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KaHIMAAT (QLTONOTriYHUX HAYK, aCHCTEHT Kadeapn
POMaHCBKHX MOB Ta iHTEpJIiHTBICTHKH
CximHO€eBpOTIEHCh KN HalliOHABHUN YHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku
(MiHicTepcTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHu)

43025, m. JIyuek, np. Bomi, 13

YV dpanyysvkiii mosi 3nauno 3pocia KinbKicms HOBUX MEPMIHONOSTUHUX OOUHUYD, WO
30aeauye ClOGHUKOBULL CKIAO I NIOGUWYE THMEHCUBHICMb O0OMIHY iHpopMmayicio Mixc
KOMYHIKaHmamu 'y eanyzeeux cybcucmemax. J{isi GnOpsiOKY6aHHsi NOMOKY Nepeoanoi
iHGhopmayii 3 MIHIMATLHOW KITLKICIIO MOBHUX 3HAKIE V' MOBO3HABCMEI GUKOPUCTOBYIOMb
NPUHYUN MOBHOI eKOHOMIL. Bunuxae 6enuka KilbKiCmb CKOPOHEHUX ClOB0GOpM, Wo €
XAPAKMEPHOI PUCOIO CYYACHUX MOGHUX cucmem. Y mepminocumemax Haubimbuia numoma
6a2a CKOPOUeHb NPUNAOAE HA THIYIAILHI AOPegiamypu.

Dizuuna mepminocucmema (PT) 6UKOPUCOBYE CKOPOUEHHS YHIMAPHUX, CKAAOHUX
cnis ma mepminis-crosocnonyuervb. CmpyKmypHo HEOOHOPIOHI JeKceMu HO3HAYAIOMb, SIK
npasuio, 060Ma MOGHUMU 3HAKAMU, SIKI npedcmasnsiioms npegikcu abo Koperesi Mopgemu.
Haiibinewa xinokicms iHIYiQibHUX CKOPOYEHb HPUNAOae HA 060- MA MPUKOMNOHEHIMHI

(AKTyalbHi IUTaHHS 3aralbHOrO0 MOBO3HABCTBA [AKTyallbHbIE BOIIPOCHI OOIIETO SI3bIKO3HAHHSA])
YrBopenns Ta GpyHKuionyBanHs iHiliaJIbHUX cKOpoYeHb y ¢izuuHili Tepminocucremi (Ha MaTepiaui
dpanuy3skoi MoBH) (Ykpaiucekowo) [OGpa3oBanue H GYHKIHOHHPOBAHNE HHUUMAIBHBIX COKPALIEHUIl B
usnyeckoii TepmuHOCHCTEME (Ha MaTepualie GppaHIy3cKoro si3bIKa) (Hayxp. s3.)]
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MEPMIHU-CIOBOCNOTIYYEHHS. Bajxcausoo xapakxmepucmukor 6cix iHiyianbHux abpesiamyp —
me, Wo 6 HUX He PO3KPUMA CeMAHMUKA DI3UYHUX MEPMIHI6 | He 3aAUUAEmbCs HCOOHUX
«YNI3HABAHUXY» Ce2MeHMI8 13 GUXIOHUX JIeKCUYHUX OOuHuYb. Buympiwma cmpykmypa 6
HOBOYMBOPEHUX (DI3UUHUX CKOPOUCHHSIX 3 ’S6NSAEMbCsi Moo, KO iHiyianbHa abpegiayis
NOEOHYEMBCA 3 THWUM CHOCOOOM YMBOpenHs mepminoeremenmie. Posenanymo npoyec
NOEOHANHSL YCIUeHHSA 3 THIYIALHOW aOpesiayicto, BHACTIOOK Y020 YIMEOPIOIONbCSL CIMPYKIYPHO
CKIAOHI clo8ogopmi.

Knacugixayiro iniyianvhux ckopouerv y @T nposedeHo 3a popManbHOIW 03HAKOW —
KIIbKICIIO CUMBOTIB, U0 GiON0BIOAE KIbKOCIE KOMNOHEHNIE KOPEIAMUBHOL CIOBOCNONYKU. B
acnexkmi QYYHKYIOHYBAHHS, CKOPOUEHHS Y (DI3UUHUX TMEKCMAX NOOLIEHO HA 3A2ATbHONPULHAMI
(cmandapmui), wo npomseom 6a2ameoxX OeCMUNIMb  GUKOPUCIOBYIOMb Y (haxosiil
Jiimepamypi ma oKasioHanbHi (Y8eOeHi agmopom, 4acmo 8xCuU8aHi 8 medxcax nyonikayii). Amanis
CKOpOUeHb (DI3UUHUX MepMIHI6 CeI0uUmb, Wo IHIYIaIbHA adpegiamypa 6USGNIAEMbCs HA
gonemuunomy, epaghiunomy ma epamamuyHoMy pieHsIX.

Knrouosi cnosa: ¢izuunuii mepmin, nexcema, abpesiayis, Cl080CNONYYEHHS.

FORMATION AND FUNCTIONING OF INITIAL ABBREVIATIONS IN
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In the French language, the number of new terminology units has increased
significantly, enriching the vocabulary and increasing the intensity of information exchange
between communicators in the scope subsystems. In linguistics, the principle of linguistic
economy is used to order the flow of information conveyed with the minimum number of
linguistic characters. A large number of abbreviated word forms, which is a feature of modern
language systems, is appearing. In terminology, the largest number of shortened form of a word
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is in initial abbreviations.

Physical Terminology (PhT) uses the abbreviation for unitary, complex words, and
combinations of terms. Structurally heterogeneous lexems are usually denoted by two linguistic
characters that represent prefixes or root morphemes. The largest number of initial
abbreviations are in two- and three-component terms. An important characteristic of all initial
abbreviations is that they do not reveal the semantics of physical terms and that there are no
"recognizable” segments from the original lexical units. The internal structure in newly formed
physical shortened words appears when an initial abbreviation is combined with another way
of forming term elements. The process of combining a truncation with an initial abbreviation is
considered, as a result of which structurally complex word forms are formed.

The classification of initial abbreviations is carried out according to a formal
attribute - the number of characters that correspond to the number of components of the
correlative combination. In the aspect of functioning, the abbreviation in physical texts is
divided into generally accepted (standard), which for many decades has been used in special
literature and occasional (introduced by the author, often used within the publication). An
analysis of abbreviations of the physical terms indicates that the initial abbreviation appears at
the phonetic, graphic and grammatical levels.

Key words: physical term, lexeme, abbreviation, collocations.

OBPA30BAHUE N ®YHKIIMOHUPOBAHUE NHULIUAJBHBIX
COKPAIIEHUI B ®PU3NYECKON TEPMAUHOCUCTEME (HA
MATEPHAJUIE ®PAHIIY3CKOTI'O SI3bIKA)

Oxcana Bumansveena I'anan (2. JIyyx, Ykpauna)
oksana_h19@ukr.net

KaHAUAT (QUIIOJIOTHIECKHUX HayK, aCCUCTEHT Kageapsl
POMAaHCKHX SI3bIKOB M HHTEPJIMHI BUCTUKHI
BocTounoeBponeiickuii HalMOHANBHBIN YHUBEpCUTET UMeHU Jlecu YKpauHKu
(MunmcTepcTBO 00pa3oBaHus U HAYKH Y KPaUHBI)

43025, r. JIyux, np. Bonu, 13

Bo  ¢panyysckom  Azvike  3HAUUMENLHO ~ 603POCIO  KOAUYECMEO — HOBbIX
MEPMUHONIOSUYECKUX eOUHUY, KOmopble 0002aujarom Clo8apHblil cOCmag U NoSbIUAom
UHmMeHcUsHOCMy  0OMeHa  uHgopmayuei  Mmexncoy KOMMYHUKAHMAMU 6  OMpaCegbix
cybcucmemax. st ynopsidouenuss nomoka nepeoasaemoll uHgopmayuu ¢ MUHUMATbHLIM

(AKTyalbHi IUTaHHS 3aralbHOrO0 MOBO3HABCTBA [AKTyallbHbIE BOIIPOCHI OOIIETO SI3bIKO3HAHHSA])
YTBopenHs Ta QyHKIiOHYBaHHS iHINiaJbHUX cKOpoYeHb y (isnuniii TepminocHcTemi (Ha maTepiasi
dpanuy3skoi MoBH) (Ykpaiucekowo) [OGpa3oBanue H GYHKIHOHHPOBAHNE HHUUMAIBHBIX COKPALIEHUIl B
usnyeckoii TepmuHOCHCTEME (Ha MaTepualie GppaHIy3cKoro si3bIKa) (Hayxp. s3.)]
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KOJIUYECMBOM SA3bIKOBbIX 3HAKOB UCNOJIb3YIOM NPUHYUn A3bIKOBOU DKOHOMUU. Bosnuxaem
60bUI0e  KOMUHECMBO COKPAWEHHBIX CLOBOGOPM, SAGNIAOWUEC XAPAKMEPHOU UYepmoul
COBPEMEHHDbIX S3bIKO6bIX CUCMEM. B mepmurocumemax HaubobUULL ya@ﬂbellZ gec
COKpaweHutl RPUxoOUmcst Ha UHUYUATTbHbIE AabOpesuamypbl.

Qusuueckaa mepmunocucmema (PT) ucnomvzyem cokpawjeHue YHUMAPHDIX,
CIOICHBIX €08 U MEPMUHO6-CI080covemanuti. CMpYKmMYpHO HeOOHOPOOHbIE JeKCeMbl
0603Haqaiom, KaKk npasujio, ()B_)/M}Z A3bIKOBbIMU 3HAKAMU, npedcmae}m;owux I’lped)uKCbl uimu
KopHegyvle Mophembl. Haubonviuee KOUUECMBO UHUYUATILHBIX COKPAWYEHUTE NPUXOOUMCS. HA
0KyX' U MmpexKoOMNnOHEHMHbLE MEPMUHBL-CI060COUEMAHUAL. Baorcront xapakmepucmukazi ecex
UHUYUATILHBIX aObpesuamyp — Mo, Ymo 6 HUX He DPACKPbINA CEeMAHMUKA DUIUYeCKUx
MepMUHO8 U He oCmaemcs HUKAKUX «Y3HABAEMbIX) CE2MEHmMOoe6 U3 UCXOOHBIX NIeKCUYECKUX
eouHuy. Buympennsisi cmpykmypa 6 HOB000pPA306AHHLIX — DUBUYECKUX —COKPAUEHUSIX
nosAGNAEmcs mMo2od, Koeod UHUYUAIbHAS abbpesuayusi couemaemcsi ¢ Opysum cnocooom
06pa306£1Huﬂ MepMUHOIIEMEHMOE. PaCCMOmpeH npoyecc obveounenus ycedernue ¢
UHUYUATILHOU  abbpesuayueti, 6 pe3yibmame ue2o0 00pa3yIOmcs CMPYKMYPHO CLOJCHbIE
C060GhopMbi.

Knaccuguxayua unuyuanervix coxpawenuti 6 @T nposedena no gopmanvHomy
NPU3HAKY — KOolu4ecmey CUMB0J106, KOmopoe CcOOmeemcmeyent Kojauiecme)y KOMNOHEHNmOo8
KoppeisimueHoco  C1060COYemaHusl.. B acnexme d)yHKL{uOHMpOBaHMﬂ, COKpauwjenue 6
Qusuueckux mexcmax pasoenieHo Ha oOwenpuHsmvle (CMAaHOapmHuvle), Ymo 6 meyeHue
MHO2UX Oecamunemull UCNOIb3YIOM 8 NPOpecCUOHATLHOU Iumepamype U OKKA3UOHATbHbIE
(686e0enbl a8MOPoOM, Hacmo npumeHsiemvle 8 npedeiax nybauxayuu). AHamuz cokpawenul
Qusuyeckux mepmMuHo8 ceudemerbcmayem, Ymo UHUYUATbHAS a0Opesuamypa nposenaemcs
HA (POHEMUYeCKOM, 2pagpuyeckom u SpamMmamuideckom YPOGHSIX.

Knrouesvie cnosa: guzuueckuii mepmun, iekcema, abopesuayusi, Cl080Co4emanue.

Beryn

B ocramHi  JeCATWNTTS Yy ~ HayKOBO-TeXHIYHIH Ta  (i3uuHIi
tepmiHocucteMi (PT)  ¢paHIy3pkoi MOBH 3HA4HO 3pOCia KUIBKICTh HOBHX
TEPMIHOJIOTIYHIX CKOpOo4YeHb. HoBa Niekcrka, 3 oHOTo 00Ky, 30aradye CIIOBHUKOBHI
CKJIaJl, 3 IHIIOrO — Ti/IBHILYE IHTEHCHBHICTh IH(QOPMALIWHUX MOTOKIB, SKI 37aTHi
3a0e3MeUnTH KOMYHIKATHBHY (DYHKI[IF0 MOBH. TOMy CydacHe 3aBJaHHsS JIHTBICTIB
THOJISIra€ B HOMIHAMIT TTOHATB 1 B CTPYKTYPHIN cHcTeMaTn3allii HOBUX CI0BOGOpM. Y
LbOMY aCTIeKTi O/IMH 13 B&XKIIMBUX KPUTEPIiB OLIIHKKM pOOOTH MOBO3HABLIB — €()eKTUBHE
BIOPS/IKYBaHHSI BUCOKOI TYCTHHH TOTOKY MepeaHoi 4u 30epeskeHoi iHdopmarii 3

(Current issues in general linguistics)
Formation and Functioning of Initial Abbreviations in Physical Terminology (on the French Language
Material) (in Ukrainian) [Utvorennia ta funktsionuvannia initsialnykh skorochen u fizychnii terminosystemi
(na materiali frantsuzkoi movy)]

© Halyan O. V. [Galyan O. V.] oksana_h19@ukr.net
16


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:oksana_h19@ukr.net

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 (YAK 81) : 13-26
MPOBJIEMH CEMAHTHUKH, TIPATMATHUKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[TIPOBJIEMbBI CEMAHTHKH, IPATMATHKHA M KOTHUTABHOM JIMHI BUCTUKH]
KuiBcpkuil HarfioHanbHUM yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuyenka, Ykpaina
[KueBckuit HaunoHanbHbIN yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

MIHIMAJIFHOIO KUTBKICTIO MOBHHMX 3HaKiB. B yciX MOBax Iie 3aBJaHHS BHKOHYETHCS
3aBJISIKU TIPUHITAITY MOBHOT eKOoHOMi [6, ¢. 532-537].

3acTocyBaHH: CKOPOUYEHb Ha ITHCEMI Ma€ TaKy K ICTOPIIO, K 1 cama IMMCEMHICTb
[2, c. 6-7]. TepmiH moxXomuTh Bif TaTHHCHKOrO abbrevio ‘ckopouyto’ [5, ¢. 9]. 3HauHOrO
KUTBKICHOTO TIOMIMPEHHS CKOPOYEHi JIKCHYHI OMMHWIN HaOyBaroTh y KiHI XIX
CTOMITTS y 3B’S3Ky 3i IIBUAKAM pO3BHTKOM HAyKd 1 TexHIKW. I[HTEHCHBHOTO
JIOCTI/DKEHHST alpeBiallist sIK Croci® CIIOBOTBOPY B POMAHCHKHX, TePMAHCBKHX Ta
CIIOB’STHCHKUX MOBax HalOyia B Apyriii monoBuHI XX — Ha mo4datky XXI cromtrs B
nparix 1. Asexceesa [1], B. bopucosa [2], B.3abotkina [4], X. ®ensbepa [13],
L. Humbanicroro [8] M. romu [9] Tain. Ilpore, mompy AMHAMIYHHA PO3BHTOK
TEOPETHYHIX OCHOB a0peBiallii, aHaJi3 JHKepes CBITIHTb, IO JOCTIDKEHHS MICTSATh
JMIe 3araJbHUA TOMUI CKOPOYEHb 1 OKpeMi acleKTH JIEKCUKO-CeMaHTHYHOT
XapakTepucTHKH. Jloci BIICYTHS 4YiTKa CTPYKTypHa KIIacH(ikallisi CKOPOYEHHX
OJIMHHUIb Yy Tay3eBHX cyOcucremMax. OcoONIMBO TOCTpO L€ 3aBJAaHHS CTOCYETHCS
(i3MIHOI Ta TEXHIYHOI TEPMIHOCHCTEM, Yy SIKHX IIOSBA HOBHX CKOpPOUeHb Halyma
IHTEHCHBHOTO Xapakrtepy. [1o/1i1 HOBOYTBOpeHb HEOOXIIHO 3AIMCHHUTH, 11100 KPUTEPIi,
SIK1 TTOKJIaICHO B OCHOBY KJIacuikaltii TrepeHLitoBalIH, SK JaBHO BiJOMi CKOPOUCHHS
1 CyJacHi HOBOYTBOPEHHS, TaK 1 abpeBiallii, 0 B MaiOyTHEOMY MOXXYTb TIOTIOBHUTH
BIZIMIOBIIHI TaTy3€Bl CIIOBHUKH.

Mertoi0 poGoTH € BCTaHOBJICHHSI OCOOJIMBOCTEI 1OOYIOBH (hPaHKOMOBHHX
IHIIATPHUX CKOPOYEHb HAa OCHOBI YHITAPHHMX Ta 0araTOKOMIIOHEHTHHX (i3MIHHX
TEpPMiHiB.

O6’exToM pociimkeHHst € QisnuHi TepMiHn (paniy3pkoi Mou. [Ipexmer
AOCTiZKeHHs1 — IHIMiaIbHI CKOpOYeHHS (i3MYHOI TEepMIHOCHCTEMH (DPaHITy3bKOl
MOBH.

MarepiajioMm U1 JOCTIDKEHHS CIyTyBaja BHOIpKa TEPMIHIB 13 KHHTH
«Physique des semi-conducteurs» Ta crareii (h)paHKOMOBHHX HAYKOBHX JKYPHAIIB 3
¢izuku: «Revue de Physique Appliquéey, «Journal Physique IV France», «ANNALES
DE PHYSIQUEY, «Comptes Rendus Physique».

OcHoBHMiIi 3MicT
Benmka KUIBKICTH CKOPOYEHHX CIIOBO(OPM € OJIHIEI0 3 XapaKTepHHX pHUC

(AKTyalbHi IUTaHHS 3aralbHOrO0 MOBO3HABCTBA [AKTyallbHbIE BOIIPOCHI OOIIETO SI3bIKO3HAHHSA])
YTBopenHs Ta QyHKIiOHYBaHHS iHINiaJbHUX cKOpoYeHb y (isnuniii TepminocHcTemi (Ha maTepiasi
dpanuy3skoi MoBH) (Ykpaiucekowo) [OGpa3oBanue H GYHKIHOHHPOBAHNE HHUUMAIBHBIX COKPALIEHUIl B
usnyeckoii TepmuHOCHCTEME (Ha MaTepualie GppaHIy3cKoro si3bIKa) (Hayxp. s3.)]
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CyJacHHX MOBHHUX cricTeM. Haii6iibIma nmrToMa Bara CKOpOUeHb Y TEPMIHOCHCTEMax
npunazae Ha iHimiaieHi aOpeBiaTypu. I[IpOAYKTHBHICTH JIEKCHYHHX CKOpPOYEHb
00yMOBJIEHa BHCOKOIO YacTOTOIO B)KMBAHHSI TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHHUIIb, & TaKOX
TIOTEHITIATOM IIIOJI0 iX CIOBOTBIPHOI 31aTHOCTI. CKOPOYECHHIO MOXKYTh MiIATaTH SK
mpocti abo CKmamHI CIoBa, TaK 1 TepMiHH-CIOBOcHoNydeHHsA. Haituacrime ms
TIO3HAYEHHSI OKPEMHUX TEPMIHOJIOTIYHHUX JIEKCEM BUKOPHCTOBYIOTH MOYATKOBI BENHKI
abo Mai Jitepu crosa: A — absorption ‘normuHanus’, C — capacité ‘emkicty’, F —
focale “toxyc, pokycHa Bincrans’, g — gain ‘miaCHICHHS, KOSMIIliEHT MiICHICHHS,
p — Pression ‘Tuck’.

CKOpOUeHHS, IO CKJIAJAlOThCS i3 JBOX OyKB, 3a3BMYail I03HAYAIOTH
CTPYKTYPHO HEOJHOPINHI JICKCEMH, SIKi Y CBOEMY CKIAIIl MICTATH mpedikcu abo
JeKiTbka KopeHeBux Mmopdem: RA —  radioactivité ‘pamioaktushicts’, TL —
thermoluminescence ‘repmomominectieriis’, T.M. —  télémétrie ‘Tenemerpis;
JMcTaHMiiHe BuMiproBanas’, U.V. — ultraviolet ‘yierpacdionerosi npomesi’, A.F. —
audiofréquence  ‘3BykoBa wactora’. Pimiie TparuSFOTBCS  CKOPOYEHHS, IO
CKJIJIAIOTHCS 3 TIEPIOi 1 OCTaHHBOI JiiTep abo mepiioi i EKITbKOX OCTaHHIX JiTep
cnoa: Rt — rendement ‘koedinient kopucHoi aii, edexkTuBHicTE’, Nbre — nombre
‘KUTBKICTh, YmCIO’. 3arajioM y BHOOpI crocoOy TMO3HAueHHs (PI3MYHOTO TEepMiHY
3HAYHY POJIb Biirpae Cy0’€KTHBHO-KOTHITHBHHI ACIEKT, TOMY IS OTHOIO 1 TOro
caMoro TepMiHOEIEMEeHTa MOXKEe ICHYBaTH JIEKiIbKa MOAIOHMX alpesiatyp, sKi
TIPOTSTOM Y>Ke TPUBAJIOTO Yacy BUKOPUCTOBYIOTH y (axoBii miteparypi: SC, S.C., S.-
C., s¢. — semi-conducteur ‘mamiemposimauk’. “Entre les métaux et les isolants se
trouvent les semi-conducters (SC) dont la résistivité varie de 102 a 10* Qcm (ou plus) ”
[12,c. 11], ‘Mixx MeTanam# i JieJIeKTPUKAMH 3HAXO/IITHCSI HAMIBIIPOBI THUKH, TATOMHIA
omip sxkuX 3miHroeThes Big 102 Om-cm no 10 (a6o Ginbwe)’. “Définition de |effet
photothermique. - Lorsqu ‘on éclaire la surface d 'un échantillon semi-conducteur (S.C.)
par un rayonnement d ‘énergie suffisante, il y a, au voisinage de la surface, création de
paires électron-trou qui diffusent vers lintérieur de |’échantillon” [18, c. 72],
‘Busnauennst ¢ororepmiynoro edekry. — Koim OCBITIIIOIOTH MOBEPXHIO 3paska
HAIIBIIPOBIJHIKA BUIIPOMIHIOBaHHSM JOCTaTHBOI eHeprii, ToOTo, B Oe3nocepeHii
OM3BKOCTI J0 TIOBEPXHI, 1110 CTBOPIOIOE EJIEKTPOHHO-IIPKOBI TIApH, SIKi AM(PYHIYIOTh

(Current issues in general linguistics)
Formation and Functioning of Initial Abbreviations in Physical Terminology (on the French Language
Material) (in Ukrainian) [Utvorennia ta funktsionuvannia initsialnykh skorochen u fizychnii terminosystemi
(na materiali frantsuzkoi movy)]

© Halyan O. V. [Galyan O. V.] oksana_h19@ukr.net
18


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:oksana_h19@ukr.net

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 (YAK 81) : 13-26
MPOBJIEMH CEMAHTHUKH, TIPATMATHUKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[TIPOBJIEMbBI CEMAHTHKH, IPATMATHKHA M KOTHUTABHOM JIMHI BUCTUKH]
KuiBcpkuil HarfioHanbHUM yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuyenka, Ykpaina
[KueBckuit HaunoHanbHbIN yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

B IVTHO 3pa3ka’.

Sk BUXIi/THI €JIEMEHTH B TIpoILieci abpeBialiii MOXKyTh BUCTYTIATH i OKpEMi CJTOBa,
1 TEPMiHH-CJIOBOCIIONIYYEHHS, MI0 Y (I3MYHUX TEKCTaX IO3HAYaTUMYTHCS dYepes
IHIIaTBHI a0peBiaTypH, sIKi CKIAMAIOTHCS i3 TBOX 1 OUTbIIIE MOBHMX CHMBOIMIB. J[ist
IIbOTO BHUKOPUCTOBYIOTHCSI TIOYATKOBI OYKBH BCIX JIEKCHYHO TOBHO3HAYHHIX
KOMITOHEHTIB CJIOBOCTIONYYCHHSI:

1) A.E. — accumulateur électrique ‘erextpoakymymstop’, BV — bande de valence
‘BamenTHa 30Ha’, R.L. — rayons lumineux ‘ceimioBi mpomeni’; C.V. —
condensateur variable ‘xonmercatop 3minHOI emHocTi’, S.V. — spectre visible
‘CIIeKTp BHAMMOro BumpoMmiHioBanusi’, S.P. — synchrotron a protons
‘npotoHHuit cuaxpotpon’, V.U. — vitesse uniforme ‘mocriiina mBuakicTs’;

2) CTP. — coefficient de température positif ‘mosuruBHIIT TemmepaTypHHit
koedimient’, EDQ — efficacité de détection quantique ‘eeKTHBHICTH KBAHTOBOTO
nerexryBanns’, G. R. T. — gradient radial de température ‘pamianbHAN TpalieHT
temmneparypu’, MDP — modulation par déplacement de phase ‘dbazopa
momyssis’, RSE — résonance de spin électronique ‘enexkTpoHHMIA CITiHOBHIA
pe3oHaHc’;

3) M.R.U.V. — mouvement rectiligne uniformément vari¢ ‘piBHOMIpHO 3MiHHWMI
npsvorinilami pyx’, L.P.C.D. — lumiere polarisée circulaire droite ‘caitio 3
MpaBoro KpyroBoro nomsipusartiero’, P.B.F.U. — la plus basse fréquence utilisable
‘HallMEHIIIa 3aCTOCOBHA 4acTOTa .

JudepeHtiariito mpeacTaBIeHNX adpeBiaTyp IPOBEACHO 3a CYyTO (POPMAITBHOIO
03HAKOI0 — KUJTBKICTIO CHMBOJIIB, 1110 BiJITOBIJIa€ KUTBKOCTI KOMITOHEHTIB KOPEJISITUBHOT
CITOBOCTIONYKH. HalOinpIa KUTBKICTh TAKMX CKOpPOYCHb MpHIIAfac Ha OBO- Ta
TPUKOMITOHEHTHI TEPMIiHH-CIIOBOCTIONYYEHHS. AOpeBiarisi YOTHPUKOMITOHSHTHIX
TEPMIHOCIIOJYK € OKa3i0HAJIBHOIO, PiAlIe, HiK yciX iHImX. CKOPOUEHHS 3 KUTBKICTIO
MOBHHX 3HaKIB OUIbLIE, SIK TPH, YaCTO BUKOPHCTOBYIOTH JUISl TIO3HAYEHHS BIJIOMHX
opraHi3arliii, yCTaHOB, HAYKOBHX LICHTPIB, SIKi TIOB s3aHi 3 (DI3FIHIMIE TOCTiIKEHHIMA
abo ix xoutponmem: C.ILUR. — Commission Internationale pour les Unités
Radiologiques ‘MixHapoaHa Komicis 1o pamioioriuaux omuHuisx’, 4.1LEA. —
Agence Internationale pour I'Energie Atomique ‘MiXHapoJHe areHTCTBO 3 aTOMHOL
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eneprii’, C.E.R.C.A. — Centre d'Etude et de Réalisation de Combustible Atomique
‘Lentp 3 aHamizy Ta BUKOpHCTaHHs aromuoro mnamea’, C.LS.P.R. — Comité
International Spécial des Perturbations Radioélectriques ‘MibKHApOTHUI CTICTIATEHUIMA
KOMITET 13 papmionepemkon’. Ha3wBaHHA KOXXKHOTO CHMBONA B  IHIIHATBHIX
CKOPOYCHHSIX BiNOYBA€ETHCS TAK, SIK B alI(aBiTi.

BaknmBa xapakTepHCcTHKa BCIX iHII[ABHAX CKOPOYEHb — T€, L0 B HHUX HE
3AITNIIAETHCS JKOITHUAX «YITI3HABAHMX) CETMEHTIB i3 BUXITHUX JIEKCHYHHUX OJMHHITb.
OmKe, B HOBOYTBODEHHMX CKOPOYEHHSX CTPYKTypa KODEISTHBHHX OJUHHIIb
3pyliHOBaHA MOBHICTIO, TOMY B HUX BIJICYTHI CTPYKTYPHO-CEMaHTH4HI OCOOJIMBOCTI,
sIKi OM BKa3yBaJI1 Ha CMUCJIOBY HOMIHAILiO (Di3NYHOTO TTOHATTSL.

Hns ¢izuka cHMBONIYHE TO3HAYEeHHs y (opMi IHIATGHUX a0peBiaTyp
ACEeMaHTHYHE 1 BIZICHJIA€ HOro 0 BIIMOBIIHONO CeMaHTHYHOro kopessira. Omke, y
(hi3MYHMX TeKcTaxX iHiljaibHA abpeBiaTypa ICHye JIOTH, JIOKH iCHY€ BiNIOBITHHN i
HOMIHOBaHMH (i3M4HNIA TepMiH. BHyTpiHs cTpykTypa B HOBOYyTBOpEHHX (hi3nuHMX
CKOPOUYEHHSIX 3 SBILIETHCS TOII, KOJM iHimiansHa aOpeBiallisi MOEIHYeThCS 3 IHIINM
Croco0OM YTBOPEHHSI TepMiHOEIeMeHTIB. Hampukiaz, micisi poBEACHHS CKOPOUCHHS
CKyIazeHoro TepMiHa Volt-ohm-ampéremeétre ‘BoMbT-OM-amIiepMeTp’ yYTBOPHOETBCS
CKJIaTHE CJIOBO avomeétre ‘aBoMeTp’. Y IHOMY BWITAJKy CKOPOYCHHS IPOBENCHO 3
JIOTIOMOTORO HII[iaIbHOT a0peBiallii 3 MEPeCTaHOBKOIO CHMBOJIIB: ampeére- — a, Volt- —
V, 0hm- — 0, micJ1 1BOT0 BiIOYBAETHCSI CIIOBOCKIIA/IAHHSI abpeBiaTypH avo- 3 MOP(HEMOIO
-métre. CTPYKTypa YTBOPEHOTO KOMIIO3UTA JIOOpE Y3TODKYETHCS 3 CEMaHTHKOIO
(hisnurOTO TepMiHA. J[pyTa YacTHA TepMiHa -méfre BKa3ye HA BUMIPIOBAHHS, a MepIa
YaCTHHA — Ha O/IMHHII (DI3MYHUX BEJIMYMH, SIKI IPHIIAJT 371aTeH BUMIPIOBATH.

YHacmnoK yockoHaIeHHS (DI3UYHHX TPUIIa/IiB €BOJIFOLIOHYIOTH TEPMiHH, SIKI
ix HOMiHYIOTh. Cy9JacHHI BIMIPIOBAIGHIN IIA(POBHIA IPUIIAL, IO BUKOHYE (PYHKIIil
aBOMeTpa, aje 3 Habarato BHIOKO TOYHICTIO 1 B IIMPIIOMY YHCIOBOMY IHTEpPBA,
BUMIPIOE OCHOBHI €JIEKTpHYHI Tapamerpu 1 BepOaiizyeTbest SIK électromeétre
‘enekTpometp’. Llei i3maHmit mprma MoXKe BUMIPIOBAaTH CTPYM, HAIPYTy i OIip He
TITBKU B TOMY CaMOMY YHCIJIOBOMY IHTEPBAITi, 10 aBOMET), ajle i y KPaTHUX OMHHILIIX
y OiK 3MEHIIICHHS: Mijli-, MIKpO-, HaHO- Amnep, Boibm, a TaKOX B OIK 30UTBIICHHS: KI10-
, Meaa-, 2iea-, mepa- Om. OTXe, 3MiHa HAHMEHYBaHHsI TIpUJIa Ty TIOB’s13aHa 3 yTPaTolo

(Current issues in general linguistics)
Formation and Functioning of Initial Abbreviations in Physical Terminology (on the French Language
Material) (in Ukrainian) [Utvorennia ta funktsionuvannia initsialnykh skorochen u fizychnii terminosystemi
(na materiali frantsuzkoi movy)]
© Halyan O. V. [Galyan O. V.] oksana_h19@ukr.net

20


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:oksana_h19@ukr.net

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 (YAK 81) : 13-26
MPOBJIEMH CEMAHTHUKH, TIPATMATHUKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[TIPOBJIEMbBI CEMAHTHKH, IPATMATHKHA M KOTHUTABHOM JIMHI BUCTUKH]
KuiBcpkuil HarfioHanbHUM yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuyenka, Ykpaina
[KueBckuit HaunoHanbHbIN yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

BIINOBIHOCTI MK Ha3BOIO (avomeétre) Ta (pyHKIIOHAIFHO-CEMAHTHYHOIO CYTHICTIO
HOBOTO IIpUyIazy.

Posrsinatoun iHimianeHy aOpeBialito sk HaOlp JITEPHUX CHMBOJIB, JIETKO
3pPO3YMITH, III0 OJJTHAMH 1 THMH CAMHAMH MOBHIMH 3HAKAMI MOKHA TIPEICTABUTH Pi3Hi
(3UYHI TepMiHM, B SKHX JIKCHYHI OMWHMIN a0 iXHI CTPyKTYpHi (parMeHTH
TIOYMHAIOTHCS 3 OTHAKOBUX Jiitep. Lle HeonMiHHO TpU3Besie 10 3pOCTaHHS KUTBKOCTI
aOpeBiaTypHIX OMOHIMIB 1 3HAYHO YCKJIQJHWUTH iX po3mmppyBaHHA. Tomy mmIono
(hyHKUiOHYBaHHS Y (Pi3MYHMX TEKCTaX CKOPOUCHHS MOAULIOTh Ha 3arajJbHOTIPUIHSTI
(cTanmapTHi), IO TMPOTArOM OaraTbOX JECATWIITH BHUKOPHCTOBYIOTH Y (haxoBiid
JiTeparypi, 1 OKa3iOHAJbHI. 3arajJbHOBIIOMI CTAHAAPTHI CKOPOYEHHS Y (i3MYHHX
TEKCTaX He CYMPOBOIKYIOTECS PO3LIMPEHOI0 hopMoro 3ammcy. Hanpukia, npuiHsTo
3 JIOMIOMOT'OK0 CTaHIAPTHUX CKOPOYCHH IO3HAYATH CICKTpasibHi miamasonu: IR —
infrarouge  ‘indpaueponuii’, UV — ultraviolet ‘ymerpadioneroBmit’. “Les
harmoniques d ordre élevé sont genérées dans la cellule de gaz et se propagent dans la
méme direction que le faisceau laser IR [19, c. 37], ‘TapMOHiKM BUCOKOTO TIOPSIIKY
TEHEpOBaHi B Ta30Bid KIITHHI 1 TOIIMPIOIOTHCS B TOMY JK HAamlpsMKy, L0 1
iH(pauepBoHHil JazepHuii mpomine’. “Notons par ailleurs que les radiations UV
intenses ont des effets secondaires néfastes sur ces optiques” [16, c. 59], ‘Bigzuaunmo
TaKOX, 10 IHTEHCHBHI Y D-BUNPOMIHIOBaHHSI MAIOTh CEpi03Hi MoOiuHi eeKTH Ha 1
onrtiyHi cucteMy’. OKa3ioHAIBHI CKOPOYEHHS JTy’Ke IOIIMPEH] B HAYKOBHX CTaTTsX,
III0 TOB’SI3aHO 3 BHCOKOIO YacTOTOI0 BHUKOPHCTAHHS OIHMX 1 THX CaMHUX (Di3MYHMX
TepMiHiB. ABTOpH TyOITiKaIliii yBOJATH aOpeBiaTypy, sKa MPeICTaBIIE YacTO BKMUBaHI
(B Mexax myOuikanii) OGaratokoMmnoHeHTHI (i3nuni TepmiHocnonyku: “Loin de la
résolution atomique, la diffusion de neutrons aux petits angles (DNPA) permet par
exemple 'étude de la conformation globale d’objets de grande taille” [17, c. 40],
‘Jlanexo Bix aTOMHOI PO3ALTBHOI 3JAaTHOCTI, PO3CITHHS HEMTPOHIB Ha Majli KyTd
JIO3BOJISIE aHAIII3 3araibHOI CTPYKTYpH 00'€KTIB BeJMKOro posmipy’. “L’équation de
Gross-Pitaevskii (GPE) décrit la dynamique des superfluides et les condensats de
Bose-Einstein (BEC) a tres basse temperature” [11, c. 954], ‘PiBusaus I'pocca-
[TiTaeBcbKOro OonMcye AMHAMIKY HaATEKYUHMX PilvH i KoHneHcatiB bose-EiHmireitna
IpH JTy’Ke HU3bKiH Temrieparypi’. Ha BinqMiHy Bin aOpeBiariii, siki iCHyIOTb Y CTaTTSIX
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3aco0iB MacoBoi iH(pOpMaIiii, BAYKIIMBOIO OCOOIIMBICTIO CKOPOUYEHB Y (Di3HIHIX TEKCTaxX
€ Te, 0 BOHM TOBHHHI OYTM OJHO3HAYHO HOMIHOBaHI 1 30epiraTm CeMaHTHYHO-
STUMOJIOTIYHY BMOTHBOBaHICTh. TOMY HaBITh Ha3BH BiTOMUX METOJIMK JIOCITIKCHHS,
SKi TpUBAMKA Yac (TIPOTSATOM KITBKOX JECSTHIITH) BHKOPHUCTOBYIOTH B OKPEMHX
po3ninax (i3uKy, Ha TOYaTKy IyOJiKalil MoAAroTh y TOBHIN Ta CKOpOYeHid dopmi
samucy: “La Résonance Magnétique Nucléaire (RMN) occupe une position unique
parmi les méthodes biophysiques de part sa grande sensibilité aux mouvements
intramoléculaires des protéines” [10, c. 230], ‘SIneprHuii MarHiTHHIA pe30HAHC 3aiimMae
VHIKaJIbHe CTaHOBHUIE cepel] 0i0(i3MYHMX METONIB y 3B'I3KY 3 HOro BHCOKOO
Yy TJIMBICTIO 10 BHYTPIMOJIEKYJISIPHUX PYXiB OUIKIB’.

[onmpr TeBHy aBTOHOMHICTH IHIIANBHIX a0peBiaTyp, BOHH IIOCTIiIHO
3HAXOMATHCS IMiJl «THCKOM MOBHHMX 3aKOHIB», IO CHPSIMOBAaHI HAa aCHMUTALIIO
CKOpOYeHHX CcJ0BOOpM 10 piBHS 3BHYAWHMX JiekceM. O3Hakamu ajanrari
iHiIlaTbHUX abpeBiaTyp Ha rpadiyHOMY piBHI € 3HUKHEHHS ITyHKTYaI[I{HIX CHMBOJIIB
Ta TPOMDKKIB MDK eleMeHTamu abpeBiaTypd, a Ha (POHETHYHOMY piBHI — 3MiHa
sumoBH: R. M. N. [er-em-en], RMN [remen] — Résonance Magnétique Nucléaire. Kpim
TOTO, BIUTB MOBH BHSIBJIIETHCSI HA TpaMaTHYHOMY PIBHI Yepe3 KaTeropito uncia. J{s
CKOPOYEHNX TEPMIHOJOTTIHIX CJIOBO(QOPM KBAHTHTATHBHICTH y (PpaHITy3bKili MOBI
peaizyeThes Yepe3 apTUKIb MHOXHHU 200 32 aHITIOCAKCOHCHKOK) MOZEIUTI0 — JI0
abpesiatyp npueaHyeThes durekcis -S [7, ¢. 48]: Les EOD (EOD — Elément Optique
Diffractif ‘ontnuno-mudpaxuiitauit enement’), PDFs (PDF — fonction densité de
probabilité ‘byuxiis Tycruan HMosipHocTi’): Les EOD peuvent étre classés en
dispositifs  reconfigurables ou non-reconfigurables [15,c. 275], ‘Omnruuso-
JUGPAKLifHI  eTeMEeHTH MOXYyTh OyTH pO3IUIeHi Ha peKoHgiryposaHi abo
HepekoHpirypoBani npumamy’; Nous présentons un apercu des travaux récents sur la
description statistique des écoulements turbulents en terme de fonctions densité de
probabilité (PDFs) dans le cadre de la hiérarchie de Lundgren—Monin-Novikov (LMN)
[14, c. 929], ‘Mu mpencTaBIsieEMO OIS OCTaHHIX POOIT 3 CTATHCTHYHOTO OITHCY
TYpOYJIEHTHHX TMOTOKIB 3 TOYKU 30py (YHKIH TycTHMHM HMOBIPHOCTI B iepapXil
Jlynnrpen-Mownin-Hogikosa’.

3a iHIMIATGHOIO a0pEBIATYpOI0 HEMOMKIIMBO 3PO3YMITH CEMAHTHKY (i3HUHHX
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TEPMIHIB, SKIIIO HE 3BEPHYTUCH 10 MOBHOI (hopmu 3armicy. Y DT icHyIOTh CKOpOUEHHS,
0 PEAT3YIOTHCSA NULIXOM BIIKHMAAHHS YAaCTHHM CJIOBAa, a 3a (PparMeHTOM, IO
3QIHILIAETCS, YII3HAETHCS CMHUCIIOBE HABAHTAKEHHS TepMiHOeTeMeHTa. BuximHuMu
JIeKceMaM¥ JJIsL HHX CITY>KaTb CII0BA, SIKi YTBOPEHI 13 TBOX 200 OLIBIIE CKIIAIIB, a POIIeC
(hopMyBaHHS TaKMX CKOPOYEHHX CIOBO(OPM Ha3WBarOTh ycideHwsM [3, €. 190]. V
MOBO3HABCTBI BHIUTSIOTH TP THITH YCIYCHB: KIHIIEBOT YACTUHU CJIOBA, ITOYATKY CJIOBA,
OJTHOYACHO TOYaTKy 1 KiHI cnoBa. s ¢paHIy3pkoi MOBH HaiXapaKTEpHIIINI
yciuenrsvu rieprmii Trrt. Y OT TparusoTses TUTBKH YCIYeHHS KIHIIEBOI YaCTHHH CJIOBA,
TOOTO anoKOIHI CKOPOUYEHHS. Y TAKOMY CKOPOUEHHI 3aJIHIIAEThCS YaCTHHA CIIOBA, SIKa
PIIKO Y3roMKYeThCs 3 MOPHEMHIMH MEXaMH JiekceMu: imp. — impulsion ‘imrmyisc’,
Pot. — potentiométre ‘motentiomerp’, Atm. — atmosphere, atmosphérique ‘atmoctepa,
armochepruii’, dyn — dynamique ‘ muHamuika’, Réfi — réfraction ‘pedpaxiist’. TToBHwiz
30Ir YCIYCHHSI 3 KOPEHEBOIO MOP(EMOIO PO3KPUBAE CEMAHTHYHY CYTHICTH CJIOBOOPMHU
(Larg. — largeur ‘mmpuna’), ane y BiICOTKOBOMY BiHOIICHHI 3MECHIICHHS KiTBKOCTI
MOBHUX 3HaKiB (U1 HaBeZieHOro nprkiiany 43 %) He € BUCOKMM. CKOpOYeHi JIEKCHHIHI
OJIMHHMIII MOXKYTh TIOE/THYBATH KOPEHEBI (hparMeHTH 1 adikcaibHi Mopdemu: désint. —
désintégration ‘posmaz, posliervieHHs’, anti-g — antigravitation ‘anTurpasiTawis’;
CerMEHTH [IBOX KOPEHEBMX MOpJeM CKIAIHOro cjoBa: Barom.—  barometre
‘Gapometp’; abo Jvitie adikcy BUXiIHOI JTekcemu: int — intersection ‘mepeciuensst’.

IikaBuii poLIeC MOEHAHHS YCIYCHHS 3 HIIIATHHOK a0pEBIaIliEr0 y KOMITPECii
(DBMYHMX TEPMiHIB-CIIOBOCHIONYYCH, YHACIIZOK YOTO YTBOPIOKOTECS CTPYKTYPHO
ckiamHi coBodopmir: P.spec — poids specifique ‘rmroma maca, rycrusa’, P. Atm. —
pression atmosphérique ‘atmochepunii Tuck’, L. Isoth. — lignes isothermes ‘izorepmu’,
é.ex. — ecart extréme ‘MakcMManbHE BIOXWICHHS. Y pe3yibrari Jii MOBHHX
3aKOHOMIPHOCTEH MOKe BimOyBaTwcs TpaHC(hOpMAaIlist CKIAJHIX aOpeBiaTypHHX
KOHCTPYKIIi#f, sIKi YTBOpEHi 3a JIOMOMOIOr0 iHilaisHOI abpeBiarii i yciueHns: cint —
candela internationale ‘xannena’. HaBenenuii mprkiiag CKOPOUECHHSI, SIKE 3aIicaHe sIK
€IMHE CJIOBO 3 CWJIAOIYHAM YWTaHHSAM, CBITUUTH TPO e(eKTHBHICTH MPOLIECY
JIeKCHKAII3aLlii, 110 BUSBISETHCA SIK Ha rpadiuHOMY, TaK 1 Ha (GOHETHUYHOMY PIBHI.

BHCHOBKH Ta M0IA/IbIII NEPCHEKTHBH T0CTIKEHD
JlnHaMiYHMH PO3BUTOK CIIOBOTBOPEHHS y (DpaHIly3bKii MOBI CTHMYIIIOE
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BHHUKHEHHS HOBHUX iHIIIaMbHMX abpeBiaTyp. /s mo3HadeHHs YHITApHUX (PI3HUHIX
TEpPMiHIB BUKOPHCTOBYIOTh IMOYATKOBI BEMKI a00 Maii Jiitepu croBa. CTPYKTYpHO
HEOZHOPIHI JIEKCEMH II03HAYaloTh OyKBaMH, sIKi NMpEICTaBIIIOTH npedikcu ado
KOpEeHEeBI MopdeMu CKOpOYeHoro croBa. Halvacrimme iHimiameHilli aOpesiamil
MITAIOTECS  TEPMIHU-CJIOBOCTIONYYCHHS, IO CKIaalOThCd 3 JBOX Ta TPHOX
KOMITOHEHTIB. J[JI1 1IbOro BHKOPHCTOBYIOTH IIOYaTKOBI OYKBH BCIX JIEKCUYHO
TIOBHO3HAYHHUX €JIEMEHTIB CJIOBOCTIONYYeHHS. Y (i3MYHMX TekcTax iHilagbHa
abpeBiaTypa BUSIBIIETHCS Ha (POHETUYHOMY, TpadiqHOMY Ta TPAMATIIHOMY PIBHSIX.
Jlunamika iHimaneHEX ckopodeHb DT crpsiMoBaHa Ha aCHMIISAIIIO CKOPOYEHHX
c1oBO(OPM J10 PiBHS 3BUYAHHIX JIEKCEM.

[epcniekTrBE TOMANBIINX JOCTIDKEHh BOAYalOThCS y  BCTAHOBJIICHHI
3aKOHOMIPHOCTEH OpraHizailii aKpOHIMIB Ta KPUTEpItO, [0 BU3HAYAE 37ATHICTH N0
e(peKTUBHOI KOMIpECii JTeKcHIHuX omuHuIp Y OT.
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The article deals with the syntactic and semantic structure of a complex sentence
in Spanish during the period from the 12 to the 20" century. Are analyzed the evolutionary
processes of the conjunctions, relations, the modal-temporal correlation, the positional
arrangement of the dependent subordinate component relative to the main one. Are
revealed the trends in the development of object, attributive and adverbial models of
sentences, as well as quantitative and qualitative changes in the volume of complex
sentences. Is analyzed the role of the socio-cultural factor in the evolution of a complex
sentence at one or another historical stage of the development of the Spanish language.

Key words: semantic and syntactic structure, dependent predicative component,
complex sentence, evolution, Spanish.
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POJIb COLIO-KYJIBTYPHOI'O ACHHEKTA Y CTAHOBJIEHHI
ICIIAHCBKOI MOBU

Hina Muxonaiena Kopoozeposa (Kuis, Yxpaina)
ninakor@ukr.net

JIOKTOp (hioNorivHNX HayK , mpodecop xadeapu pomaHchKoi dimomorii
KuiBceknit HanioHansHUH yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuenka
(MinicTepcTBO OCBITH i HayKH YKpaiHu)

01601, m. Kuis, 6yneBap Tapaca I1leBuenka, 14, 01601

Y emammi posenanymo cmpykmypy ma cemanmuxy cKiaoH020 peyeHHs iCaHCbKoi
mosu npomszom XII-XX cm.cm. CneyianvHo npoananizoeano npoyec po3sumky 3acoois
CRONYYYBAHOCMI, JEKCUYHOIL, MOOAIbHOI mMa Yacogoi Kopersayii, a maxoxic cumyayiiHoi
PO3MAULY8AHHS NPEOUKAMUBHUX KOMNOHEHMIE Y CMPYKMYPI CKIAOHONIOPAOHO20 PEUeHHS.
YV cmammi eusueno mooeni excnuixamusnux, aosepoOianbHux ma peisimueHuUx peuets 3
02110y Ha IXHIUl PO36UMOK, A MAKOIC KINbKICHUL 00Cs2 KOJICHO20 13 3A3HAYEHUX Munie
peuenv. Kpim yvoeo, npoananizosano cmyninb eKcmpanine6anbHO20 6NAUEY HA
CMPYKMYPHY OP2aHi3ayilo peuenHs Ha PI3HUX emanax eeonoyii iCNaHCbKoi MOGU.

Knwuoei  cnoea:  cemaHmuko-cuHmMaxkcuuHa — CMpYKMypd, — He3aNexdCHUll
NpeOUKaAmueHUll KOMNOHEHM, CKIAOHONIOPSIOHe peueHHs, e8OM0Yisl, ICNAHCLKA MO8A.

POJIb COLINO-KYJBTYPHOI'O ACIIEKTA B CTAHOBJIEHUHA
HNCITAHCKOI'O SI3BIKA

Huna Huxonaeena Kopoosépoea (Kues, Yxpauna)
ninakor@ukr.net

JOKTOp (hritonormyecknx Hayk, npogeccop Kaheapbl pOMaHCKOH (HHUIOIOruI
KueBckuii HalmoHaNbHBIN yHIUBepcuTeT nMeHu Tapaca IlleBuenko
(MuHHCTEPCTBO 00pa30BaHUs U HAYKH YKPAUHBbI)

01601, r. Kues, 6yn. Tapaca lllepuenko, 14, 01601

B cmamve paccmompena cmpykmypa u ceMammura CrOMACHO20 NPeOONCeHUs.
ucnanckoz2o Aazvika ¢ mevenue XII-XX cm. CneyuanbHo npoamanuzuposan npoyecc
Pa3euUmMus cpedcme couemaemMocmu, 1eKCU4eckol, MOOAIbHOU U 6peMeHHOU Koppenayulu,

(Current issues in comparative and

historical linguistics and linguistic typology)

Role of Social and Cultural Aspects in the Formation of Spanish Language (in Spanish) [Papel de los aspectos
sociales y culturales en la formacion de la lengua espafiola)]

© Korbozerova N. M.[Korbozerova N. M.] ninakor@ukr.net

28


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics
mailto:ninakor@ukr.net

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 (YAK 81) : 27-38
MPOBJIEMH CEMAHTHUKH, TIPATMATHUKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[TIPOBJIEMbBI CEMAHTHKH, IPATMATHKHA M KOTHUTABHOM JIMHI BUCTUKH]
KuiBcpkuil HarfioHanbHUM yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuyenka, Ykpaina
[KueBckuit HaunoHanbHbIN yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

a makaice CUMyayuOHHO20 PACNONONCEHUs NPEOUKAMUBHBIX KOMNOHEHINO8 8 CIPYKmype
CILOJICHONOOYUHEHHBIX NpPeOiodiceHus. B cmamve usyuenvl mooeiu IKCHAUKAMUGHDIX,
A08epOUANLHBIX U PENIIMUBHBIX NPEONIONCCHUI YYUMbIGAs. UX pa3eumue, a Makoice
KOMUYeCMBEeH b 00beM KANCO020 U3 YKA3AHHLIX Mmunog npeonodxcenuil. Kpome smoeo,
NPOAHATU3UPOBAHA CMENeHb IKCMPATUHSBUCTIUYECKO20 GIUSHUA HA  CIPYKIMYPHYIO
OP2aHU3aYUIO NPEOTONCEHUS HA PAZHBIX IMANAX IBONOYUU UCNAHCKO2O A3bIKA.

Knrouesvie cnoea: cemanmuxo-cunmaxcuyeckasi Cmpykmypd, He3a8UCUMbILL
nPeOUKAMUEHbIL KOMROHEHM, CILOXCHONOOYUHEHHOE NPEON0dNCEHUE, IBOMOYUSL, UCNAHCKULL
SA3bIK.

PAPEL DE LOS ASPECTOS SOCIALES Y CULTURALES EN LA
FORMACION DE LA LENGUA ESPANOLA
Nina Mykolayivna Korbozerova (Kyiv, Ucrania)
ninakor@ukr.net

Doctora en Letras, Profesora Titular del Departmento de la Filologia Romanica
de la Universidad Nacional de Kyiv Taras Shevchenko
(Ministerios de Educacion y de Ciencia de Ucrania)

Ave. de Taras Shevchenko 14, Kyiv, Ucrania, 01601

En el articulo se analiza la estructura sintdctica y semdntica de la oracion
compuesta por subordinacion en la lengua espariola a lo largo de los siglos XII-XX en el
plano de los procecsos evolutivos de los medios de los nexos, de la correlacion léxica, de
la correlacion temporal y modal, del lugar situacional del componente predicativo
dependiente respecto al independiente. Se estudian varios modelos de las oraciones
explicativas, adverbiales y relativas desde el punto de vista de su desarrollo, ademas, el
volumen cuantitativo de este tipo de las oraciones y, por fin, la influencia del factor
extralingiiistico en tal o cual etapa de la evolucion de la lengua espariola.

Palabras clave: estructura sintdctica y semdntica, el componente predicativo
dependiente, oracion compuesta por subordinacion, evolucion, lengua espariola.

FORMULACION DEL TEMA

A lo largo del siglo XII al siglo XX la oraciéon compuesta por subordinacion
en la lengua espafiola tiene, al mismo tiempo, una estabilidad e integridad genéticas
considerables. Esto se debe a una serie de factores interiores y exteriores integrados
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que contribuyen a la formacion y conservacion del sistema sintactico oracional, en
particular, a combinacion estrecha de componentes predicativos, a una organizacion
y estructura especificas de una oracion compuesta a nivel de los modelos (de
invariante, de valencia, de funcion), a la identidad relativa del signo sintactico de la
clausula subordinada como nexo predicativo de primer grado, a la unificacion y
diferenciacion funcional simultaneas de las conjunciones, al fortalecimiento de la
correlacion modal y temporal entre los componentes predicativos, a la
determinacion del lugar de la cldusula, a la estabilidad relativa del volumen de la
oracion compuesta, a la influencia del factor extralingiiistico.

En el proceso dialéctico constante de conservar y cambiar a la vez la
estructura semantica de una oracion compuesta, la condicion decisiva pertenece al
caracter no heterogéneo genético y contrario de sus componentes predicativos.

ESTUDIO DEL PROBLEMA

La sintaxis historica siempre ha sido y sigue siendo en el foco de los intereses
cientificos de la mayoria de las escuelas lingiiisticas europeas de los siglos XIX y
XX. La sintaxis, y principalmente la estructura semantica y sintactica de la misma
oracion, es genéticamente primaria en cualquier sistema de lenguaje y su estudio
precede al de las partes de la oracion.

Entre los principales historiadores sintacticos espafioles, cabe mencionar los
trabajos fundamentales de Ramon Menéndez Pidal [6], Rafael Seco [8], Rafael
Lapesa [4], la gramatica de Concepcion Company [1] que sirven de base para
formar la vision conceptual de evolucion de la lengua espafiola en todos los aspectos
lingiiisticos. El aporte especial al estudio de la oracion compuesta en su evolucion
fue hecho por los lingiiistas ucranianos Eugenia Litvinenko [5], Zoya Guetman [2],
Nina Korbozerova [3], conforme con su teoria cada etapa historica concreta se
caracteriza por el aumento paulatino cuantitativo de las categorias gramaticales que
posteriormente se convierte en otra cualidad.

Al analizar la oraciéon compuesta espafiola en el aspecto historico hace falta
tener en cuenta la teoria conceptual de los lingiiistas rusos Potebnya A. A. [9] y
posteriormente Rylov S. A. [10], cuyos postulados teodricos se reducen a lo
siguiente: 1. La oracion es el acto principal de habla, 2. La estructura gramatical de
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la oracion cambia de un periodo cronoldgico a otro. 3. Es necesario tener en cuenta
las peculiaridades de la estructura gramatical de la oracion en cada periodo
historico. 4. Hay que contar con la idea de que la estructura sintactica de la oracion
evoluciona de la indiferencia, de la incoherencia, de la fragmentacion, de la
parataxis hacia el orden interno, hacia la conectividad, hacia la hipotaxis.

EL MATERIAL DE LA INVESTIGACION es la oracion compuesta por
subordinacion en la lengua espafiola de los siglos XII-XX.

OBJETO DE LA INVESTIGACION es la estructura semantica y
sintactica de la oracién compuesta por subordinacion en la lengua espaiiola de los
siglos XII-XX.

La aplicacion del criterio sincronico-diacrénico como enfoque dialectico
unico en este articulo parece ser ACTUAL, RELEVANTE, NUEVA y
extraordinariamente importante en el plano metodoldgico de estudiar la oracion,
sobre la base de la cual se identifican los procesos evolutivos y las tendencias en el
desarrollo de la estructura semantica y sintactica de una oraciéon compuesta por
subordinacion en la lengua espafiola de los siglos XII-XX.

METODOLOGIA DEL ESTUDIO

En el articulo, junto con el método tradicional, sincrénico-diacronico y
estructural-semantico, se utilizan los elementos de los enfoques etnolingtiistico y
linguoculturologico, lo que da la posibilidad de establecer los rasgos especificos de
la oracion compuesta por subordinacion en la lengua espaiiola de los siglos XII-XX.

Actualmente son de mucha importancia los postulados y axiomas acerca de
la etnolingiiistica, elaborados por los cientificos alemanes (W.Humboldt) y
estadounidenses (E.Sapir, B.Whorf), que por primera vez expresaron la idea de una
estrecha relacion entre la lengua y la cultura. Segtn la lingiiista ucraniana Natalie
Myronova, la lengua influye en la conciencia a través de los estereotipos culturales
y de los codigos culturales lingiiisticos [7, p. 13-25]. Estos postulados, aplicados a
los datos historicos, nos dan los magnificos resultados al analizar el superestrato
germanico y arabe en la lengua espafiola. Podemos profundizar nuestros
conocimientos sobre la correlacion lengua — cultura, en general, y extrapolarlos, en
particlar, a la correlacion triple pueblo — lengua — cultura respecto a las lenguas de
los conquistadores (la lengua germanica de los siglos
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V-VIl y la lengua arabe de los siglos VIII-XV) y a la lengua del pueblo conquistado
(lengua nativa de los hispanos de los siglos V-XX).

Segtin la teoria de Sapir-Whorf, parece posible determinar en nuestra
investigacion el grado de proximidad o lejania genética de los pueblos espafiol y
germanico, por un lado, y los pueblos espafiol y arabe, por otro, sus culturas e
idiomas, el grado de su interpretacion e influencia mutua, asi como sus diferencias
observadas con el tiempo.

La etnolingiiistica como una parte de la lingiiistica también se ocupa de la
investigacion de las relaciones de los fenémenos lingiiisticos y culturales. abre
perspectivas para un estudio funcional y diacronico del lenguaje en su relacion con
la cultura y la interaccion de factores lingiiisticos, etnoculturales y etnopsicologicos
lo que contribuye en mayor medida en el estudio lingiiistico y particularmente en el
estudio sintactico.

RESULTADOS DE LA INVESTIGACION

La oracion compuesta por subordinacion en la lengua espaiola se
caracteriza, de un lado, por el isomorfismo historico que poco a poco lleva al
alomorfismo genético de sus modelos estructurales.

Para que el andlisis de esta oracion sea mas simple, nosotros subdividimos,
artificialmente, a la oracion compuesta por subordinacion en tres modelos: el de
valencia que corresponde al nivel de los medios conjuntivos, el de habla oral, que
corresponde al nivel de la correlacion de los planos temporal y modal, y el
funcional, que corresponde al nivel del lugar que ocupa la clausula subordinada. De
otro lado, segun el grado de la coneccion de sus componentes predicativos y el
empleo del verbo finito/no finito en la parte subordinada, la oraciéon compuesta por
subordinacion se subdivide en tres tipos: el de componente predicativo primario con
el predicado de verbo finito en calidad de la parte subordinada, el de componente
predicativo secundario con la construccion de verbo no personal en calidad de la
parte subordinada, y el de componente latente implicito con el complemento
circunstancial proposicional. Lo que, en definitiva, esti acondicionado por la unidad
estrecha del sistema de la lengua y la realidad lingiiistica.
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Otra tendencia muy fuerte en la evolucién de la oraciéon compuesta por
subordinacion en la lengua espafiola es el dinamismo de su estructura semantica y
sintactica como resultado de la economia y de caracter abusivo de la unidad
lingiiistica, ademas, como resultado de la correlacion entre la forma y el contenido
y, por fin, como resultado del cambio constante de la vision logica del mundo real
por el hombre que le rodea y de las relaciones entre los fragmentos de la
comprension loégico-semantica del mundo.

Por eso, en este articulo se agrupan y se analizan siete procesos evolutivos,
o tendencias, que llevaron gradualmente la oracion compuesta por subordinacion
en la lengua espaiiola al modelo existente actualmente.

1. Procesos evolutivos de los medios conjuntivos.

Uno de los factores internos, que ejercen una gran influencia en la formacion
de la estructura semantica y sintactica de la oracién compuesta por subordinacion,
es la division de muchisimas formas variadas y sinonimicas de los medios
conjuntivos durante la evolucion de la lengua espafiola a lo largo de los siglos XII-
XX, por ejemplo: ca, car, cvemo, depuisca. En la lengua espaiiola de los siglos XVI-
XVII se observa el proceso del cambio de las conjunciones antiguas y la formacion
de unas nuevas.

En el proceso de la evolucion de la lengua espaiola el modelo oracional se
caracteriza por varias peculiaridades. Entre las mas importantes transformaciones
son: la transformacion de las conjunciones, la transformacion de los medios
correlativos, la transformacion del lugar de la cldusula subordinada y la
transformacion del plano temporal y modal entre los componentes predicativos.

Las conjunciones de procedencia latina, de tipo cuando, si, se consideran en
la lengua espafiola como primarias, son muy frecuentes en el periodo antiguo y
resultaron muy estables a lo largo de todos los periodos del desarrollo de la lengua
espafiola y se conservan hasta el siglo XX, salvo la conjuncion car, que desaparicio
del uso en el periodo medieval tardio. En el periodo espaiiol antiguo, los
significados de las conjunciones no eran bien determinados y delimitados.
Frecuentemente se registra su uso que no esta diferenciado. En la lengua espafiola
de los siglos XIV-XV en el sistema de las conjunciones se observan las
transformaciones cardinales y en los siglos XVI-XVII ya se registran los cambios
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insignificantes. En este periodo ya no se nota el aumento numérico de las
conjunciones, sino se especifican y se determinan sus significaciones. En particular,
ora caen en desuso unas, de tipo adiesso que, enantes que, fueras a tanto y otras,
ora aparecen las palabras puramente nuevas o unos nuevos matices de las
conjunciones antiguas, de tipo visto que, supuesto que.

2. Procesos evolutivos de la correlacion pronominal.

En la oracién compuesta por subordinacion de la lengua espafiola del siglo
XII sigue desarrollandose el modelo oracional de tipo correlativo pronominal que
sufrio en los siglos XII-XV las transformaciones cardinales en el aspecto formal y
significativo. Pero la correlacion pronominal se conservo como un sistema bastante
productivo en la lengua contemporanea. Asi, se observan los cambios cuantitativos
paulatinos, primero en las oraciones adverbiales y luego en las explicativas, que en
el espafiol medieval tardio llevaron a las transformaciones de cualidad de todo el
sistema de correlacion pronominal: cae en desuso, por ejemplo, atal. Al principio,
la correlacion pronominal se usaba como un medio enfatico para diferenciar,
concretizar o determinar el tipo de enlace semantico que exisistia entre los
componentes predicativos de la oraciéon compuesta. A finales del siglo XIV la
cantidad de las oraciones compuestas por subordinacién adverbial de tipo
correlativo pronominal se reduce considerablemente y las oraciones compuestas por
subordinacion explicativa de tipo correlativo pronominal desaparece por completo
hacia los siglos XV-XVI. En el periodo del espafiol medieval en unos tipos de las
oraciones aderbiales, especialmente en las concesivas y causales, se nota el paso de
la correlacion pronominal en distancia a la en contacto, por ejemplo: por lo...que =
por lo que. Este proceso notifica la tendencia de la oracién compuesta por
subordinacion hacia la gramaticalizacion de las conjunciones.

3. Procesos evolutivos de los medios de relacion.

La tendencia general del desarrollo de los medios relativos en la estructura
de la oracion compuesta por subordinacion en la lengua espaiiola es la pérdida de
sus signicados propios léxicos y su transformacion paulatina en los elementos
abstractos, es decir, en las conjunciones subordinantes. En la lengua
contemporanea, estas palabras pueden conservar los significados adverbiales o
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conviertirse en los elementos auxiliares. Al mismo tiempo, la desaparicion de los
medios relativos y correlativos lleva a la formacion de las unidades fraseologicas,
de tipo a fin de que, con el objeto de que y muchas otras.

4. Procesos evolutivos en el desarrollo del modelo de habla y del modelo
funcional.

El perfeccionamiento de la estructura semantica y sintactica de la oracion
compuesta por subordinacion al nivel del modelo de habla, es decir, las
transformaciones de la correlaciéon temporal y modal entre los componentes
predicativos tienen lugar constantemente a lo largo de los siglos XII-XX, pero el
proceso mas intenso se observa en los siglos XVI-XVII. Los cambios esenciales del
lugar que ocupa el componente predicativo dependiente respecto al componente
predicativo independiente, es decir, el nivel del modelo funcional, se realizan en los
siglos XVIII-XIX. En el siglo XX los cambios en la estructura semantica y
sintactica de la orcion compuestapor subordinacion tienen el caracter acumulativo.

5. Procesos evolutivos en el desarrollo de la oracion compuesta por
subordinacion bajo la influencia del factor extralingiiistico.

En diferentes periodos de la evolucion de la lengua espaiiola la estructura
semantica y sintactica de la oracidn compuesta por subordinacion resultd
influenciada fuertemente por otras lenguas. Pero en algunos casos los cambios se
reglamentaron conscientemente por las reformas lingiiisticas. Las primeras
influencias extralingiiisticas considerables se observan en el siglo XIII ( prevalecen,
por ejemplo. las oraciones inmensas, o extensas, de estructura paratactica bajo la
influencia del arabe) y luego en el siglo XVI (tiene lugar, por ejemplo, la
latinizacion de esta oracion bajo la influencia de la lengua italiana). El caracter
abusivo en la estructura de la oracion elemental y de la compuesta en el siglo X VIII
esta estrechamente ligado con la influencia de la lengua francesa y, por el contrario,
la economia lingiiistica del siglo XX se conecta con la influencia de la lengua
inglesa.

La investigacion del valor semantico de la oracidn compuesta por
subordinacion muestra que la comprension de las categorias del tiempo, de la causa,
del fin, etc. plasmadas en las oraciones compuestas por subordinacion, se regula por
la comprension de la realidad objetiva. El significado abstracto comtin, por ejemplo,
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temporal, causal y otros seguia invariable, cambiaba solo el caracter léxico-
semantico del componente predicativo dependiente.

6. Procesos evolutivos en el desarrollo del volumen de la oracion compuesta
por subordinacion.

La oracion compuesta por subordinacion espafiola en su desarrollo pasa por
tres etapas principales: del modelo latino a través del uso dependiente, primero,
como parte integrante del polinomo (o macrooraciéon) paratictico y, luego,
hipotactico, hacia el uso bastante simplificado. La complicacion del significado de
la oracion aparece en el primer caso gracias al aumento numérico de las oraciones
simples, en el segundo caso — por el aumento numérico de los componentes
predicativos dependientes primarios, en el tercer caso — por la simplicacion de la
forma en consecuencia de la concentracion significativa. Estas cuatro lineas del
desarrollo del volumen de la oracion corresponden a cuatro etapas de la evolucion
de la lengua espafiola: 1) al periodo preliterario (periodo ibero-romance), 2) periodo
antenacional (periodo medieval), 3) periodo de la formacion de la lengua nacional
(periodo antenuevo), 4) periodo contemporaneo (periodo nuevo y novisimo).

La via principal de la evolucion de la estructura de la oracion de caracter
simplificado a través de la complicacion significativa y, de nuevo, hacia la
simplificacion refleja la evolucion general de las contradicciones interiores
dialécticas. Cada periodo se caracteriza por sus peculiaridades propias. Asi, en los
siglos XIV-XV y luego en los siglos XVII-XVIII se formaron unos nuevos tipos de
las oraciones compuestas por subordinacion en el resultado de las transformaciones
de todo el sistema gramatical de la lengua espafiola. A mediados de los siglos XIX
y XX en macrooraciones el centro significativo se concentré en el componente
predicativo independiente. Basta decir que macrooraciones existian en todos los
periodos del desarrollo de la lengua espafiola, su uso dependia exclusivamente de
las peculiaridades individuales, estilisticas y de género. Ellas pueden tener mas de
cuarenta componentes predicativos, pero en la lengua literaria contemporanea las
oraciones compuestas por subordinaciéon normalmente contienen de tres a cinco
componentes predicativos dependientes, lo que constituye unos 80 % de su uso.
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Macrooraciones de volumen mas de cinco componentes predicativos dependientes
son ocasionales.

CONCLUSIONES

En el resultado, llegamos a una serie de las conclusiones importantes e
interesantes. Asi, a lo largo de los siglos XII-XX en la lengua espafiola en el sistema
de la oracion compuesta por subordinacion poco a poco se establecio la gradacion
de la dependencia o no dependencia relativa o absoluta de sus componentes
predicativos, ademas empez6 a funcionar esta oracion como la unidad sintactica
textual autonoma, se hicieron mas fuertes su plano temporal y modal, sus medios
correlativos, las conjunciones, y, por fin, se hizo mas fija la posicion que ocupan los
componentes predicativos dependientes.

El indice constante diacronico de la estructura semantica y sintactica de la
oracion compuesta por subordinacion es su invariante semantica, que se basa en el
tipo combinado de enlace entre sus componentes predicativos. El indice variable
diacroénico corresponde al nivel de los modelos de valencia, del lenguaje y de la
funcion.

Las transformaciones de la estructura semantica y sintactica de la oracion
compuesta por subordinacion estan ligadas estrechamente con la etapa histoérica de
la evolucion de la lengua espanola. Las causas y el efecto de estas transformaciones
que aportan al perfeccionamiento de la estructura de esta oracion, a la aparicion y
al fortalecimiento de unas nuevas conjunciones y de los medios correlativos, al
lugar de los componentes predicativos dependientes y a la correlacion temporal y
modal estdn conectados en gran medida con la evolucion de los sistemas
morfolégico, sintactico y léxico de la misma lengua espafiola. El sistema mas
flexible y mas perfecto 1éxico-gramatical caracteriza, en primer lugar, la lengua
espafola literaria.

PERSPECTIVAS DE LAS INVESTIGACIONES POSTERIORES

Parece bien 1til realizar en futuro el analisis evolutivo detallado de la oracion
compuesta por subordinacion de la lengua espafiola en los aspectos comnicativo,
pragmatico, etnolingiiistico, linguoculturologico hasta etnopsicologico, ademas la
investigacion de las transformaciones formales de sus componentes predicativos
dependientes respecto al componente predicativo principal. Es de mucha
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importancia el estudio comparativo historico de los casos colindantes entre la
coordinacion y subordinacion, entre la oracion simple y compuesta en la lengua
latina en comparacion con la espafiola. Ademas seria interesante comparar los
fendmenos arriba mencionados de la lengua espafiola de la Metropoli con la de la
América Latina.
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B cmammi posensadaromsca ocobausocmi iHMOHAYINIHO20 OGOPMIEHHS OKPEMUX
eneMeHmi6 maKoeo pumopuyHo20 NPUtoMy K HOGMOp Ha mamepiani aydio 3anucie n’ec
Lllexcnipa 6 xpoHonozii, a came pumopuyHi NUMAHHS, WO HAIENCAMb 00 BUCLOBTICHD
c80€pionoi inmepozamunoi mooanvHocmi. B cmammi tidoemvca npo  pe3yivmamu
docnidocenna ineapiaumui pucu npocooii NUMAnbHO20 pedeHHs 6 OPaAMAMUYHOMY
OQUCKYPCI 8 XPOHONO2TUHOMY NAanui. Posenanymo maxuil 3aci6 emoyiiiHo20 niocuneHHs K
noemop. B nybniunomy eucmyni nogmop cuyzye 3acob0M 6UpAdCceHHs 0COONUB020
PIi3HO8UQY THpOpMayii — nepekoHyruol, wo Hece 6 cobI bazamutl eMOYItHO-IHMOHAYIHUL
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3micm. 3a 0onomo2or nogmopy mMoseysb 3a2aUb.II0E CMUCIOBUL OIK NPOMOBU MA NIOCUNIOE
emoyitinuil  énaug. byno npoananizoeano makodc CUHMAKCUYHULL NAPANeNiZM, AKULL
peanizyemucs 8 CHONYYEHHI NOBMOPI8 CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIU ma PI3HOMAHIMHUX
iHmeHcupikamopis, Wo nepyenmueHo cnpuiMaemvcs Ak pummiynicmo. CunmaxcuyHuil
napanenizMm OOHOMUNHUX RUMAHb ab0 peueHb NIOCUTIOEMbCS MA KOPEeTEMbCs 3
I0eHMUYHUM IPOCOOUYHUM KOHMYPOM IHMOHAYIUHUX 2pYn. [ 00CAeHEeHHS eMOYIliHO20
ehexmy akmopu npu GUKOHAHHI CUHMAKCUYHO NAPALETbHUX NUMATbHUX KOHCMPYKYIT HA
Opy2oMy ma mpemvoMy RNUMAHHI MOJICYMb NOPYULYBamu Npaguno iHMOHAYiliHO20
0(OpMIEHHA NUMAHHA, KOPUCMYIOUUCL HOPMAMUBHOIO wikanow. Abo, Hasnaxu,
00MpUMy8amucs HOpMamMuGHUX IHMOHAYIUHUX KOHMYPIG, OopMamU iX 34 KAHOHIYHUM
npasuiom.

Knrwouoei cnoea: noemop, ineapianm, pumopiune NUMAaHHs, I[HMEPO2AMUS,
PeKypeHmHuLi nO8Mop, HU3XIOHA WKAA.

PROSODIC PECULIARITIES OF REPETITION AS A RHETORICAL
DEVICE IN PUBLIC SPEECH

Natalia M. Nesterenko (Kyiv, Ukraine)
troyachka52@gmail.com

PhD (Philology), associate professor at
Department of English Philology and Intercultural Communication
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

Catherine V. Lyssenko (Kyiv, Ukraine)
troyachka52@gmail.com

PhD (Philology), lecturer at
Department of Foreign Languages for Mathematics Faculties
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article deals with the peculiarities of the intonation design of certain elements
of such rhetorical reception as a repetition on the material of audio recordings of
Shakespeare's plays in chronology, namely rhetorical questions related to expressions of
a peculiar interogative modality. The article deals with the results of the study of the
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invariant features of the prosody of the interrogative sentences in dramatic discourse in
chronological terms. Repetition as a means of emotional enhancement is considered. In
public speaking, repetition serves as a means of expressing a specific function of
information - convincing which adds a rich emotional and intonational content. Through
repetition, the speaker deepens the semantic side of speech and heightens emotional
impact. Syntactic concurrency, which is realized in the combination of repetitions of
syntactic constructions and various intensifiers, has been analyzed, which is perceived as
rhythmicality. The syntactical parallelism of identical questions or sentences is amplified
and correlated with the identical prosodic contour of intonation groups. To achieve an
emotional effect, when presenting syntactically parallel interrogative constructions of the
second and third questions, actors can violate the rule of normative intonation of a
question, using a gradually ascending scale. Or, on the contrary, to adhere to the
normative intonation contours, and design them according to the canonical rule.

Key words: repetition, invariant, rhetorical question, interrogative, recurrent
repetition, descending scale.
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ayouosanuceil nvec [llexcnupa 6 XpoHonoeuu, a UMEHHO PUMOpPUHECKUe BONpPOCH,
OMHOCSWUEC K BbICKAZbIGAHUSIM C80COOPA3HOU UHMEPO2AMUBHOU MOOAIbHOCHU. B
cmamoe 2060pUMCcsl 0 Pe3yibmamax UCcie006aHs UHBAPUAHMHbIE Yepmbl NPOCOOUU
B0NPOCUMENLHO20 NPEONOACEHUS 8 OPAMAMUYECKOM OUCKYPCE 8 XPOHOLO02UHECKOM NIaHe.
Paccmompeno makoe cpedcmgo IMOYUOHANLHO20 YcuneHus Kak nosmop. B nybnuunom
BLICIYNIICHUU  NOBMOP  CIYICUM  CPEOCMBOM  BbIPAdICEHUs. 0COOOU  PAZHOBUOHOCMU
ungopmayuu — ybedxcoaiowel, umo Hecem 6 cebe 6Oozamwvill IMOYUOHANLHO-
unmoHnayuonnvlii cmuvici. C nomowplo nosmopa 2080pawutl yernyoniem cmulclo8ol
CMOPOHY peuu U ycuiugaem IMOYUOHAIbHOe 6o30eticmgue. buln npoananuzuposan
Makdice CUHMAKCUYECKULl NApALieu3M, KOMOpPbll peanu3yemesi 6 COYemAaHuu ¢
NOGMOPOM CUHMAKCUYECKUX KOHCMPYKYULL U PA3IUYHbIX UHMEHCUDUKAMOPOS, Hmo
nepyenmueHo BOCNpuHUMaemcs Kak pummuynocms. Cunmaxcudeckuil napamieausm
OOHOMUNHBIX GONPOCOE UNU NPEOTONCEHUU YCUTUBAEMCI U KOPPENUPYEN ¢ UOEHMUYHbIM
nPOCOOUHeCKoll KOHMYPOM UHMOHAYUOHHBIX 2pynn. sl O0CMuUICeHUsT IMOYUOHATbHO2O
apgpexma axmepvl npu npezeHmayuy CUHMAKCUYECKU NAPAIETbHbIX 60NPOCUMENbHBIX
KOHCMPYKYUU HA 6MOPOM U mMpembeM 60NpOce MO2YM —HAPYWams  Npasuilo
UHMOHAYUOHHO20 — ODOpMIIeHUs.  8ONpoOCA, — UAU,  HAOOOpPOm,  NPUOEPICUBAMBCS
HOPMAMUGHBIX UHMOHAYUOHHBIX KOHMYPOG, 0OPMISANb UX NO KAHOHUYECKUM NPAGUNAM.

Knrouesvle cnosa: nosmop, uneapuanm, pumopuyeckuli 6ORPoc, UHmMepo2amus,
PeKyppeHmublll RO8MOP, HUCXOOAUASL WIKANA.

The achievements of experimental-phonetic studies are increasingly used
in such disciplines as phonology and rhetoric (Artyukhov A. A., Bishuk G. V.
2000, Georgieva N. Y. 2005, Glushko E. V. 1994, Bloch N. Ya., Velikaya E. V.,
Verbich N. S. 2011). However, insufficient attention is paid to the analysis of the
prosody of dramatic discourse in terms of comparative studies in general and
diachronic comparisons in particular.The interest in exploring the variability of
prosodic conversions in speech is compounded by the growing demand for
information on the peculiarities of spoken English. All this sharpens the attention
of linguistic researchers to the need for a deep and careful diachronic analysis of
the prosodic features of audio recordings of different historical periods.

One of the current trends of modern linguistic science is the experimental-
phonetic study of the intonation. It appears to be the means of purposeful coding
of information (O. R. Valigura, A. A. Kalita, L. I. Prokopova, O. I. Steriopolo,
D. Brazil, G. Brown, A. Gruttenden), influencing the addressee (A. Y. Bagmut,
L. G. Belychenko, L. V. Bondarko, M. P. Dvorzhetska, L. O. Kanter,
D. L. Bolinger, J. Laver), expression of emotions (R. Kingdon). At the same time,
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little attention was paid to substantiating the diachronic approach of studying the
prosodic parameters of speech.

One of the practical ways to solving the problem of finding and fixing
precise parameters which give evidence and proof of phonetic changes within
time is comparing the oldest possible recordings made at the beginning of the era
of radio with the later ones. Chronologically these recordings may be found
within approximately the last eighty years. The latest phonetic experimental
investigations have been conducted in the sphere of radio drama (K. V. Lysenko
2019), where the researcher studied audio recordings of classical masterpieces
made as early as 1930-1940 examining and comparing them with similar
recordings made later. Modern computer programs made it possible to conduct
the most precise measurings of the main prosodic parameters.

So one of the actual problems is the theoretical substantiation and practical
development of various aspects of the prosodic organization of dramatic works in
the realizations of different performers in comparative aspect and in diachrony.
In order to typify prosodic features of a particular type of speech in a separate
period of time, it is necessary not only to understand the variational differences
of phonetic-intonational speech, but, more importantly, to examine their
invariant, unchangeable features in chronological terms. An intonation invariant
should be understood as an abstract model derived from the most frequency
characteristics realized in different linguistic conditions and reflect the intonation
specificity of a particular language.

We have investigated interrogative questions from W. Shakespeare’s
drama texts. Among the large number of interrogative sentences general, special
and alternative questions have the highest frequency within the analyzed
discourse of dramatic radio play. These communicative-pragmatic types of
utterances were chosen for detailed auditory and instrumental analysis. Among
the most effective means of emotional influence and expressiveness in public
speaking, as we know, are rhetorical questions related to the expressions of
interogative modality. These are non-literal interrogative statements, in which, on
the background of the formal realization of the category of interogativity,
expressive intensity of the speaker is formed. A rhetorical question is a statement
or objection, skillfully transformed into a formally expressed interogative, with
no expressed desire to receive an answer directly. Rhetorical questions may
contain an indirect answer to a question, a desire to intrigue, and so on. Such a
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guestion does not imply an answer - as a rule, the answer is contained in the
question itself and is posed not for the purpose of answering, but rather for the
purpose of aphoristic generalization of a known or obvious thought. In a dramatic
work, the rhetorical question is sometimes used as a means of engaging in
dialogue with an imaginary interlocutor.Most often, rhetorical questions are used
when the answer is obvious to the audience and the speaker only needs to update
it to draw attention, such as:

Is it possible a cur can lend three thousand ducats?,

or when there is no answer at all. It is intended to evoke a certain illusion
of conversation, dialogue. It is also inherent in an epic speech, for example:

What, weep you when you but behold our Caesar's vesture wounded?

We examined the peculiarities of quasi-spontaneous public speeches from
Shakespeare's plays, recorded on radio in different periods of time. We have
located five variants of the corresponding entries, the texts of which are
completely identical. These are records of Mercury Theater (1938-1948), Living
Shakespeare series (1962), Archangel complete collection, Oregon festival and
BBC. The audio recordings analysed will be referred to as MT, LSS, ARCH,
OREG and BBC respectively.

The image of Brutus is one of the most controversial and tragic ones in
Shakespeare's play "Julius Caesar". He is known to have been Caesar's favorite,
his disciple and follower. Therefore, the involvement of Brutus in the murder of
his idol and teacher is a historical and textbook example of betrayal. Brutus, being
an experienced orator, seems to send the audience into trance with his specific
partial repetitions of structurally similar questions, semantically different in
character.

Listeners are affected by the rhythmicality of his speech, since repetition
as a rhetorical device plays a significant role here. This increases the potential for
expressiveness and leads to the creation of communicative pragmatic and stylistic
effects. It is widely used in various functional styles. One should distinguish
between such varieties of syntactic repetition as repetition of syntactic
constructions or syntactic parallelism, anaphor, epiphor, annular repetition,
polysyndeton, and syntactic convergence. In public speaking, repetition serves as
a means of underlining a special kind of information — a convincing one, carrying
a rich emotional-intonational content. Therefore, through repetition, the speaker
deepens the semantic side of speech, highlights this or that idea, emphasizes the
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most important thoughts, enhances emotional impact. We may find different
kinds of repetitions - syntactic constructs as a whole and individual components
of a syntactic construction. Any repetitive elements of a sentence or a repetition
of the whole sentence give special rhythms to speech, and the repetition of a
rhetorical question is a special emotionally influential element. The stylistic
potential of repetition has led to its widespread use in various functional styles.
According to I. Arnold, one should distinguish between such varieties of syntactic
repetition as repetition of syntactic constructions or syntactic parallelism,
anaphor, epiphor, annular repetition, polysyndeton, and syntactic convergence.

In the following example structurally similar complex compound
sentences are repeated, which include the conditional subordinate and principle
clause in the form of a general question with a negative particle not. The last
rhetorical question of the four presented below is the most emotionally intense,
as it is the main conclusion, cause and explanation of the hero's actions.

If you prick us do we not bleed?

If you tickle us, do we not laugh?

If you poison us, do we not die?

If you wrong us, shall we not revenge?

The increase of intensity on the fourth question can be easily predicted, as
well as the allocation of such words as laugh, bleed, die, revenge as emotional
epicenters in each of the questions. The interrogatives are general questions which
are usually prosodically formed by a gradually descending scale with the rise in
the terminal part. In an auditory comparative analysis of all implementations of
these interrogatives, we conclude on the authenticity of their melody contours,
despite the possible differences in other indicators — FMT (Frequency of the Main
Tone), speed, timbre and temporal layout. The last question that is most
emotionally intense:

And if you wrong us, should we not revenge?,

can be predicted as the most vivid and emotionally highlighted: it explains
the meaning and cause of the hero's actions. Three presentations form the final
part of the last of structurally similar rhetorical questions precisely by this rule —
Rising Tone in the terminal part, with the sliding-rising scale in the initial part.
The LSS, on the other hand, uses only medium and low-level scales, even in the
terminal part, where, as a rule, there should be a general Rising tone in the general
guestion. The melody of this version is quite different, which, combined with
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timbral changes, leads to a feeling of extremely high emotional stress. Shylock
seemed to be exhausted by his feelings of injustice. That’s why, the last sentence
in this passage sounds not as a question, but as a call against injustice and even
revenge.

Using a similar structural composition with structurally identical complex
sentences with conditional contracting, the author further uses the special
guestion on what:

If a Jew is a Christian, what is his humility?

Here, only one of the actors (MT) violates the norm and uses a downward
lift in the terminal part, despite the fact that this is a special question. The rest
(four implementations) use a normative outline -a gradually descending scale. In
the question

If a Christian Wrong a Jew, What should His Suffering Be by Christian
Example?

as you can see, the hero already concludes about the need for revenge.
The performance by the actors of this interrogative must involve a normative
gradually descending scale, which is exactly the case, though with the logical
underlining of the words should or his and timbral, rhythmic and temporal
variations. Actors achieve emotionality due to pauses, timbral changes and
temporal indicators. In general, all 100% of the implementations of this fragment
are characterized by a regular, normative intonation circuit.

In the following fragment, there is initially a complete structural repetition
of

Hath not a Jew ... with a gradual change of semantic loading. To
understand and see the evolution of semantic-emotional rhetoric, let's consider
some of this maxim separately:

Part One: 1. Hath not a Jew eyes?

2. Hath not a Jew hands, organs, dimensions, senses, affections,
passions?

Here, in the first part, Oreg. and M.T. use a gradually descending +
scadent-ascending scales, whereas Ark. uses a high level scale, and with voice
modulations alone he adds some emotional characteristics of its hero. The LSS at
this stage (sentence 1) uses gradually descending scale. In the second part of the
fragment, the actors use almost their own authentic portrayal, to enhance
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emotionality and prepare the listener for an even greater increase in violent
passions.

Part Two: Fed with the same food, hurt with the same weapons, Subject
to the same deceases, healed by the same means, Warmed and cooled by the
same winter and summer, as a Christian is?

The actors in the last fragment in three of the five implementations in the
terminal part use rising tone (with the exception of the actor Ark.), which
coincides with the canonical norm for the general question. In this example, it is
interesting to track the variability of the melody of the fragment as a whole in
each of the analyzed implementations. Each of the mini fragments has the same
melody outline - high descending. It also ends the actor with the whole fragment.
In contrast, the LSS and Oregon implementations in each of the mini fragments
use the ascending contour both parts. MT also adheres to this tactic, though with
minor variational differences in the pre-terminal mini-fragment. The actors use a
low level tone with the case changing to medium and high scales, gradually rising
to the words a Christian is. The question, despite the presence of a number of
homogeneous members of the sentence, is formed according to the rules - a
gradually descending scale with a rise in the terminal part, with the repetition of
a typical tune in each subsequent subordinate clause. Actors emphasize
semantically important words and use High Wide Fall or High Wide Rise to
interrupt the gradually descending scale. In this case, we observe precisely such
a prosodic parallelism, which is perceived as rhythmicality. The syntactic
parallelism of homogeneous clauses or same-type questions is amplified by
repetition and correlated with the identical prosodic contour of intonation groups.

Let’s consider three rhetorical questions from Brutus's speech:

Who's here so base that wouldn't be a bondman?

Who is here so rude that would not be a Roman?

Who is here so vile that wouldn't love his country?

The main words that change in the first two questions are the words
base,... bondman, then - rude,... not be a Roman, and in the third question
already vile and... not love his country. It is quite predictable that each of the
following issues will be increasingly more emotional and intense and the last,
third question will be most clearly identified prosodically. Given the fact that
these questions are special, the normative intonation model for such questions is,
according to the rule, a gradually descending scale. Auditory analysis shows the
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authenticity and coincidence of the main direction of the melodic pattern with the
invariant, specific to special questions. Variability here only concerns the
localization of logical stresses. So in the first interrogative of Who is here so base
that would not be a bondman? the accent in all the five presentations is observed
on Who, but in Mercury Theater (MT) presentation, after the High Fall on Who,
the tone stays low, unlike BBC, where the High Wide Fall is recurrent, with
repetitions of logically emphasized stresses on not and bondman.

b

Lss:- -oreg:- il

Fig. 1. Intonograms with comparative localization of pauses and highs
and lows of CHOT in realizations of the rhetorical question Who is here so
base that would not be a bondman?

In the first sentence, MT uses High Fall in each of the first stressed words
that are dominant. There is a significant break in phonation following the word
base [0.87 sec.]. This hyperbolized pause in the implementation of MT is used to
emotionally draw attention to the next rhetorical questions. At the same time, we
observe a downward gradient scale, consisting of stressed tones contrasting in
height, to a terminal High Fall.

Concerning pauses in the implementation of BBC, here we observe a
double pause of 0.11 sec and 0.42 sec. The actor uses in the initial part the high
Rise-Fall and the Low Fall in the terminal part. LSS and Oregon implementations
have only one break in the 0.59 sec. and 1.42 sec. accordingly.

Summarizing the intonation picture of the first question in the
implementations of the analyzed categories of Actors, we can say that it is
characterized, with certain variations, by the following: the invariant feature is
the presence of one or two pauses, a slight difference of the minimum and
maximum indicators of FMT, the maximum located in the initial part on the word
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who, except for the last sentence, where the maximum FMT is located in the
terminal part.

In the second interogative (rude... Roman...), the logical emphasis is no
longer on Who, but on rude, with the subsequent protrusion on Roman.

(3]

Lss:- -oreg:- il

Fig. 2. Intonograms with comparative localization of pauses and highs
and lows of FMT in realizations of the rhetorical question Who is here so
rude that would not be a Roman?

In the second in the group of three rhetorical questions sentence, the
distinctor is again the presence of a break in phonation and its duration. The
longest pause in the MT is 0.98 sec. For the BBC and LSS, pause is also a feature,
however, both the pause duration and localization are somewhat different
(0.16 sec. — BBC, 0.46 sec. — LSS).In Ark, where there are no breaks in phonation
at all, the FMT range is the most noticeable (see Fig. 5), and judging by the peaks
of FMT, this implementation is characterized by a gradual ascending scale, which
contradicts the normative for such questions, with recurrent repetitions of the Fall-
Rise-Fall tone, to the word a Roman, which is the emotional and semantic center
of this question. As to the implementation of this rhetorical sentence by Oregon,
it becomes apparent from the intonogram pattern that it is characterized by
recurrent high Rise-Fall tones, and can generally be defined as a gradually
descending scale judging from FMT peaks. Obviously, this realisation, with its
localization of logical emphasis on not, who, here, rude, Roman, is quite striking.

And finally, in the last, rhetorical question (see Fig. 6), which, as we can
see, is the most important of the three:
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mt:- - ‘bbc: o L4

oreg:- T

Fig. 3. Intonograms with comparative localization of pauses and highs
and lows of FMT in realizations of rhetorical question Who is here so vile that
wouldn't love his country?

The actors use the following tactics to achieve the ultimate, most emotional
impact on the crowd. MT, without betraying himself, adheres to the use of
hyperbolized pause (1.29 sec), as in the previous two sentences. The rest of the
performers do not betray themselves either - BBC and the LSS are paused, as in the
previous interrogative (0.16 sec. - BBC, 0.57 sec. - LSS), while Ark and Oregon do
without a break in phonation (see fig. 6). . LSS continues to emphasize Who in the
third interogative. .at recurrent repetition of a High Fall, while the rest of the
performers again highlight vile and live.

Brutus, manipulating the concepts, very emotionally emphasizes the need to
love the country, so it is quite natural to have a logical emphasis on the word country.
In addition, in this matter, actors also make a logical emphasis on the word vile, using
a high falling tone, and after a long pause (MT) use a gradually descending scale.
Other actors either use a simple flat scale (Ark and Oregon — with variations), with a
pitch and logical terminal emphasis on the country.

Comparing the realization of these rhetorical questions with the syntactic
repetition by actors of historically different periods of time, we came to the
conclusion, that in order to achieve emotional effect, the actors may violate the rule
of intonation formula for a specific type of a question on the second and third
guestions. However sometimes, despite all the minor prosodic variations in all the
three consequent questions, the actors generally may stick to the melody outline,
forming it according to the rule, either as gradually descending or as a broken
descending scale.
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KaHAUIAT QLIONOTIYHUX HAYK, aCUCTEHT
kadeapy iHO3eMHIX MOB MAaTEeMAaTHYHUX (DaKyIbTETI
KuiBcbknit HanioHaapHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBuenka
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B cmammi posenanymo cneyughiuni pucu nepyenmuenozo cnputinamms npocooii
nyoniuno2o eucmyny. Inmonayis Mo6neHHs € BANCIUBUM CKAAOHUKOM YCHO20 MEKCHY,
HOCIEM CeMaHMUYHUX 3HAYeHb ma 600HOYAC 3aco60M OeMoHcmpayii emoyiliHo-
eKcnpecusHo20 Xapaxkmepy GUCIO8NI06aHHA. Xapaxmep ma 6nausogicmv nyoOniuHo20
BUCHIYNY 3AN€ACUMb He Jule 8i0 GIONOBIOHUM YUHOM GUCBIMIEHUX Qakmis, aie i 6i0
camoi MoeneHHeBoI hopmu ixHbo2o uxiady. Ilposiona porsv y ypomy npoyeci Hanexcums
NPOCOOUUHUM 3ACOOAM, Y AKUX BUDAZHO GUABTAIOMbCS OCOONUBOCI NYONIYHO20 MOGIIEHHS.
B cmammi pozenanymo inmepoeamugu @ ckiaodi K6a3i-CNOHMAHHUX MOHOL02I8 NYONIYHUX
sucmynig 3 n’ec Illexcnipa, euoxkpemnenux 3 ayoio 3anucié pisHUX nepiodig uacy,
nouunaroyu 3 30 poxie murynozo cmonimms. Taxuil nioxio 003801U8 CNiGCMAasUmu OCHOBHI
pucu npocooii NUMAanrLHUX pUMoOPUYHUX pedersb 8 XxpoHoaoziunomy naani. I1io uac ananisy
NPOCOOUHHUX PUC NUMATLHUX KOHCMPYKYIll OY10 GUOKpEMIeHO iHeeHmap ixHix
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VHIBEpCANbHUX XAPAKMEPUCMUK, OCKIIbKU ICHYIOMb NEe6HI HOPMAMUEHI, THEAPIaHMHI
nPOCOOUUHE MOOeL /i1 OCHOGHUX MUNi6 NUMamb. 3 iHuo2o 60Ky, MeloOuKy cio 8ioHecmu
00 HaUbINbW 6aAPIAMUBHUX NAPAMEMpPI6 HMEPOSAMUBHUX KOHCMPYKYIU, momy Oyio
NPOAHAniz08aHo HAUOLILW MUNOGE 8apiaHmu IHMOHAYIUHUX Desiayill.

Knwuoei cnosa: ayoumuenuii nopieHo8anvbHull auaniz, nyoniuHe MOGIEeHHs,
iHmepoz2amue,  Keazi-CHOHMAHHULL MOHON02,  IHEAPIAHMHA  NPOCOOUYHA MOOETD,
nepyenmugHe CRpUHAMMSL.

PROSODIC PECULIARITIES OF INTROGATIVES IN THEATRIC
PUBLIC SPEECH AS A VARIETY OF DRAMATIC SOLILOQUY

Catherine V. Lyssenko (Kyiv, Ukraine)
troyachka52@gmail.com

PhD (Philology), lecturer at
Department of Foreign Languages for Mathematics Faculties
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article deals with specific features of perception of public speaking prosody.
Speech intonation is an important component of oral text, a carrier of semantic meanings,
and at the same time a means of demonstrating the emotionally expressive nature of
expression. The nature and influence of public speaking depends not only on the
adequately disclosed facts, but also on the very speech form of their presentation. The
leading role in this process belongs to prosodic means, in which the peculiarities of public
broadcasting are clearly revealed. The article examines the interrogatives of quasi-
spontaneous public speakingmonologues from Shakespeare's plays, gathered from audio
recordings of different periods of time, dating back to 30 years of the last century. This
approach made it possible to compare the main features of interrogative rhetorical
questions in the chronological plan. In the analysis of prosodic features of question
structures, the inventory of their universal characteristics was distinguished, since there
are certain normative, invariant prosodic models for the main types of questions. On the
other hand, the melody should be attributed to the most variable parameters of interoactive
constructions, so the most typical variants of intonational deviations were also analyzed.

Keywords: auditory comparative analysis, public speaking, interrogative, quazi-
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spontaneous monologue, invariant prosodic model, perceptive enhancement.

OCOBEHHOCTH CJIYXOBOI'O BOCIIPUATHUA NTHTOHAIINMU
HNHTEPOI'ATUBOB B TEATPAJIBHOM IIYBJINYHOM
BBICTYIUVIEHUU KAK PASHOBHJIHOCTHU IPAMATHYECKOI'O
MOHOJIOT' A

Examepuna Buxmopoena Jlvicenko (2. Kues, Ykpauna)
troyachka52@gmail.com

KaHAUIAT (QUIOIOTUICCKUX HAYK, TOICHT Kadeapbl
kadeapa HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB MATEMATHUCCKUX (aKyJIbTCTOB
KueBckuit HalmoHanbHbIN yHUBEpcuTeT nMeHH Tapaca llleBuenko
(MunncTepcTBO 00pa30BaHMs M HAYKU Y KDAHHBI)

01601, r. Kues, 0yn. Tapaca LlleBuenxo, 14

B cmamve paccmompenst cneyuguueckue yepmol nepyenmusHo20 80CHPUAMUSL
npocoouy  nYOnuUuHO20  ebicmynienus. Humowayus —peuu  A6nAemcs  BANCHOU
cocmaenAioweli  YCmHo20 — meKcmd, —HOcumenem — CeMaHmuieckux —3HAuYeHuu U
00HOBDEMEHHO CPEOCMBOM OEeMOHCMPAYUU IMOYUOHATLHO-IKCNPECCUBHOU XapaKmepd
6biCKa3blGanUA. Xapakmep u 6nusAHUue nyOIUUHO20 6bICIYNIIEHUs 3AGUCUM He MOTIbKO OM
COOMBemMCcmayIouuUM 00pa30M 0C8EUWeHHbIX PAKMO8, HO U OM CAMOU peuegoli hopmbl ux
u3nodicenus. Bedywjas pons 6 smom npoyecce npuHaonedlcum npocoouteckux cpeocms, 6
KOMOPbIX OMUYEemaueo NpoAeIAIOmMcs ocobennocmu nyonuunon peuu. B cmamve
PaccMOmpenbl UHMEPO2amuebl 8 COCMase K8A3U-CNOHMAHHLIX MOHON0208 NYONUUHbIX
svicmynnenuti us nvec Lllexcnupa, vi0eneHnbIX u3 ayouosanucell pasiuiiblx nepuooos
epemeny, Hauunas ¢ 30 20006 npownozo eexa. Taxkoi nooxo0 no360nun cONOCMAgUMyb
OCHOBHblE  Yepmbl  NPOCOOUU  6ONPOCUMENbHBIX — PUMOPUYECKUX — NPEONONCEHUll 8
Xpononocuveckom naawe. Ilpu aumanuze NpoCOOUYECKUX puUC  BONPOCUMETLHBIX
KOHCMPYKyuil Obll 6blOe/Ien UHBEHMAPb UX YHUBEPCATbHBIX XAPAKMEPUCHUK, HOCKONbKY
cywjecmsyiom onpeoenennble HOpMAmusHvle, UHBAPUAHNHbBIE NPOCOOUYECKUe MOOenU Oisl
OCHOBHYBIX MUNog 6onpocos. C Opy2oii CMOpOHbL, MENOOUKY cledyem omuecmu K Haubonee
6apUAMUBHBIX ~ NAPAMEMPO8 — UHMEPO2AMUGHUX — KOHCMPYKYUU, —Nodmomy  Ovliu
NPOAHANU3UPOBAHbI HAUbOIee MUNUYHbIE 6aPUAHMbL UHMOHAYUOHHBIX 0eBUAYULL.

Knioueevie cnoea: ayoumusnulii CpasHUMENbHbI aHANU3, NYOIUYHAS peub,
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urmeppocamue, KBA3U-CNOHMAHHBIIL MOHOO02, uHeapuanmudasi npocobuwec;caﬂ Moaeﬂb,
nepyenmueHoe socnpusimue

EdexTHBHICTD MyOiYHOTO MOBJICHHS 3YMOBIIOETHCS HH3KOI YHHHHUKIB,
cepen SKHX OAHY 3 KIIOUOBHX pOJeH Bifirpae KOMIO3WIIHHO-CTHIIICTHYHA
CTPYHKICTb, SIKY IIPOMOBEIIb CTBOPIOE BITHOCHO YiTKUM WIEHYBaHHSIM TEKCTOBOT
CTPYKTYPH Ha TEMaTH4YHO 3aBEpLICHI, [[UIICHI YaCTHHH, 110 1 YTBOPIOE JIOT1UHY
MOCHIZIOBHICTh BHUKJIQAYy Matepiaiy. IIpore xapakTep myONiYHOTO BHCTYILY
3aJICKUTH HE JINIIIE Bi/I BiATOBITHAM YHHOM BUCBITICHHUX (DaKTiB, ane i Bix camol
MOBIIEHHEBOT QopMmu iXHBOTO BHKJIAmy. [IpoBimHa ponp y IIbOMY IMporieci
HaJISKUTh MPOCOANYHUM 3aco0aM, y SKMX BHUPa3HO BHSBISIOTHCS HE TLIBKU
0COOIMBOCTI ITyOIIYHOTO MOBJICHHS B IIJIOMY, & 1 OCOOHCTICHI SKOCTiI MOBIIS.
[HTOHAIIST MOBJNEHHS € BaXJIMBUM CKIaJHUKOM YCHOTO TEKCTy, HOCIEM
CEeMaHTHMYHUX 3HA4YeHb Ta BOJHOYAC 3acO0OM JIEMOHCTpAIil eMOIliitHo-
EKCIIPECUBHOTO XapakTepy BHCIOBMIOBaHHSI [barmyt A. ., Bbopuciok 1. B.,
Omittauk I. T1. 1980, c. 244]. JlieBicTs i BIUTMBOBICTH MOBJIEHHEBOT iH(OpMAIIii,
SIK BIJOMO, 0arato B 4OMYy 3aJie)KaTh BiJ TakWX ii mapaMmeTpiB, K TeMI, TeMOp,
naysalis, TOHaJIbHI 3MiHHM, IO CTAlOTh HE JIMIIE 30BHINIHIMU €JIeMEHTaMu
odopmileHHS TyOJIYHOTO BHCTYIYy, ajle i BiJirpaloTh 3HAYHY CEMaHTHKO-
MparMaTUYHy poJIb y CIJIKYBaHHI TMPOMOBIS 3 ayAHMTOpi€ro. 30KpemMa Ha
MEePIENTUBHOMY PiBHI IUCTUHKTUBHUMH O3HAKAMU ITyOJIIYHOT IPOMOBH € TAKOX
PEKYPEHTHICTh Tay3, akIEHTyalis BUAUICHUX CKJIAAIB, PUTMIYHICTb, YiTKE
4YIIeHyBaHHS Ha CHHTAarMu, BUcOTHHH piBeHs YUOT Ta ry4sicTs.

HocnikenHst  cneuudiku  3anexHocTi mnpoconii  (yHKuii  BIIMBY
nyOsiyHoi mpoMoBM Bix cemaHTuku Tekcty [Kpacumbaukosa E. M. 2005;
Bepouu H. C. 2007; TeoprieBa H. E. 2005] BusBHIO HasBHICTh II€BHHUX
3MICTOBHX aKTyali3aTopiB, Ha SKHUX JIOKAJI3ye€ThCS MPOCOMWYHA OIMHHUIL, 3
TaKUMH TPOCOJMYHMMH O3HAKaMH SK YacTOTHI, JAWHAMIYHI Ta TEMIIOPaJbHi
XapaKTEePUCTHKU.

B mpoMy x HampsMKy mpoBonuTh fgocmimkeHHs i JI. ['. benrudenko, sika,
BUUTMBIIN B CETMEHTI TEKCTIB MOJITHYHOTO XapaKTepy palioHaIbHO-BILTHBORY,
€MOIIIHO-BIUIMBOBY Ta HEUTpaibHY (DYHKIIIFO, TAKOXK 3a3HAYAE, 1[0 KOXKHY 3 HUX
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opopMIIeHO 3a JONOMOrol0 KOMOiHAmii TEeBHHX MPOCOAMYHUX 3aco0iB
[Bemmuenko JI. T'. 1990: 13].

3 iHmoro OOKy, PO3BHTOK Ta 3MiHM B IHTOHALiHHIH CHCTEMi He €
OYCBHJHMMH B JIaXpOHIYHOMY AaCNEKTi, IO € OJHI€I0 3 TOJOBHHUX INPHYMH
BiJICYTHOCTI MOHOTpa(iYHUX OIMHUCIB EBOJIOIII MPOCOANYHUX SBHUII. MiX THM,
pIlICHHST JEeSKMX TEOPETHYHHX MHTaHb Cy4acHOl (POHETHKH, KOTHITHBHHUX
MPOIIECiB MIXKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKAIIii, B3a€MO/Ii1 iHTepEepyIOUnX IPOCOANIHAX
cUCTEeM He MOKe OyTH YCIIIIHO BUKOHAHO 03 3HaHb iCTOPHYHOTO IUIaHYy.

Jlnst BCTaHOBJIGHHSI 4iTKOI KAPTHHU 3MiH ()OHO-IHTOHAIIHHOTO 3By4YaHHS
B JliaXpOHIYHOMY IUIaHI MOTPiOEH MEeBHUII KOPIYC TEKCTIB B ayaio 3ammcax
Mpe3eHTarii U IXHROT0 KOMITAPATHBHOTO aHaJi3y, IO TO3BOJIUB OM JOCIIIUTH
3aKOHOMIPHOCTI MOBJICHHSI B TICBHUI ICTOPHYHHUI TEpioN Uil BUSIBICHHS SIK
BapiaTMBHUX 3MiH, TaK 1 IHBapiaHTHUX XapaKTEPHUCTHK.

Heski (OHETHCTH TPH JIOCHTIPKCHHI BIUIMBY MOBHOI TOHAIBHOCTI Ha
€BOJIIOIII0  IHTOHAIIiHOT OyIOBM MOBIIEHHS pOOJATH BHCHOBOK  IIPO
3aKOHOMIPHICTh MOCTYIIOBOTO MEPEX0y My3HMYHOTO HAroJiocy 0 AWHAMIYHOTO
B JiaxpoHiuHiii mepcnektusi [CrxisipoBa C. M. 2009: 34-56]. IlpoBomsun
mapajenb MDK 3arajJbHAM PO3BHTKOM CHCTEM Bil HEBH3HAYCHOCTI [0
BU3HAYEHOCTI Ta MOBHUMH SIBUILAMHU B JiaXpOHIYHOMY acreKTi, aBTOp poOUTh
BUCHOBOK TIpO T€, 10 B IUIaHI ICHYBaHHS CTPYKTYpHHMX PIiBHIB B Oprasizamii
Marepii HEBHU3HAUYCHICTh 3aBXKIW IIOB’SI3YEThCS 3 11 HIDKYMM piBHEM, a
BHU3HAYCHICTh — 3 BHIIHM, [I¢ CYTTEBE, 3aKOHOMIpHE BUCTYIIA€ B OLIBII SICHOMY
Burisini [CrxusipoBa C. M., tam camo]. OpHak Ham Mmarepiall CBIIYHMTH TIPO
npoTuiexHi TeHaeHnii. Tak, meprenTUBHO ay/io 3amucu akTopiB 30-x pokiB
MHHYJIOTO CTONITTS XapaKTePH3YIOTHCS YIIOBUIFHEHOIO, WIiTKOIO AMKIIEID 3
MOCTYIOBUM HApPOCTAHHSAM T'yYHOCTI Ta BapiaTUBHUMH [TOKa3HUKaMH IIBUAKOCTI
JI0 MaKCUMaJIbHHX ITOKa3HKKIB B (DiHAJIbHIN YaCTHHI, HAJIMIPHO ITPOJIOHT OBAHUMHU
may3aMH, TiAMOPSAKOBaHI 3arajdbHO NPUHHATHUM Ha TOW dYac TpagWLidHUM
KaHOHAM MHUCTENTBa JeKJIamallii, 10 BUMAarajid TirmepOoii30BaHOi, 3aHAITO
Iy4HOi BHUMOBHM Ta INTYYHOI MATETHKH AaKTOPCbKOI rpu. Aynio Marepiainu
nizHimoro nepioxy (1990-2010 poku) cBiguaTh mpo BifXix BiJl HBOTO CTHIIIO,
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nepexiza 1o OiLTbIT HabIMKEHOTO 10 Cy4acCHOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS: HEUITKOL
BUMOBH, HEIOTPUMAaHHS AapTHKYJAMIMHUX TPaBWi, B IJIOMY, BIiIXOdy Bif
KaHOHIB, XapaKTepHUX MJsl IoNepeAHboro mepioxy. ToOro MoxHa 3poOuTH
BHCHOBOK, IO B CETMEHTI APaMaTHYHOTO MOBJICHHS AaKTOPCHKE BHKOHAHHS
3MIHHJIO CBOI IMIOKA3HUKH Bif] 4iTKOTO, 3p03YMUIOTO Ta CIPOIIEHOT0 BUKOHAHHS -
JIEKJIAaMyBaHHS 31 IITyYHOIO TPOIO 3a MPaBWJIAMH TPAIMLIIHOTO TeaTpaibHOTO
CIICHIYHOIO BHKOHAHHS IO CYYacHOro, OULIbII BapiaTUBHOIO BHUKOHAHHS,
OIM3BKOTO 10 PO3MOBHOTO KBa31-CIIOHTAHHOTO MOBJICHHSI.

3ajuts1 THITI3AL] TPOCOANYHUX OCOOIMBOCTEH TIEBHOI'O THITY MOBJICHHS B
OKpEeMHH TPOMDKOK 4Yacy HEeOoOXiJHO MaTH YsBY HE TUIBKH IIpO BapiaTHBHI
BiIMIHHOCTI (DOHETHKO-IHTOHAIIITHOTO MOBJICHHS, a, IO OUIBII BaXIJIHBO,
JIOCHIJIUTH TXHI iIHBapiaHTHI PUCH B XpOHOJOTiYHOMY TutaHi. [1ix iHTOHAIIHHIM
IHBapiaHTOM CJIiJl pO3yMiTH aOCTpaKTHY MOZEJb, BUBEJCHY Ha OCHOBI HaHOUIBII
YaCTOTHHUX XapaKTEPUCTHK, 1[0 PEATI3yIOTECS B PI3HOMaHITHIX MOBHUX YMOBax
Ta BiHoOpakaloTh IHTOHALIHHY CIIeNH(iKy TEBHOI MOBH.

B crarti My pO3MIAHYJIH IHTEPOTATHMBH B CKJIAIl KBa3i-CIIOHTAHHHX
MOHOJOTIB myOuigHMX BHCTymiB 3 m'ec lllekcmipa, BHOKpeMJICHHX 3 ayJio
3aITMCIB Pi3HUX NePioIiB Yacy, mounHaoun 3 30 pokiB MUHYIIOTO CTOMITTS. Takux
BIJMOBIAHMX 3aIHUCIB, TEKCTH SKHUX IOBHICTIO 30iraloThCs Ta € B HASBHOCTI B
IHTEpHETi, BUSBHMJIOCH I'sATh BapianTiB. lle 3ammcu Mercury Theatre (1938-
1948 pokn), Living Shakespeare series (1962), Archangel complete collection,
Oregon festival Ta BBC. Hamaii B TeKCTi ay/1io 3aiCH MTO3HAYaTAMY ThCS IK M T,
LSS, ARCH., OREG, Ta BBC Biamnosito.

MoHonor-3BepHeHHsI, TOOTO IyOJIIYHUI BHCTYI, CTPYKTYPHO 3HAYHO
BiPI3HSETBCSA BiJl IHIIMX pPI3HOBHIIB KBa3i-CIIOHTAHHOTO MOHOJIOTY. Bin
MpecTaBisie o000 30BHINTHIN KBa3i-CIIOHTAHHUA MOHOJIOT, IO € aAPECOBAHUM
JI0 ABOX ayAMTOpid — ayauTopii Ha cClLeHi, TOOTO aKTOpiB - MapTHEpiB, Ta
ayIuTopii TIIsAnadiB, TeaTpaIbHOl 3amd, abo, K B HAIIOMY BHUIAIKY, ayTUTOPIil
panio ciayxadis.

[TyOniuHMi BUCTYN € HaWsCKpaBIlIUM Ta HAWMNOTYXHIIIAM 3ac000M
EMOLIIfHOr0 BIUIMBY Ha TIisjadya Ta ciyxada. OCHOBHHMH IPOCOAWYHUMH
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MapKepamMH CIEHIYHOT'O KBa3i-CIIOHTAHHOTO MOHOJOTY € TeMIOpajbHi
XapaKTEePUCTUKH, MEJIOANKa, IHTEHCHUBHICTh Ta TEeMOpalibHI SIKOCTI TOJIOCY
aKTopa.

BpaxoByroun Toi (pakt, 1o KBa3i-CrOHTaHHI My OTigHI MOHOJIOTH MOXYTh
OyTH TpencTaBiieHI SK BUCTYIAMH Iepel BEIHMKHM HATOBIIOM, TakK 1 mepen
00OMEXeHUMH TpyTaMH JIFOJISH, CTiJ| 3a3Ha4YMTH, 10 BOHM 32 BU3HAYCHHSIM HE
MOXYTh OyTH TPOCOOUYHO O(QOPMIICHI 3a CXOXHMH IHTOHAIHHUMH
MMOKa3HUKAMH, OCKUTBKH: 1) IHTEHCHBHICTH MOBJICHHS TI€pe HATOBIIOM Ta Mepen
HE3HAYHOIO 3a KUIBKICTIO TPYIOIO JIIOAEH € Pi3HO0, 2) Pi3HOI € HEeOOXIIHICTh
nays3arii Ta X JXOBXKHHA JUIsS BHCTYIIB Iepesi OOMEXEHHMH IpylaMH Ta Hepen
BEJIMKMM HATOBIIOM, 3) TEMI TIPOMOB € TaKOX BiIMiHHHM, 4) iHTOHaIiHA
MEJIOIKA € Ie OHIEI0 BapiaTHBHOI O3HAKOK BHUCTYIIB Iepell HEBEIHKOIO
ayJUTOPi€0, TOPIBHAHO 3 HATOBIOM, 5) rOJIOCOBHH JIiala30H TaKOX €
XapaKTEpPHOIO TMCTUHKTUBHOIO O3HAKON0. 3ac00aMu MPOCOJMYHOTO BHJIUICHHS
eMOLIIHHOTO 3a0apBJICHOTO MOBJCHHS B MUIOMY MOXYTHb CIyT'yBaTH Taki
MPOCOANYHI TMapaMeTpH SK MEIOJUYHUI ITiK, MAaKCHMaJbHHA TOHAILHHIMA
Jiama3oH, TEepepUBaHHS INKaIW, SACPHUN TOH, MK TYYHOCTI, ITiIBUIICHHS
TY4YHOCTI Ha (POKYCHIH OAWHUII OPIBHSIHO 3 MOTIEPETHIM EIeMEHTOM, 3HIKEHHS
T'Y4HOCTI Ha HACTYITHOMY 32 (DOKYCHOIO OJMHHIICIO €JIEMEHTI, May3a, MpOTsKHA
BUMOBA Ta Pi3HI BUAU NPUCKOPEHHS a00 YHOBLILHEHHSI.

Jdns  monanbmioro  JOCHDKEHHS Oylio BHUAUIEHO Ta  PO3TIISTHYTO
eKCIIPeCHBHO MapKOBaHI ()parMEHTH TEKCTIiB IyOJIYHMUX BHCTYIIB, [0 MAlOTh
3HAYHY MOpaJbHO-eMOLilHHy Ta iHdopMauiiiHy 3HaYMMicTh. BuokpemiieHo Ta
PO3TIITHYTO MPHKJIa 1 IHTEPOTATHBIB B IIJIOMY Ta 30KpeMa TaKMUX CTHIIICTHYHUX
MPUHOMIB BIUTMBY Ha ayAUTOPIIO IK PUTOPHYHI MATAHHS, a TAKOK KOMOiHOBaHi
(bopmu TUTaHB, TIOBTOPIB €JIEMEHTIB CKIAIHOIIAPSAHAX PEeUeHb MHUTAIHLHOTO
THILY, IO € KyJIbMIHALITHUMH HEHTPAMH MOHOJIOTY-BUCTYITY.

B sxocTi rimoTe3n Ha IBOMY €Talli AOCHIIKEHHS BHCYHYTO iI€I0 IIOJO
BiIMTOBITHOCTI 200 HEBIAMOBITHOCTI IPOCOTNIHUX MOBJICHHEBHX CTaHIAPTIB, IO
peaiizyroThcs B 0€310raHHO HOPMATUBHIM BUMOBI 130JIbOBAaHUX BUCIIOBIIIOBAHb,
Ta 3MiHEHHX (aKTHYHUX peaji3aliii OUX IHTOHAUIHHWX THIIB B 3B’s3HOMY (i
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0COOJIMBO B CIIOHTAaHHOMY) MOBJICHHI BUKOHABIIiB-aKTOpPiB, a TaKOXX HASBHICTD
BIAXWJIECHHS BiJ TUIIOBOI'O iIHTOHALIITHOIO MAJIFOHKA CUHTArM Ta BiJ KAHOHIYHOI'O
CHIBBIJHOIICHHS MiXK IHTOHAIII€0 Ta KOMYHIKATHBHUM THIIOM BHCJIOBIFOBAHHSI.

Menonuky cmig BigHeCTH OO0 HaHOUMBII BapiaTUBHHUX IapaMeTpiB
IHTEepOTaTUBHUX KOHCTPYKIIiH.

Tak, B peamizalfisx CHCIiadbHUX MHUTaHb, 30KpeMa, aHTIIHII HaTalOTh
nepeBary HH3XiJHOMY KOHTYpy (IIOCTYIOBO-HM3XifHA IIKajda Ta HHU3bKHI
HU3XiMHUA TepMmiHampHUA TOH). Illogo 3arampHOro mnHTaHHS, TO, XO0dYa
MEJIOAWYHUNA MATIOHOK TYT 1 € MOOUIbHMM, HaWdYacTillle TaKe MHTaHHSI
XapaKTePU3y€ETHCS MOCTYIOBO-HU3XITHOIO IIKAJIOK0 3 TEPMiHATBHUM BUCXiTHUM
TOHOM. JIJisi aJbTEPHATUBHOIO MUTAHHS THIIOBHUM, SIK BIJIOMO, € MEJOIUYHHI
KOHTYp, IO Ma€ JBiI CKJIaJOBI - TMOCTYNOBO HHU3XIJHY IIKaly 3 BUCXIIHHM
TEpMiHAJbHUM TOHOM B NEpINill YacTHUHI Ta IOCTYNOBO-HU3XIZAHY IMIKaTy B
JIPYTii.

CriertianpHe TUTaHHS XapaKTepU3y€ETHCS MOCTYTIOBO HU3X1IHOIO KOO,

What judgement should I dread, doing no wrong?

-

e

3arayibHe TUTaHHS — TAKOIO K HU3X1THOIO IIKAJIO0, TPOTE 3 000B’I3KOBUM
TEPMIiHATBHAM BUCXIIHUM:

Am | a coward?
- __/
Have youeyes? ——————
IbTEpPHATHBHE - IIOCTYNIOBO HE3XIJHOIO INKAJOK 3 TIIHOMOM B
iHIIiaNBHIM YaCTHHI Ta MPOCTOI0 HU3XIAHOIO IIKAJIOI0 B IPYTii,
Which is the merchant here, and which the Jew?

Y

pO3MiOBE MUTAHHS XapaKTCPH3YEThCS HU3XIJHOK  IIKAIOK 3
000B’A3KOBHM BHCXiTHUM TEPMIHAIBHUM ITiJHOMOM B KiHII TEPIIO] YaCTHHH, 3
MEPENUTYBAaHHSIM B «XBOCTOBI 4YaCTHWHI», IO MOXe OYyTH IBOX THIIIB,
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HaIIpHUKJIad;
You stand within his danger, do you not?
-

AyIMTHBHMH aHaNli3 Ha MEpIIOMy eTami JJ03BOJIMB IEPLENTHBHO
CIIBCTaBUTH MAaJIOHOK MTUTAHHS B ayAio3allicax II ITH BapiaHTIB peani3amii 3i
CTaHAApPTU30BaHMM KaHOHOM IMOJIOHOTO THIYy IHTaHHS B 130JIbOBAHOMY
MOBJICHHI. Pe3ynbpTaTi nepuenTuBHOTo aHaizy 0yJ0 3aHOTOBAHO Ta 3aHECEHO JI0
Tabmuis. Busasuiocs, mo npubmmzao 80 % mpencTaBueHnX UL aHATI3Y THTaHb
B OCHOBHOMY JOTPHMYIOTHCS CTAaHAAapTHOI'O MAaJlOHKa — a JEKOJM HaBiTh
noBHicTi0 100 % — ( B OCHOBHOMY SIKIIIO IIMTaHHS KOpOoTKe). Tpeba 3ayBaxkuTH,
1110 Ha IIbOMY €Tari He MPUHMAJINCH 0 yBaru Taki 3aikcoBaHi iHCTpyMEHTAIBHO
MTOKAa3HUKH, K MIBHIKICTH, May3amid, piBeHs YOT, rydHicTh, KUTBKICTH 1May3 abo
TeMOpanbHi  XapakTepucTHku ronocy. KoxeH 3 iHTeporatuBiB  Oyio
BHOKPEMJICHO, ayHO03aricH 0yJI0 3aHOTOBAHO Ta ITPOAaHANIi30BaHO Ha CIyX, 0e3
IHCTPYMEHTAJIFHOTO BTpy4YaHHA. T0oOTO BKE€ Ha HadalbHOMY €Tami 3’sCOBaHO,
HACKLTbKH KOHTYP KaHOHI30BaHOT'O IHTOHAI[ITHOTO MaFOHKY THITOBOT'O ITUTAHHS
CHIBCTaBHMH 3 MPEACTABICHUM ISl aHAITI3Y.

[HTeporaruBy, 3i0pani B poOOTI [UIsl TOCIIPKEHHS, [TOUICHO HA BIIAaCHE
MUTaHHS Ta PUTOPUYHI muTaHHs. KpiM TOro, B IOCHIPKEHUX IHTEPOraTuBax € 5K
Ti, [0 BUKOPUCTOBYIOTHCS SIK PArMeHTH MOJIJIOTY, TaK 1 MUTAaHHS - pparMeHTH
MOHOJIOTY. MOHOIOTH, IO PpO3MIAAAIOTECS B POOOTI, NPENCTaBIEHI SK
MOHOJIOTH-PO3TyMH, MOHOJIOTH-TIPOMOBH Ta MOHOJIOTH-YaCTHHHM JIaJIoTy, AKi 32
PO3MIpOM CITIBCTaBHI 3 KJIACHYHUM MOHOJIOTOM.

[HTEpOoraTMBM  HEMOIIMPEHOr0, CIPOLIEHOTO THITy IPEICTaBJIEHI
3arallbHUMH, CIICI[iaTbHIMH Ta PO3IUIOBAHMHU MUTAaHHAMHA. CITifi 3ayBakKUTH, IO
ixHe oQopMIeHHS  IMepeBaXXHO  3aBXKAM  BIINOBIZA€  HOPMATUBHOMY
IHTOHAIITHOMY KOHTYPY:

What demi-god hath come so near the ~¥ creation?
What news among the ¥ merchants?
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Came you from 2 Padua, from Bellario?

OpHak iHKONMM KOHTEKCTHE OTOUYEHHS Ta CIOKETHA JiHIA B IJIOMY
3MYIIYIOTh aKTOPiB HEMOB OM IiTAIITOBYBATH IHTOHAI[IMHUN MAaIlIOHOK, SIK,
HATIPUKJIA]], B BUMIAJIKAX 3 BIAMOBIIIIO MATAHHSM Ha MMUTAHHS:

-Do all men =7 kill things they love?

-Hates any man the 2 thing he would not kill?

Tyt akTopu B oCHOBHOMY (4 3 5 peaizaiiif) opopMuir 00m1Ba MEIOAIHHI
KOHTYPH 3TiJIHO IO HOPMH, NPOTE i B MEPUIOMY, i B IPyroMy MUTaHHI OJHA 3
peaizauiii Oyna ohopmileHa HEHOPMATHBHO.

CxiaiHOMIIPSITHI MHUTANBHI PUTOPUYHI PEUCHHS € JOBOJI TOBTUMH 3a
3BYYaHHSM Ta MalOTh CBOI KK Ta MaJiHHA OCHOBHOTO TOHY.

B sickpaBoMy 3a 3MicTOM Ta irypamu MOBJIEHHS PUTOPUYHOMY MUTAHHI

1. Was the hope 2 drunk wherein you dressed yourself 2. and wakes

it ~7 now to look so green and pale at what it did so freely? , sxke Makoer
aZpecye CBOEMY YOJIOBIKOBi, MOYKHA BUIUTNTH pUHANMHI 1Bi cuHTarMu. [lepma
yactuHa y 4x 3 5 akropie (MT, BBC, LSS, ARK) mae BignoBiaHuii 10
KaHOHIYHOTO KOHTYp, MPH YOMY BHUCOKHUM HH3XiITHUM TOHOM BHJUICHO CIIOBO
‘drunk’, Ile 5OriyHO 3 CEMAHTHYHOI TOYKH 30PY,OCKUIBKM pPEYCHHS HE
3aKIHYY€THCS, 1 BAXKIIMBUM € iIHTOHAIIITHAN MaJTIOHOK HACTYITHOI YaCTHHU — B Hilt
4 3 5 akTopiB, X04a 1 3 BapiaHTaMH JIOKaJi3allii JOTIYHOTO HATroJIOCY — abo Ha
‘wake’, abo Ha ’NOW’, 3HOBY BiJNarOTh MepeBary HU3XimHoMmy KoHTypy (BBC,
LSS, OREG, ARK). BaxiuBow € 3akio4yHa YacTHHA I[bOTO PUTOPHYHOTO
MUTaHHS — B HIi MaJIIOHOK € HAWBU3HAYHILIIMM — B TPHOX 3 I’ SATH peanizaliii — Ha
crmoBax_‘s0 freely’ — axropu, sik i BUMarae mpaBuIO AJsl 3aTAIbHOTO THUTAHHS,
KopucTyoThCs BucxinHOw mkaioio (BBC, LSS, OREG). o mo mporo Bumy
IHTepOTaTHBY, TO BIJHOCHHWHA PIBEHH BIAMOBIIHOCTI peaji3amiil 10 KaHOHIYHUX

BUMOI' MOXKHA 3alKcaTd B BUMIIAAL Gopmynn: «mepina yactuHa — 4 3 5 v+

JIpyra qacTuHa — 3 3 5 iy », TOOTO B IIbOMY iHTEPOTaTHBI OLIBIIICTH peamizamii
(435 Ta335)BUKOHAHA Y BiOBITHOCTI 10 IPaBHUIIA.
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B monibHOMy iHTEporaTHBi, IO € 3arajJbHUM MYJIbTIKOMIOHEHTHUM
MUTaHHSM, BCE K JJIOMIHY€ KaHOHIYHMI MaJIFOHOK — ITOCTYHOBO HU3XiJHA IIIKaNa
3 miIHOMOM B TepMiHAIBHII YacTHHI.

B inreporatusi 1. What "V peast was’t then 2. that made you break
his_enterprise to me? skuii € cremiaTbHUM THUTAHHSAM, MPABUJIO BHMArae

MOCTYHOBO HU3XiAHOI mikaiu. CaMe Takuil MaJIOHOK CIIOCTEPIraeMo B MEpIIii
YaCTHHI IIbOTO IHTEPOTaTHBY y BCIX peajizauisx. BapiaTHBHICT MEIOANYHOIO
MATFOHKY TIPUCYTHS B TICBHINA Mipi JIHIIE B APYTili YaCTHHI — JIOTIYHUN HATOJIOC
craBuThCs abo Ha ‘enterprise’ (Ark), abona ‘break’ (MT).

[TyGumivuHi BHCTYNHM MOXYTh BiIOyBaTHCh HE TUIBKM Mepel BEIHKUM
HATOBIOM, a W B NPHUMIIICHHSX, IIepel BiJHOCHO HE3HAUYHHMH TpyNaMd
YYaCHUKIB TOJii, HAPUKIAT B CyIi.

B monomnosi Illetinoka 3 «Beneriiicbkoro kymipi» (To bait fish withal ... )
Iist K pa3 i BigOyBaerbes B cyai. 11106 3po3ymiti emouiiiauii cran Ileiinoka,
Tpeba mam’aTaTu mpo 0OCTaBHMHH, SIKi IepenyBaid 3acimaHHio. byab xTo, XTO
Kor-HeOy/Ib BiTIyBaB 10 cebe HeCcIpaBeNTNBE BiTHOIICHHS JIUIIIE TOMY, IO BiH
HaJISKUTh JI0 KJIacy MEHbBIIOBAPTHX, 3pPO3yMi€ E€MOIIHHICTh Mi€l MPOMOBH.
[excnipy Brasock HeHaue MOOYBaTH B IIKIpi KOXKHOTO TMPHHMKEHOTO, 1 TOMY
cioBa lllefinmoka HaBiTH 3apa3 3BydaTh AyK€ CYy9acHO Ta MPUCTpacHO. B mpomy
MOHOJI031 BiIYYBa€ThCs BEJIMYE3HA Millb eHepreTuku repost. [lepen Hamu JtiTHIN
3aMOXHIH YOJIOBIK, CEpJMTHI Ta HaBiTh pO3THiBaHWil. Bemuke 3HaueHHS Mae
TeMOp i#oro ronocy. BiH HU3BKWH, Jem0 XpUIUTHI, TOBOPHUTH BiH IOCHTH
MOBIJIBHO. BiuyBa€eThcs, 1110 JFOIUHA BIICBHEHA B 001 1 TOTOBA 710 00pOTHOH Ta
TIOMCTH 3a yci CBOT 00pa3H.

3 Touku 30py mparMaTHKH B BHCTymi lllefinoka ciin BkazaTu B mepury
Yepry Ha TIOMITHO BEJMKY KiTBKiCTh PUTOPMYHHUX 3aluTaHb. B muranni “What

v judgment shall I dread, doing no wrong?” akTopu MOCIyTOBYIOThCS, X09a
1 JIMIIE B TepMiHAJIBHIN YaCTHHI, HOCTYIIOBO HU3X1THOIO NIKAJIO00, HOPMATHBHOIO
JUISL CHELiabHOrO MHUTAaHHA. B 4OTHUPHOX 3 I’SATH peaizaliil aKTOpU JOTIYHHM
HAroJlocoM BHUIISAIOTH cioBo judgment. Tlaysa micis KOMH € TIPHPOAHBOIO i
CIIOCTEPIraeThCs Y TPHOX 13 HOTUPHOX peaTizailisix.
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Ha neprienTrBHOMY piBHI ITepIiia MOJIOBHHA PEUSHHS, IKa 0(opMIIeHa SIK
cTBepKyBanbhe peuenns, He hath disgraced me, and hindered me half a
million, laughed at my losses, mocked at my gains, scorned my nation,
thwarted my bargains, cooled my friends, heated my enemies; and what’s
the reason? xapakrepu3yeTbCsi MOPIBHSAHO 3HAYHOK  IIPOCOAUYHOIO
MOHOTOHHicTIO. Ha mparmarnyHoMy piBHI CTBEp/KyBaJbHE PpEUCHHS
XapaKTEepPU3y€eThCsA IEPENIiIKOM BENUKOI KUTBKOCTI 3HYIIaHb, SIKi HPOMOBIIO
JIOBENOCh TepexuTH. EMOIifiHe HampyXeHHs 3pOCTae 3 KOXHOIO HACTYIHOIO
o0pa3zoto, mpo sky lleinok Haraaye cyay. Lllomo mpocoauuHOro ohopMIICHHS,
TO CJiJ 3ayBaXHUTH, IO NPAKTHYHO YCE PEUYCHHS IPEJCTaBIEHE y I SITH
aHaJlI30BaHUX KaTEeTOpii BUKOHABIIIB YepeyBaHHAM PiBHOTO BHCOKOTO, PIBHOTO
CEpEeHBOro TOHY Ta Pi3KKX MMaiHb B 0OCOOIMBO EMOLIHHUX Miciix — Sscorned my
nation, thwarted my bargains — 3a BHKIIOYEHHSM BIACHE PHTOPUYHOTO
nutanss, and what’s the reason?, ne iHTOHaUItHNI KOHTYpP B TPHOX 3 ITSITH
pearmizariiii € 3MiHEHUM Ta HE BiANOBITHUM IO HOPMATHBHOTO JJIS MOIIOHOTO
TUIly THTaHb. PUTOpUYHE NMUTaHHS JHIIE B npe3eHTalii akropa LSS, no peui,
NIPE/CTaBsiE HOPMATHBHY IHTOHAWIWHY MOZENh JUI CHELiaIbHUX ITHTaHb!
MTOCTYTIOBO HU3XiTHA IIKaIa 0e3 MiaioMy B TepMiHAIbHIA YaCTHHI.

Ha pmomatox akTopu J0CSraroTh BHCOKOTO CTYIEHIO €MOTHBHOCTI 3a
PaxyHOK IMPUCKOPEHHsSI Ha Tl MOHOTOHHOTO 3araJlbHOTO 3BYYaHHsI i€l YaCTHHU
MOHOJIOTY, a TaKOXK TeMOPOBHX TOJIOCOBUX BiOpalliif — po3TsATyBaHHS TOJIOCY, a
TaKOX KPHKY Ta MaibkKe Iady.

Omxe, miACYMOBYIOYM, ClIifi  3a3HAYUTH, 110  pEJICBAHTHUMHU
XapaKTepPUCTHKAaMH aKTyalli3alliif 1HTEpOraTuBiB €, B 3aJEXKHOCTI BiX THIY
MUTAHHS, TIeBHI MEJOMIMHI MaIOHKH, OCKIIBKA BHPAXEHHS iHTEPOTAaTHBHOCTI
3a3BUYal MTO3HAYAETHCA XapaKTEPHUM PYXOM MEJIOJHMYHOTO KOHTYPY.

[lix yac aHa;mily NPOCOAMYHUX PHUC NHUTAIBHUX KOHCTPYKLiH Oyio
BHOKPEMJICHO I1HBEHTap SK iXHIX YHIBEpPCAJIbHHUX XapaKTEPHUCTHK, OCKLIBKH
ICHYIOTh TI€BHI HOPMATHBHi, iHBapiaHTHI MPOCOAMYHI MOJENi i OCHOBHHUX
THUIIB MHUTaHb, TaK 1 BaplaTUBHUX PUC, SIKI BUKOPHCTOBYIOTHCSI aKTOPaMH LIS
IIiICUJICHHS! €MOLIIHOTO BIUIMBY Ha CIIyXada.

(AkTyasnpHi MUTaHHS COLIOMIHIBICTHKY [AKTYaJIbHBIC BOIIPOCHI COLUOIMHIBUCTUKH])
Oco06MBOCTI CITyXOBOTO CHIPHITHATTS iHTOHAN iHTEpOraTHBIB y TeaTpajbHOMY My0JJiYHOMY BHCTYTI SIK Pi3HOBH/I
JAPAMATHYHOIO MOHOJIOTY (Ykpaiticrkoo) [OCOGEHHOCTH CTyX0BOI0 BOCHPUSITHSI HHTOHAINMH HHTEPOTaTHBOB B
TeaTPAILHOM ITyG/IMYHOM BBICTYILIEHHH KAK PA3HOBHIHOCTH IPAMATHIECKOr0 MOHOJIOra (Ha ykp. i3]
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CMUCJIOBA CTPYKTYPA MOJAJIBHUX OJJUHHUILIb “NON
POTERE TRATTENERSI (ASTENERSI) DA” TA “NON POTERE FAR
A MENO DI” (na marepiaJi iTragiiicbkoi MoBH)

Banepin Izopiena Oxpimenko (m. Kuis, Yxpaina)
valeriaisabella@ukr.net

JOKTOp (iJIONOTIYHMX HAYK, podecop Kadeapu poMaHCbKo1 (imomorii
KuiBcrkuit HamioHanpHU yHIBepcuTeT iMeHi Tapaca LlleBuenka
(MiHicTepcTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHH)

01601, m. Kuis, 6ynsBap Tapaca LlleBuenka, 14

Y cmammi  pozenamymo  3axonomipHocmi  KeaHmyeawHs  IH@opmayii y
MIKpomexcmi yHKyioHyeans MoOaIbHUX 00uHuyb NON potere trattenersi (astenersi) da
ma non potere far a meno di na mamepiani imaniiicoxoi mosu. Modanvni odunuyi NON
potere trattenersi (astenersi) da ma non potere far a meno di zadaroms xeanmyeanms
inghopmayii' y mixpomexcmi, gucmynaiouu y poaii i0pa i ymeopiodu MOOaibHi CMpyKmypu
PA30M 3 NPUEOHYBANLHUMU KOMNOHEHMAMU.

Mooanesni oounuyi NON potere trattenersi (astenersi) da ma non potere far a meno
di nabysarome cmamycy mooanvhux cmpykmyp y MIKpomexcmi iX (DYyHKYiOHyeamms,
BUABNIAIOUU MUNOBY CHOJYYYBAHICb Y NPUSOEPHILl 30HI Ma IMALIKYIOUU 3AKOHOMIPHICTb
BICUBAHHSA MOBHUX 3AC0616 Ha OIUdICHIL nepughepii ma Ha nepuepii mikpomexcmy. MosHi
3acobu, wo edxcusaromebes y Mmikpomexkemi Qynkyionyeanns Non potere trattenersi
(astenersi) da ma non potere far a meno di, okpecioioms ixuio cmucrosy cmpyxkmypy. Li

(AKTyasibHi MUTAHHS THTBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyanbHbIE BOMPOCH! THHTBUCTHYECKOH CEMaHTHKH] )
CMHCJI0Ba CTPYKTYPa MOJAJILHUX OIMHUIb “non potere trattenersi (astenersi) da” Ta “non potere far a meno di”
(1a marepiaui itasiiicbkoi MoBH) (Vipaiucskoo) [CMBICIIOBasI CTPYKTYPa MOJAJIBHBIX €JHHHI “non potere
trattenersi (astenersi) da” u “non potere far a meno di” (Ha MaTepuaJIe HTAIBSIHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 513.)]
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MOBHI 3acobu Kopenioioms 3 GIACHe GU3HAYEHHAM MOOANbHO20 3HAYEHHS €OUHOT
MOHCIUBOCMI, 8 OCHOBI AKO20 MICIUMbCA KOHMPACH MIdC YUHHUKAMU HABKOAUUHBOL
OilicHocmi ma c@opMOBAHUMU  VAGLEHHAMU 1 CUCEMON YIHHOCmel cy0 'ekma, wo
OYIHIOIOMbCS 3 NO3UYLL MOOAILHOCIE | BUKTUKAIOMb PeaKyilo CYnpomuey.

Ha ocnoei awnanizy pisHOpigHegux MOSHUX 3ac00i8, WO 6AHCUBAIOMBCA Y
MIKpOmeKcmi QYHKYIOHY8aHHSA 3a3HAUEHUX MOBHUX OOUHUYb, 6CIAHOBIEHO, WO MOOATbHA
oounuyss Non potere trattenersi (astenersi) da, s6epicaiouu 36130k i3 enympiuHboIO
gopmoro, micmums cemanmuyHi IMIAIKAMYpU KOHMPAcmy ma peakyiiuHocmi, a MoOaIbHa
oounuys non potere far a meno di — cevanmuuni imnrikamypu konmpacmy, peaxyitinocmi
ma aKyioHaibHOCHI.

Mooanwni oounuyi NON potere trattenersi (astenersi) da ma non potere far ameno
di ¢ maprepamu cnonmanHoi HeniOKOHMPOILHOI CEHCOPHOL, eMOYINHOL, enicmemiuHoi
peakyii cy6’ekma Ha HeouiKyeawy IHGopmayiro, wo cynepeyums 1oeo YAeIeHHIM a0
cucmemi yinnocmell, i 3a36U4all BUKIUKAE eMOYIUHY PeaKyilo 30UBY8aHHs, 3aXONJIEHHS,
s6enmedicenns, cmpaxy. Lli mooanvui oounuyi € 3acobamu 6UpaxceHHs MOOANbHO2O
3HAYeHHs COUHOT MOJHCIUBOCTII | BKA3YIOMb HA EOUHO MOJICTIUGY PeaKyiio 3a NesHUX YMOB.

Kniouogi cnosa: mooansvue none, MOOanibha CMpyKmypa, CMUC106a Cmpykmypa,
€OUHA MOJCTUBICTD.

SENSE STRUCTURE OF MODAL UNITS “NON POTERE
TRATTENERSI (ASTENERSI) DA” AND “NON POTERE FAR A
MENO DI” (IN ITALIAN)

Valery I. Okhrimenko (Kyiv, Ukraine)
valeriaisabella@ukr.net

DSc (Philology), Professor at Romance Philology Department
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)

14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article focuses on appropriateness’s of quantifying of information in microtext
of functioning of modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and “non potere far
a meno di” in the Italian language. Modal units “non potere trattenersi (astenersi) da”
and “non potere far a meno di” determine quantifying of information in microtext being
nucleus and forming modal structures together with joined components. The modal
structure is formed by joined components in according to the regularity rules in the pre-

(Current issues in linguistic semantics)
Sense Structure of Modal Units “non potere trattenersi (astenersi) da” and “non potere far a meno di” (in
Italian) (in Ukrainian) [Smyslova struktura modal'nyh odynyc' “non potere trattenersi (astenersi) da” ta “non
potere far a meno di” (na materiali italijs'koi' movy)]
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nuclear zone (components combined with modal construction “non potere trattenersi
(astenersi) da” or modal construction “non potere far a meno di” and the near-peripheral
zone (components used in the modal sentence with these modal constructions or in
adjacent sentences).

The modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and ‘“non potere far a
meno di” acquire the status of modal structures in the microtext oh their functioning. These
modal units conserving the liaison with their inner form possess semantic implicatures of
contrast and reactivity. The modal unit “non potere far a meno di” possesses one more
semantic implicature: actionality. The typical microtexts of functioning of the Italian
modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and “Non potere far a meno di” are
perceptional, emotional and epistemic.

The modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and ‘“non potere far a
meno di” express the modal meaning of unique possibility and the unique possible reation
of subject in certain circumstances. Usually such situation take place hic et nunc or is
described through reflection of a subject (memories). Such reactions are characterized by
absence of intention from the part of subject, spontaneity, impossibility of control that
makes them impossible to be simulated or hidden.

The modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and ‘“non potere far a
meno di” acquiring the status of modal structures in the microtext oh their functioning
determine peculiarities of using of idiomatic means in the pre-nuclear zone, near-
periphery zone and periphery zone. Idiomatic means typical for a microtext of functioning
of the modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and “non potere far a meno di”
characterize their sense structure. Such means are correlated with the modal meaning of
unique possibility that expresses a contrast between factors of reality and imaginations or
system of values of the subject of modal meaning that produce reaction of resistance.

Being analyzed idiomatic means of different levels using in microtext of
functioning of modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and ‘“non potere far a
meno di” it is determined that the modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and
“Non potere far a meno di” are markers of spontaneous non controlled sensorial,
emotional or epistemic reaction of a subject that contradicts of his imaginations or system
of values and usually causes emotional reaction of astonishment, admiration,
embarrassment, fear. These modal units expressing the modal meaning of unique
possibility indicate the unique possible reaction by certain circumstances.

In the pre-nuclear zone “non poter astenersi (trattenersi) da” and “ non potere
far a meno di ” are used lexical units thet express sensorial reaction (fremere, rabbrividire,
sobbalzare, sussultare), emotional reaction (sorridere, ridere, interrompere gc con una
risata), epistemic reaction or verba dicendi (richiedere, esclamare, gridare, notare,
acido). In the near-peripheral zone are verbalized factors that caused a reaction of subject

(AKTyasibHi MUTAHHS THTBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyanbHbIE BOMPOCH! THHTBUCTHYECKOH CEMaHTHKH] )
CMHCJI0Ba CTPYKTYPa MOJAJILHUX OIMHUIb “non potere trattenersi (astenersi) da” Ta “non potere far a meno di”
(1a marepiaui itasiiicbkoi MoBH) (Vipaiucskoo) [CMBICIIOBasI CTPYKTYPa MOJAJIBHBIX €JHHHI “non potere
trattenersi (astenersi) da” u “non potere far a meno di” (Ha MaTepuaJIe HTAIBSIHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 513.)]
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of modal evaluation such as lexical units of positive or negative evaluation, actional
semantics. In the peripheral zone such information is completed end detailed. The
microtect of functioning of the modal units “non potere trattenersi (astenersi) da” and
“Non potere far a meno di” is characterized by sense relations of contradictory between
certain segments.

Keywords: modal field, modal structure, sense structure, unique possibility.

CMBICJIOBAS CTPYKTYPA MOJAJIBHBIX EJJUHUIL “NON
POTERE TRATTENERSI (ASTENERSI) DA” 1 “NON POTERE FAR A
MENO DI” (1a maTepuaJie UTAIBSIHCKOT0 S3bIKA)

Banepus Hzopesna Oxpumenko (2. Kues, Yxpauna)
valeriaisabella@ukr.net

JOKTOp (pHITOJIOTUYECKUX HAyK, IIpodeccop Kadeapsl poMaHCKOH (QritoIoruu
Kuesckuil HanmoHanbHbI yHUBepcuTeT MeHH Tapaca IlleBuenko
(MuHHuCTEpCTBO 00pa30BaHUs M HAYKH Y KPaWHbI)

01601, r. Kues, 6yneBap Tapaca llleBuyenko, 14

B cmamwe paccmompenvl 3akonomepHOCMU  KAHMOBAHUS UHPOpMAYUU 8
MUKpOmMeKcme (QYHKYUOHUPOSAHUS MOOAIbHBIX eOuHuYy oouHuys NON potere trattenersi
(astenersi) da u non potere far a meno di na mamepuane umanvsncrkozo sazvika.
Moodanwsusle edunuysr NON potere trattenersi (astenersi) da u non potere far a meno di
onpeoensiiom Keanmosanue uHGopmayuu 6 MUKpomekcme, blCMYNds 6 poiu s0pa u
€030a8as1 MOOAIbHbIE CIPYKMYPbL 6MeCme ¢ NPUCOCOUHUMENbHLIMU KOMIOHEHMAMU.

Mooanwusie edunuysl NON potere trattenersi (astenersi) da » non potere far a meno
di  nmpuobpemarom  cmamyc  MOOANbHBIX  CMPYKMYp 6  MUKDOMEKCme  Ux
@ynxkyuonuposanus, 001a0as MUNUYHOU COYeMAeMOCMbl0 6 NPUSOEpHOll 30He U
UMRAUYUPYS.  3AKOHOMEPHOCMb  YNOmMpeOaeHusi A3bIKOGbIX CpedCme Ha  Oaudichell
nepugpepuu u Ha nepugepuu Mmuxkpomexcma. Hzvikosble cpeOcmed, KOmopbvie
ynompeonsiomes ¢ Mukpomexkcme ynkyuonuposanus NON potere trattenersi (astenersi)
da u non potere far a meno di, gpopmupyrom ux cmwicnogyro cmpyxkmypy. dmu s13v1K08b1€
cpedcmea  KOppeaupyiom ¢ onpeoeieHuemM MOOATIbHO20 3HAYEHUs eOUHCTNBEHHOU
603MOJICHOCIU, 6 OCHO8€ KOMOPO20 HAXOOUMCS KOHMPAcm Medicoy Gakmopamu
OKpydHcaoweti cpeovl U CHOPMUPOBAHHBIMU NPEOCMABICHUAMU U CUCIEMOT YeHHOCmel
cybvexma, Komopvlie OYeHUBAIOMCsi ¢ NO3UYUL MOOAILHOCIMU U 6bI3bI6AION PEeaKYUIo
COnpoOMuGIeHUsL.

Ha ocHnosanuu ananusa pasHoypoHeuix —S3bIKOBbIX CPeOCm8, KOmopble

(Current issues in linguistic semantics)
Sense Structure of Modal Units “non potere trattenersi (astenersi) da” and “non potere far a meno di” (in
Italian) (in Ukrainian) [Smyslova struktura modal'nyh odynyc' “non potere trattenersi (astenersi) da” ta “non
potere far a meno di” (na materiali italijs'koi' movy)]
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nompeOaAOMbCA 8 MUKPOMEKCMeE QYHKYUOHUPOBAHUS OAHHAX MOOANbHBIX eOUHUY ObLIO
yemanogieno, umo MooaibHas edunuya nNon potere trattenersi (astenersi) da, coxpansisn
C653b C 6HYMpeHHel POPMOTL, COOEPHCUM CEMAHMUYECKUE UMNIUKAMYPbL KOHMPACMa u
peaxkyuonanbHocmu, a Mooanvbhas edunuya non potere far a meno di — cemanmuueckue
UMRAUKAMYPbL KOHMPACMA, PeakyuoHATbHOCIU U AKYUOHATLHOCHIU.

Mooansnsie eounuyer NON potere trattenersi (astenersi) da « non potere far ameno
di senaromes mapkepamu cnoHmannol HEKOHMPOIUPYEMOU CEHCOPHOT, IMOYUOHATLHO,
INUCMEMUUECKOU  pearkyul  cYObeKma HA HEOHCUOAHHYIO UHpopmMayulo, Komopast
npoOmMuBoOpe Um e20 NpPeoCmasieHusmM ui cucmeme yeHHocmeil, U 0ObIYHO 6bl3bleAEN!
IMOYUUOHATLHYIO PeaKyuio YOUBGIEHUS, 80CXUWEHUS, 3AMeuamenscmed, cmpaxa. dmu
MOOANbHbIE  eOUHUYbL ABTAIOMBCA  CPEOCMBAMU  BbIPAMCEHUS MOOANbHO20 3HAYEHU
€0UHCMBEHHOT BO3MOICHOCIU U YKA3bIBAION HA €OUHCIBEHHO 803MOMICHYIO PEaKyuio npu
ONpeOeneHHbIX YC0BUSIX.

Knwouesvie cnosa: mooanvnoe none, MoOanbHas CmMpyKmMypa, CMbiCIO8as.
CMPYKmMypa, eOUHCMEEHHAs, BO3MONCHOCHTb.

Beryn

CuHepreTiyHa napaaurma JiHrBiCTHYHUX 3HaHb YMOMIIMBIIIOE KOMILIEKCHHUIH
TIIX1T JI0 JOCHIDKEHHS KaTeropii MOAAIBHOCTI, 1 JI03BOJISIE YHi(IKYBATH ITiTXOIH, 10
TPaIUIIIAHO PO3IUBLIACS y MOBO3HABCTBI, 30KpEMa, OHTOJOTII0 1 THOCEOJOTIIO,
00’€KTUBHICTb 1 Cy0’ €KTHBHICTb.

AKTyaNbHICTh JOCI/DKEHHS 3yMOBIIOETECS HEOOXITHICTIO KOMILIEKCHOTO
JOCTI/DKEHHST KaTeropii MOJANBHOCTI Yy Cy4YacHii JHHTBICTWIN, IIO HOCHTB
noJnapagurManbHuil xapakrep. Lle 1ae MOXIMBICTD TPOCTEKUTH CITIBBITHOIICHHS
OHTOJIOTII Ta THOCEOJIOTii, CITIBBIJHOIIEHHS 00 €KTMBHOTO 1 CYyO’€KTHBHOTO Y
MIKpOTEKCTI (PyHKIIOHYBaHHS MOJIIHIX OAMHHIIb, 110 CHIiBBITHOCHTHCS 3 THIIOBOIO
KopedepeHTHOT TIMCHOCTI CUTYAILIIEL0.

Merta qocTixKeHHsI TOJSIrae y BU3HauUeHHI CMUCIIOBOT CTPYKTYPU MOJAIBHHX
OZMHHMIIL NON potere trattenersi (astenersi) da ta non potere far a meno di, 1o 3anaroTs
3aKOHOMipHE KBaHTYBaHH;I iH(pOpMAIlii y MIKPOTEKCTI X ()YHKIIOHyBaHHSL.

00’ exTOM A0CTITKEHHS € MIKPOTEKCT (PyHKITIOHYBaHHS MOJAIBHIX OTMHHUIIb
non potere trattenersi (astenersi) da a non potere far a meno di.

IIpenverom AOCTIMKEHHS € WICKPETH3AIisl CMECIOBOTO  IIPOCTOPY
MIKpOTEKCTY (DYHKITIOHYBaHHS MOTATBHIX OJMHHMIIL NON potere trattenersi (astenersi)

(AKTyasibHi MUTAHHS THTBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyanbHbIE BOMPOCH! THHTBUCTHYECKOH CEMaHTHKH] )
CMHCJI0Ba CTPYKTYPa MOJAJILHUX OIMHUIb “non potere trattenersi (astenersi) da” Ta “non potere far a meno di”
(1a marepiaui itasiiicbkoi MoBH) (Vipaiucskoo) [CMBICIIOBasI CTPYKTYPa MOJAJIBHBIX €JHHHI “non potere
trattenersi (astenersi) da” u “non potere far a meno di” (Ha MaTepuaJIe HTAIBSIHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 513.)]
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da ta non potere far a meno di.

Marepiaiiom gocizKeHHs1 00paHi Xy/J0’KHI TBOPH ITAJIOMOBHHX aBTOPIB.

HaykxoBa HOBH3HA pOOOTH MOJIATAE y MEPIIii CpoOi PO3KPUTTSI CMHCIIOBOT
CTPYKTYPH MOJATIEHOTO 3aCO0Y B aCIIeKTi BCTAHOBIICHHS B3a€EMO3aJIC)KHOCTI MiXK HOro
CEMaHTHKOIO SIK 3TOPHYTOIO CTPYKTYpOIO Ta MapaMeTpamMH MIKPOTEKCTy HOro
(DYHKI[IOHYBaHHSI.

OcHoBHHIi 3MicT

3rigno KoHIemIii pyHKIIoHATEHO-ceManTHaHOT 0 1oy (PCIT) O.B. bornmapka
Y pe3yJIbTarTi MPOEKIIii JIOTiKO-TIOHSITTEBUX KATCropiii Ha MOBHI 3IIMCHIOETHCS aHAI3
CEMaHTHYHMX KaTeropiii rpaMaTuKy Ta CeMaHTHYHHX (DYHKIIH Pi3HOPIBHEBIX MOBHHX
OJIMHWITh 3 BHBUCHHAM IX (YHKIIOHATbHOI B3aeMomii. DyHKIIOHATBHMIA acIeKT
MOBHHX OMHHIb JOCIIDKYETBCS 3 OMOPOI0 HA MOBHE Ta MO3aMOBHE CEpPEIIOBHIIIE,
TOOTO PO3MIIIAECTHCST OTOUEHHS OJIMHULI MOBH y CUCTEMI Ta 3B’S30K 13 MOBJICHHEBOIO
peanmizamiero [1, c¢. 5 — 14]. V 3a3HaueHil KOHICMI BBOASATHCS TOHATTS
(hyHKIIOHATBHO-CEMaHTHYHOTO TIOJT Ta KateropianbHoi cutyartii. @CI1 Bu3sHavaeThes
SIK “‘yrpyrnyBaHHS (...) KOMOIHOBaHHMX (JIEKCHMKO-CHHTaKCHYHHX 1 T.I1.) 3ac00IB 1aHOT
MOBH, III0 B3a€EMOJIIOTH Ha OCHOBI CITUIGHOCTI iX ceMaHTH4HMX (yHKIi” [1, c. 11].
OCII sk CyKyIHICTh MOBHUX OJMHHIIb, OPTaHi30BaHMX 3a TOJFOBUM TPHHIIMIIOM, 3
HasIBHICTIO siipa Ta mepudepii, CHOTy4aeThCsi 3 KaTeropiajlbHOK CHTYAIIIEro, siKa
BU3HAYAEThCS SIK “THIOBA (...) 3MICTOBA CTPYKTypa, IO IPYHTYEThCS Ha MEBHIH
cemanTHuHiii kareropii i ®CII, mo yTBOpIOETHCSI HUM Y JaHii MOBi” 1 “€ OmHUM 3
aCTIeKTIB 3arajbHOI CHTYaIlii, SKUHA TIepeJacThCsl BUCIIOBJICHHSM, OIHIEIO 3 HOro
KareropiajbHuxX Xapakrepuctuk” [1, c. 12].

Ha Bimminy Big xommemuii O.B. Bormapka, y skiii kareropiambHi
XapaKTEPHCTUKU JIOCHIDKYIOTBCSI OKPEMO (ACHeKTyaslbHa, TEMIIOpAIbHA, MOAAIBHA,
JIOKaTHBHA), MM pO3[JBIA€EMO MOIAIBHICTE K TVIOOANbHY KaTeropiro, IIpu
JIOCHIDKEHHI  SIKOi MaloTh BPaxOBYBAaTHCs, 30KpEMa, 1 acHeKTyaJbHICTh, 1
TEMIOPAIBHICTE 1 JIOKATUBHICTh. TOMYy MH HE OOMEKYEMOCS PIBHEM MOINAILHOTO
BHUCJIOBJICHHS, a PO3MVIIIAEMO TaKOX WOro HaHOmmK4de OTOYEHHs, TOOTO pPiBEHb
MIKpOTEKCTY (3a3BH4aii 3-5 BICIIOBJICHB).

KapauHanbHOIO BiMIHHICTFO HAIIOT KOHLICTIIII BiJT YCiX iCHYFOUHX € T€, [0 MU

(Current issues in linguistic semantics)
Sense Structure of Modal Units “non potere trattenersi (astenersi) da” and “non potere far a meno di” (in
Italian) (in Ukrainian) [Smyslova struktura modal'nyh odynyc' “non potere trattenersi (astenersi) da” ta “non
potere far a meno di” (na materiali italijs'koi' movy)]
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BUHOCHMO HPUHUUN HONA HA pieHb MIKpomeKcmy @OYHKUIOHY8anHa MoeHol
oOunuyi. 3a HAIOK KOHIICTIIIEID, CMUCIO8A CMPYKMYPA MOOAIbHOL OOUHUYL
CKJIAJIA€ThCsL 3 sipa (BIaCHE CEMAHTHKAa MOJATHHOI OJMHHUIN), TPHSICPHOI 30HU
(Ge3mocepemHs CIOMydyBaHICTh MOAAIBHOI OJMHMIT), ONMmKHBOI Tepudepii (MoBHI
3ac00M, IO BKMBAIOTHCS Y BHCIIOBJIEHHI, JI0 CKJIamy SKOTO BXOAWTH MOJAIbHA
oquHUL) Ta Tiepudepii (MIKpOTEKCT (YHKIIOHYBaHHS MOJAIBHOI OJVHUIIL).
MonansHi omrHmIT NON potere trattenersi (astenersi) da Ta non potere far a meno di 3a
TXHBOIO CEMaHTHKOIO BiJTHOCSITBCS JI0 MOJIAJIGHOTO TIOJISI MOYKITMBOCTI. TOYKOIO BiIUTIKY
TP PO3KPUTTI CMHCIIOBOT CTPYKTYPH MOJAIBHOI OIMHHLII € Tl cemManmuKa Ta 3B'S30K 3
ONO3UYIEID MOOALHO20 NOJIAL.

B OCHOBiI KOTHITHBHO-CEMAaHTHYHOTO TIONSI MOXJIMBOCTI MICTUTHCS TIOHSITTS
‘MOXKTUBICTE (y (OKYC yBard MOTpAIUIAE caMe OHTOJIOTIYHHIA aCeKT: SBHIIIE, i,
TOJTisl BU3HAYAFOTHCS SIK BIPTYaJibHi), OB’ s13aHE 3 OIHAPHOIO OMO3UIIIEIO “Hepeati3arlis
MO>JIMBOCTI VS peai3allis MOMJIMBOCTI”, ONPEAMETHEHHS OIHOTO 3 WICHIB SIKOI
BiIOYyBaeTBCST 4epe3 3YMOBJCHICTh, IO Kay3ye TpaHC(OpPMAI0 BipTyaabHOL
MOYKTMBOCTI Y 3yMOBJICHY JIHCHICTS [6, ¢. 381].

Ake y MOJAJIBbHUX 3HAYCHHSX MOMKIIMBOCTI “‘BiTOOpakaeThcsi HE TUIBKH
OTIO3MIIISI peanvHe / ippeanbHe, aje 1 MAHAMIKa 3B’SI3Ky MDK HAMH, SIKa TIPEICTABICHA
MOHATTSAM MOTEHIIHHOCTI” [5, ¢. 7]. MomasibHe 3HaUYEHHS €IMHOT MOKIIMBOCTI IMILTIKY€E
€IMHO MOJKJIMBHII CTaH CIIpaB 3a JJaHUX YMOB, 1[0 OOMEXYIOTh pearyBaHHs abo i
cy0’€KTa, 110 OLIHIOETHCS 3 MO3UIII MOAATIGHOCTI, 1 3MYIIYIOTh HOTO JAisITH MEBHAM
grHOM. Lli yMOBH 1TOB’s13aH1 3 TapamerpamMu KopedepeHTHOI AIFCHOCTI CHTYaIlii, 0
BepOATI3yIOTECSL Y MIKPOTEKCTI (DYHKIIIOHYBaHHS MOJAJIBHHMX OJMHHMIIL NON potere
trattenersi (astenersi) da Ta non potere far a meno di— 3aco0iB BHpa)KeHHs! MOIATBHOTO
3HAYEHHS €JMHOI MOYKIIMBOCTI.

B iTaniiicekiif MOBI (a TAKOXK B 1HIIIFX MOBAX, Y T.4. HECIIOPiTHEHNX) ICHYIOTh
MOJ@JIbHI KOHCTPYKLIl €IMHOI MOMKIMBOCTI, IO BHUpPaXKArOThCS uepe3 IOjBiiHe
3arepeyeHHs Ta yepe3 oOMeKeHHs. BiiacHe ‘0OMekeHHs” TIOXOAUTH Bill ‘Mexka’, Mo
aCOINIOETBCS 3 TPAHUYHICTIO, 3ITKHEHHsM MpOTHIeKHOCTeH. [leperik eTHMOHIB
KOHLIENITY ‘KiHellb’ 3 UTIOCTPaTUBHUM MaTepialioM y I'PELbKii, JIaTHHI, CIIOB’SIHCBKUX
MOBaX, aHIVIHCBKIl Ta HIMELbKii [4, c. 115], MoXkHa y3aranbHATH y Takuii criocio: 1)

(AKTyasibHi MUTAHHS THTBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyanbHbIE BOMPOCH! THHTBUCTHYECKOH CEMaHTHKH] )
CMHCJI0Ba CTPYKTYPa MOJAJILHUX OIMHUIb “non potere trattenersi (astenersi) da” Ta “non potere far a meno di”
(1a marepiaui itasiiicbkoi MoBH) (Vipaiucskoo) [CMBICIIOBasI CTPYKTYPa MOJAJIBHBIX €JHHHI “non potere
trattenersi (astenersi) da” u “non potere far a meno di” (Ha MaTepuaJIe HTAIBSIHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 513.)]
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3aKiHIeHHS (ii, Ipoliecy, CTaHy); 2) JOCSITHEHHS MeXi; 3) oTpuMaHHs pe3yapraty. Li
3HA4YeHHs MOXYTh MAaTW BIIHOLIGHHS 1 1O MOJQJIBHUX KOHCTPYKLINA €IUHOT
MO>KJIMBOCTI B aCIIEKTi PO3KPUTTSI CMHCIIOBOI CTPYKTYPH MOJAIBHUX OJMHUIIb, IO
3IIHCHIOETECA 3 YpaxyBaHHSAM aHATi3y CMHCIOBHX BITHOMICHh y MIKPOTEKCTI IX
(hyHKUiOHYBaHHS 31 3AIMCHEHHM iX MPOEKIii Ha YMHHNKY MT03aMOBHOI IIHCHOCTI.

3a TaHUMH aHAITi3Y, MOJAlTbHI KOHCTPYKIIIT NON potere trattenersi (astenersi) da
non potere far a meno di, o BupaxaroTh MOJATbHE 3HAYCHHSI €THHOT MOYKITHBOCTI,
BKUBAIOTHCS IIEPEBAKHO HA TIO3HAUCHHS peakyii Cy0’€KTa y TIEBHIX 00CTaBHHAX, 110
KOpeIoe 3 cuTyatuBHicTio hic et nunc a6o ii BinrBopeHHsM Tpr3My peduiekcii. Peaxirii
TaKOT'O THITY XapaKTepH3YIOThCS BIICYTHICTIO HAMIPY 1 HEMIIKOHTPOJIBHICTIO CY0’ €KTY
[2, c. 140], € MUTTEBIMH, OTHOPA3OBIMH, a iXHS CEMAHTHKA € «AOPHCTUYHOIO, IO
BMilllae HiOM MexXy 3MiHN» [3, ¢. 23]. V Bumajky emowiiHoi peakiii iinerscst npo i
HEITIKOHTPONTBHICTh,  SIK  BIOMO, eMoIliiiHa (K 1 CCHCOpHA) peakiis €
HEIIIKOHTPOJIGHOIO, @ CIIOHTAHHICTh  €MOMIMHMX ~PeaKiii, YHEMOXIMBIIOE iX
CHMYJIAIIIIO, TPUXOBYBaHHA [7, ¢. 167].

Po3risiHeMO B3aEMO3aNIeXKHICT MK CEMaHTHKOK MOAAIIBHOT CTPYKTYpH NON
potere trattenersi (astenersi) da ra napamerpamu MikpoTeKcTy i GyHKIiOHyBaHHS. NON
potere trattenersi (astenersi) da e MomambHOIO KOHCTPYKINEIO, IO pasoM 3
MPHUEHYBAIBHIM  KOMIIOHEHTOM  (IH(IHITHBOM) TEPETBOPIOETBCS HA MOJIAIBHY
CTPYKTYpY 1 HepEeKIaIacThes “He MOTTH (YTPUMATHCS BiJl TOro, 00) He”. HasiBHICTD y
CKJIaJii MOJIATBHOI CTPYKTYpH CEMaHTHYHOTO KOMIIOHEHTa trattenersi (astenersi) —
‘yTpuMaTrcs’ IMIDTIKYE €TMHO MOXKIIBY PEAKIIIFO Cy0’€KTa, IO OIIHFOETHCS 3 TIO3HITH
MOJIQJIBHOCTI.

VY pesynbrari aHanmizy (hakToNOridHOrO Marepiaidy OyJIo BCTAHOBIICHO, IO
(hparmMeHT 00’ €KTHBHOI TIMCHOCTI, SIKWI BUKITUKAE €IMHO MOKITFBY PEaKIIifo Cy0’ eKTa
MOJIQJIbHOI OIIHKH, CIPUHAMAETHCS 33 TPHUHIMIIOM PENIEBAHTHOI BHLICHOCTI: Mae
MiCIIe KOHTPACT MiXK yKe ICHYFOUOIO B emicTeMiuHiii cepi cyd’exta iH(opmariiero ta
HEOYiKyBaHOIO, IO Bpakae, BUKJIMKAE eMOIIil (TI0JJUB, 3aIliKaBICHICTh, 3aXOIUICHHSI,
00ypeHHs), 1 IK HACHIIOK, €IMHO MOYJIMBY HEITIKOHTPOJIFHY PEAaKIifo. Y TakoMy pasi
B MIKpPOTEKCTI MOZIa/IbHOT OJ[MHUII NON potere trattenersi (astenersi) da, 1o € 3acobom
BUP&)KEHHS MOJAIBPHOTO 3HAYEHHSI €MHOI MOXKIMBOCTI, BXXWBAIOTBCS JIEKCHYHI

(Current issues in linguistic semantics)
Sense Structure of Modal Units “non potere trattenersi (astenersi) da” and “non potere far a meno di” (in
Italian) (in Ukrainian) [Smyslova struktura modal'nyh odynyc' “non potere trattenersi (astenersi) da” ta “non
potere far a meno di” (na materiali italijs'koi' movy)]
© Okhrimenko V. I.[Ohrimenko V. 1.] valeriaisabella@ukr.net

74


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 (YAK 81) : 67-82
MPOBJIEMH CEMAHTHUKH, TIPATMATHUKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[TIPOBJIEMbBI CEMAHTHKH, IPATMATHKHA M KOTHUTABHOM JIMHI BUCTUKH]
KuiBcbkuii HanioHanbHKHM yHiBepeuteT iMeHi Tapaca [lleBuenka, Ykpaina
[KueBckuit HaunoHanbHbIN yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

OJIVHHIT, ITI0 € HOCLSIMH ““MOJaTIbHOI MapKOBAHOCTI B aCTIEKTi HECTAHIAPTHOI OLIHKA
MOBIIEM CHUTYaAIIil, | HaJ[al0Th BUCIIOBJICHHIO ““peallbHUI MOJaIbHuIA cTaTyc” [8 ¢. 115].

Po3rsiHeMo MOBHI 3aC00H, 10 BXKUBAIOTHCS Y MIKPOTEKCTI (DYHKI[IOHYBaHHS
IIi€1 MOIAITBHOI CTPYKTYpPH, 30KpeMa, MOBHI OJIFHHIT], IO BepOATTI3YIOTh iH(POPMAIIIO
PO CHPHUIHATT, EMOLLii, /i, CHCTeMY IIHHOCTEeH Cy0’ €KTa, 110 OIHIOETHCS 3 TIO3UITIH
MOJIQIEHOCTI.

Haituacriiie do npusioeproi’ 3onu non potere trattenersi (astenersi) da
MOTPAIUIIOTH JIEKCHYHI OIMHUIIL, 110 BKa3yIOTh Ha (Di310JIOTiYHy CEHCOPHY PEaKIIifo —
ymoHuii peduexc (fremere, rabbrividire, sobbalzare, sussultare, non gemere),
eMolliiiHy peakmito (sorridere, ridere, interrompere gc con una risata), emorriiito-
owinHy peakiiiro (rimproverare, rinfacciare), emcremiuny peakiiito (richiedere).

Posrisiremo mprkiiaz. |l suo volto cercava di atteggiarsi a una espressione di
benvenuto, ma non potei trattenermi dal fremere di fronte a una cosi singolare
fisionomia. La sua figura era alta e, benché estremamente magra, le sue membra eramo
grandi e sgraziate. Come procedeva a grandi passi, avvolto nelle nere vesti dell ‘ordine,
v'era qualcosa di inquietante nel suo aspetto (Eco, p. 81). MonanbHe BUCIOBICHHSI
€IIMHOI MOXKITMBOCTI BKa3ye Ha OE3IOCepe THIO PEaKIifo MOBIT: AJICOH OyB HACTUIBKH
Bp&KCHMM 30BHIIIHIM BHIUISIIOM  OiOmiotekapst abarctBa Manaxii  (Singolare
fisionomia), mo we mir He 3mpurhytmcs (non potei trattenermi dal fremere).
[epuenTrBHA peakxilisi 3yMOBITIOETHCS HE3BUYAMHUM 30BHIIIHIM BUATIIIOM Maraxii
(singolare fisionomia). Bucnoenennst (1) — (2) CTPYKTYpYROTBCS 32 HPUHLIMIIOM
TIO€THAHHS AaHTOHIMIYHIX OiHAPHIX CTPYKTYD 3 iH(OPMALIIEFO PO MOBEIIiHKY 1 BUTIIST
cy0’ekTa, 10 OLIHIOETHCS. JIIHTBICTHYHMM MapKepoM HEBiIIOBIIHOCTI O4iKyBaHOTO
VSABICHHA MPO CyO’€KT CHOPaBXHBOMY CIYTye IOMYCTOBUH KOHEKTop benché.
Hapenennii mpukiman UmOCTpye THIIOBY BepOatizamifo y MIKPOTEKCTI HE JIHIIE
MEPLENTUBHOTO, ale | eMOIIMHOTO0 MOAYCY: 3OBHIIIHIA BUIIIiN OGibmioTekaps
Genrexuth Ajicona (vV'era qualcosa di inquietante nel suo aspetto).

MeHIII BXXWBaHUM € BKHBAaHHsS y TIPUSZIEpHid 30HI NON potere trattenersi
(astenersi) JeKcHYHMX OMHHUIIL HA TIO3HAYEHHS erticTreMiunoi peakiii (richiedere), o
€ inpopmaTuBHUM 3anmToM. Hanpuknan. S’appresso quindi a una nicchia scavata

dentro il muro, ov’era stante, bella e sorridente, la marmorea testa d'una dia,

(AKTyasibHi MUTAHHS THTBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyanbHbIE BOMPOCH! THHTBUCTHYECKOH CEMaHTHKH] )
CMHCJI0Ba CTPYKTYPa MOJAJILHUX OIMHUIb “non potere trattenersi (astenersi) da” Ta “non potere far a meno di”
(1a marepiaui itasiiicbkoi MoBH) (Vipaiucskoo) [CMBICIIOBasI CTPYKTYPa MOJAJIBHBIX €JHHHI “non potere
trattenersi (astenersi) da” u “non potere far a meno di” (Ha MaTepuaJIe HTAIBSIHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 513.)]
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un Afrodite, Artemide o Demetra: la spruzzo di latte, la spalmo di mele, mormorando a

fior di labbra le letane (...) Isidoro, frate d’'un tempo e frate sempiterno, non poté
astenersi dal richiedere: “Mastro curatolo, don Nino, che santa é quella?” (Consolo,
p. 64). Icizopo i BILTMBOM BpaXKEHHSI, 1110 CIPABUIIO Ha HHOT'O 300paKeHHs OOrrHI B
Xpami, He MiI' yTpUMAaTHCA Bi TOro, 00 He CIIUTATH, Yre TO OyIo 300pakeHHs (Non
poté astenersi dal richiedere). Ctumyn, 1o Bpaxkae ysiBy MOBLSI, OLIHFOETBCS HUM
nosuteBHO (bella e sorridente, la marmorea testa d’una dia) BuximKae 3axoIUIeHHs i
PEaKIiro 3aIikaBIeHOCTi, a peTuTika MOBLS € iHPOPMATHBHIM 3aITHTOM i CIIPSIMOBaHA
Ha CTUMYJTIOBaHHSI KOMYHIKaIIil.

s 6nuorcrvol nepuchepii non potere trattenersi (astenersi) da xapaxrepum €
BKUBAHHS JISKCHYHHMX OJIMHHUII CEMAHTUKK TepeBuiieHHst Mipu sikocti (bellissimo,
magnifico / terribile, orrendo), eMoTHBHOI CeMaHTHUKH Ha TO3HAYEHHS E€MOINHHOI
peakiiii cTpaxy, 3auMByBaHHs (Spaurirsi, inquietarsi, sconcertarsi, esser stupito),
CeMaHTHKH eKCKITFO3UBHOCTI (Singolare, estremo), omiHkM TMOBEMHKM, 3a3BHYAi
HeraTuBHOI (CCUSI, accusare, biasimare), merarekcropux oneparopis (devo dirti, devo
awvertirti), y T. 4. Ha TIO3HAYCHHS Ta BIUIMBY Ha MOBEMIHKY cy0’exrta (devi / dovresti
riconoscere).

Ha nepucepii non potere trattenersi (astenersi) da sinGysaerbest BepOaizartis
panToBoi MOSBU Yy TOJdi 30py cyO’ekta (00’€KTa) CHPUIHATTS, IO € TMOBHICTIO
HEOYiKYBaHUM 1 BHKJIMKAE CIIOHTaHHY HEMiJIKOHTPOJIGHY peakxiito, BepOasizaris
CYIIEPEYHOCTI TOBCSIIHKK CYyO’€KTa 1 OOCTaBMH 3 TIOIYISYy MOBISL, B)KUBAaHHS
JIM3 FOHKTHBHUX Ta YCTYTIOBUX KOHEKTOPIB sIK 3ac00iB 38’s13HOCTI (M@, pero, benché,
malgrado); xapakTepHMMH € CMHCIOBI BIiJHOIIECHHS KOHTPAJHUKTOPHOCTI MK
CErMEHTaMM MIKPOTEKCTy 3 iH(OpMaIli€lo, IO CIYTYe JHKEPENoM KOHTpPAcTy
(30BHIIITHII BUIIIST — TIOBE/TIHKA, TIOBEIiHKA — OOCTABHMHH).

PosrnsHeMO B3a€EMO3aNIeKHICTD MK CEMAaHTHKOIO MOJAJBHOI CTPYKTYpH
onuuuLi Non potere far a meno di ta mapamerpaMu MiKpOTEKCTY il (DYHKI[IOHYBaHHS.
Non potere far a meno di € MoBaTEHOIO KOHCTPYKIIIEX, 10 Pa3sOM 3 PHEIHYBATEHIM
KOMIIOHEHTOM  (IH(IHITHBOM) TI€PETBOPIOETBCS HA MOJAIBHY CTPYKTYpy 1
MEePEKIIAIAEThCA “‘HE MOITH HE, MO3HAYAIOUM €IMHO MOXIIMBY peakilio abo Jiro
cy0’exTa 3a IaHUX yMOB. PO3rIssHEMO MOBHI 3aCO0H, IO BXKHBAFOTHCS Y KOHTEKCTI

(Current issues in linguistic semantics)
Sense Structure of Modal Units “non potere trattenersi (astenersi) da” and “non potere far a meno di” (in
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¢yHKmioHyBanHsT non potere far a meno di, 30kpema, MOBHI OIWHWIN, IO
BepOaizytoTh 1HGOPMAILF0O PO CHPUHHATTSA, €MOIl, BOJEBHAB, Mil, CHUCTEMY
LIIHHOCTEH Cy0’€KTa MOJAJIBHOT OLIIHKH.

Jo npusiiepHoi 30HK NON potere far a meno di moTparuisttoTh JIeKCHYHI OTUHUIT
Ha TO3HaYeHHs (Hi310M0TvHOI CEHCOPHOI peakitii — yMOBHOTO peduiekcy (arrossire,
diventar rosso in faccia, trasalire), cnontannux sxectis (gettare un‘occhiata, levare gli
occhi, fissare lo sguardo, prestare orecchio, voltarsi). Hanpuxnag;: (...) Donna Matilde
Si tiene appartata, fosca, evidentemente infastidita da cio che dicono gli altri due, a cui
tuttavia non puo far a meno di prestare orecchio, perché nello stato d’irrequietezza in
cui si trova, ogni cosa la interessa suo malgrado, impedendole di concentrarsi a
maturare un proposito piu forte di lei, che le balena e le tenta (Pirandello, p. 183). Y
HaBENICHOMY TMpPHUKIal HICThCS MpO Te, 10 MOHHA Matwibaa, TepeOyBaroun y
CXBUJILOBAHOMY eMOoIlifiHoMy ctaHi (nello stato d’irrequietezza in cui si trova),
TIPOSIBIIAE HAZMIPHY LIKaBiCTh IO BChOTO, IO ii oTodye (0gni cosa la interessa suo
malgrado) i ToMy He MOsKe He TIPHUCITYXaTHCSI JI0 TOTO, IO TOBOPSATH MOPYH 3 Hero (NoN
puo far a meno di prestare orecchio). J1o ckiaay MOJAIBHOT CTPYKTYPH BXOIUTH Verba
sentiendi (prestare orecchio). €auHO MOXITHBA TEpPLENTHBHA PEakKLlis KOPEIOE 3
EMOIIIIHAM CTaHOM CY0’€KTa, III0 OIIHIOETHCS 3 TO3HIIIA MOTATIFHOCTI, 8 MIKPOTEKCT

MICTHUTb JIEKCUYHI OJIMHUII NEPLENTHUBHOI T EMOTHBHOI CEMAHTHKH.

Posrnsnemo iHmmid npuknan: Cost dicendo stese la gamba, grossa e rossa,
coperta di peli biondi, mostrando il piede con il calzerotto color fragola. o non potei
fare a meno di levare gli occhi verso quel piede e, tutto ad un tratto, avvertii che quella
cosa era ricaduta gini, dall'altra parte, nell’oscurita (Moravia, p. 99-100). Maemo
TIPUKJIA]] CHTYALii Yy TTEBOTO CIPUIHATTS, €IMHO MOYTUBY MEPLECNTUBHY PEAKLIifO, L0
BUHHWKae uepe3 3auByBanHs (non potei fare a meno di levare gli occhi). Takox y
MIKPOTEKCTI BKMBAIOTHCS JIGKCHYHI OJIMHUWIIL HA TIO3HAYEHHS ParTOBOCTI,
HeouikyBaHocTi (tutto ad un tratto) ma panToBoi 3MiHH €MICTEMIYHOTO CTaHy Cy0’€KTa
MOJIaJIbHOI oLiHKH (avvertii).

Takox BiaMmiTHMO KOoMOiHaropuky non potere far a meno di 3 nexcuunrMH
OJIMHHUIIIMK Ha TIO3HAYEHHS CIIOHTAHHOI eMOLHOI peakiii (SCoppiare in risata,
scoppiare in singhiozzi, rendere il sorriso). Hanpuknaza: Abbassai gli occhi e vidi che

(AKTyasibHi MUTAHHS THTBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyanbHbIE BOMPOCH! THHTBUCTHYECKOH CEMaHTHKH] )
CMHCJI0Ba CTPYKTYPa MOJAJILHUX OIMHUIb “non potere trattenersi (astenersi) da” Ta “non potere far a meno di”
(1a marepiaui itasiiicbkoi MoBH) (Vipaiucskoo) [CMBICIIOBasI CTPYKTYPa MOJAJIBHBIX €JHHHI “non potere
trattenersi (astenersi) da” u “non potere far a meno di” (Ha MaTepuaJIe HTAIBSIHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 513.)]
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teneva nella palma della mano una moneta dorata, con qualche incrostazione terrosa e
una figura di donna nel mezzo. “Aiutami a vendere questa moneta romana... poi faremo
a mezzo”. Lo guardai e quindi non potei fare a meno di scoppiare in una gran risata,
non sapevo neppure io perché: “Pataccaro... pataccaro... sei finito pataccaro... oh, oh,
oh,... pataccaro”. Pit ripetevo pataccaro e piti ridevo (...) (Moravia, p. 83). Emomitiriii
peakirii cMixy, 1110 € €IMHO MOKITMBOFO (NON potei fare a meno di scoppiare in una gran
risata) mepeaye ycBiOMIIeHHs abCypAHOCTI MPOMO3HMILi CITIIBPO3MOBHHKA: MPOIATH
MOHeTY, SIKy BiH Ha3uBae CTapoBHHHOIO. Cy0’€KT MOMANFHOI OLIHKM HA3WMBAa€ HOro
1maxpaem (pataccaro) i 3anmBaeTsest Big cmixy (Piu ripetevo pataccaro e piu ridevo).

VY mpusizepHiii 30Hi non potere far a meno di cromy4aeTbest 3 €MOTHBHO
mapkoBanumu Verba dicendi (gridare, esclamare). Hasenemo npukiias: Forse a causa
di quel vento e di quel sole, forse per ['emozione della liberta, mi sentivo stordito. Cosi,
quando passai per il cortile e vidi il direttore che se ne stava al sole, parlando ad un
secondino, non potei far a meno di gridare: “Arrivederci, signor direttore!” (Moravia,
p. 5). Y mpoMy TpHKIIaIi HAETHCS PO Te, SIK TePOi, BUXOISUH i3 B SI3HHIT, TTi/T BIUTHBOM
TOYYTTIB, II0 HOTO TIEPETIOBHIOIOTH TICIISl TOTO, SIK BiH ONMMHUBCS HA BOJI, BUKPUKYE
ClOBA MPOIIAHHS JMPEKTOPY B'S3HMIL. MOro peruTika BBOTMTBCS EMOTHBHO
mapkosauumM Verba dicendi gridare (non potei far a meno di gridare). 3mict camoi
PEILTIKK TeXK € HEJOPEYHUM Y 1Iiif CHTYallil, OCKUIbKM 3aMiCTh TOTO, II00 CKa3aTu:
“IIpomraBaiite!” BiH roBopuTh “Jlo mobaucHHs!” [IpenieIeHTHE BHUCIOBITIOBAHHS Y
MIKpPOTEKCTI MICTUTh JIeKCHYHI OAMHHIN emotuBHOI cemantuku (I’emozione della
liberta, mi sentivo stordito).

Takox 10 npusioepnoi 3omu Non potere far a meno di yacro moTpamsrOTh
HefitpanbHi verba dicendi (domandare, notare), y moctnosuuii 10 SKUX BXXKHBAIOThCS
JIEKCHYHI OJMHUII €MOTHBHOI cemaHTHKH acido, ansioso, meravigliato, stupito. ¥V
LBOMY pa3i MOJiaJIbHa KOHCTPYKIIisl MICTUTB 1H(QOPMALIIFO PO 2MiH)y EMOLIHHOTO CTaHy
cy0’exta MoanbHOI ortiHk. Hanpuknan: Gigi osservo versandomi il vino: “In queste
cose bisogna andarci piano... non lasciarsi trasportare dal sentimento... sei dalla parte
della ragione, non si discute, ma appunto per questo devi mostrarti generoso”. Non
potei fare a meno di notare, acido: “Te I'na data I'imbeccata, Guglielmo ”(Moravia, p.
7). YV HaBeneHOMY MPHKIAM HAEThCS Tpo Te, 1m0 JDKIDKI HaMaraeThCsl epeKOHATH

(Current issues in linguistic semantics)
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Italian) (in Ukrainian) [Smyslova struktura modal'nyh odynyc' “non potere trattenersi (astenersi) da” ta “non
potere far a meno di” (na materiali italijs'koi' movy)]
© Okhrimenko V. I.[Ohrimenko V. 1.] valeriaisabella@ukr.net

78


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 (YAK 81) : 67-82
MPOBJIEMH CEMAHTHUKH, TIPATMATHUKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[TIPOBJIEMbBI CEMAHTHKH, IPATMATHKHA M KOTHUTABHOM JIMHI BUCTUKH]
KuiBcbkuii HanioHanbHKHM yHiBepeuteT iMeHi Tapaca [lleBuenka, Ykpaina
[KueBckuit HaunoHanbHbIN yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

CBOTO JApyTa, KUK IIOHHO BUHIIIOB i3 B’SI3HULIL, JO0 SKOI IOTPAIIIB Yepe3 HellpaBIvBi
cBimueHHs1 BinbrensMma B cyi, npodaunth #oro. Croea J[kimki 00yprorOTh repos i
BHKIIHKAIOTh Y HBOTO EMOLIii{Hy PEaKIlifo CYIPOTHBY, & HOTO perUlika BOAUTECS Verba
dicendi 3 emotuBHO MapkoBanuMm kommonenToM (Non potei fare a meno di notare,
acido). Taka mopaja CymepedrTs CHCTEMI HIHHOCTEH Ieposi, METOI0 SIKOTO € [OMCTa
BOpOTOBI, 10 SIKOT BiH BPEIITI 1 BAAETHCS Y TOH CaMMii JICHb.

VY npusidepniti 30ui Non potere far a meno di cromy4aeTsest 3 JIEKCHYHUMHA
OIMHHULIAMH EMOTHBHOI ceMaHTHKH (Provare un sentimento di, provare un sentimento
daffetto, non conmuoversi, sentire). Hanpuxsian: 11 quarto fiocco se I'era annodato in
cima alla testa, sui capelli che, al solito, portava sciolti sulle spalle. Dico la verita,
vedendola cosi bellina, con quei suoi occhi dolci simili a due stelle, non potei fare a
meno di provare un sentimento di affetto (..) (Moravia, p.133). ¥ naBeneHomy
MPUKJIA/l €IMHO MOXIIMBY GMOI[IHHY PCaKIlii0 3aXOIUICHHS Yy Cy0’€KTa MOAAIBHOL
owinku (non potei fare a meno di provare un sentimento di affetto) Buknmkae Burisia

CTaHOBHUTH KOHTPACT i3 3BUYHUM, ITOBCAKACHHHUM.

Ha 6nuorcniii nepughepii’ non potere far a meno di GpyHKIIOHYIOTH JTeKCHYHI
onuuui emotuBHOI cemantuku (bruciare, perplesso, rabbia, rancore, timore),
(rimep)mosutiBHOI / (rinep)Herarueroi ominku (Magnifico, bello, brutto, terribile).
MopasibHe BHCIIOBIICHHSI Ma€ PETPOCTICKTUBHMIA xapaktep. Hanpukman: Ma sia che il
rancore fosse piu forte della prudenza, sia che vedendola sparlare a quel modo del
marito, cominciassi di nuovo a sperare per me, non potei fare a meno di rispondere:
“Dico che hai ragione... le donne per lui sono tutto... belle o brutte (...)?” (Moravia,
p. 97).

st nepughepii non potere far a meno di xapakrepHoro € BepOaizarlis
AKCIOJNIOTTYHO Ta EMOTHBHO 3HAUYINOI iH(pOpMAIIii, 0 Kay3ye CEHCOpHY, EMOIIiiHY,
ermicTeMiuHy peakiifo. BiIMITUMO CMHCIIOBI BiJHOLIGHHS KOHTPAJMKTOPHOCTI
MDK TEKCTOBIMH CETMEHTaMHU 3 iH(opMari€ro, o CIyrye TKepesioM KOHTpacTy
(BHKIIMIKAE TIOJB, CYTIEPEYNTh CUCTEMI IIIHHOCTEH).

[NopiBHIOIOUM MIKpPOTEKCT (YHKIIOHYBAaHHS JIBOX MOJIQJIBHUX CTPYKTYD,
MO>KHA 3pOOHTH BUCHOBOK, 110 MOJIaIbHA OJIMHUIIS NON potere trattenersi (astenersi)

(AKTyasibHi MUTAHHS THTBICTHYHOT CEMAHTHKH [AKTyanbHbIE BOMPOCH! THHTBUCTHYECKOH CEMaHTHKH] )
CMHCJI0Ba CTPYKTYPa MOJAJILHUX OIMHUIb “non potere trattenersi (astenersi) da” Ta “non potere far a meno di”
(1a marepiaui itasiiicbkoi MoBH) (Vipaiucskoo) [CMBICIIOBasI CTPYKTYPa MOJAJIBHBIX €JHHHI “non potere
trattenersi (astenersi) da” u “non potere far a meno di” (Ha MaTepuaJIe HTAIBSIHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 513.)]
© Oxpimenko B. I.[Oxpumenxo B. H.] valeriaisabella@ukr.net

79


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 : 67-82
Social Sciences. Arts and Humanities
PROBLEMS OF SEMANTICS, PRAGMATICS AND COGNITIVE LINGUISTICS
[PROBLEMY SEMANTYKY, PRAHMATYKY TA KOHNITYVNOI LINHVISTYKY]
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Ukraine
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

da, 36epiraroun 38'S30K i3 BHYTPIIIHBOI0 (POPMOFO, MICTHTh CEMaHTHUHI IMILTIKATYPH
KOHTpACTy Ta PEaKI[iHHOCTI, a MojaibHa OfuHHIL hon potere far a meno di —
CEMaHTH4HI IMIUTIKATYpH KOHTPACTy, PEAKIIHHOCTI Ta aKIiOHAIBHOCTI. MozjanbHa
cTpyKTypa non poter astenersi (trattenersi) da va Bixminy Bix non potere far a meno di
YacTillle BKUBAETHCS Ha MO3HAYEHHS (Pi3i0JIOriyHOi CeHCOPHOI peaktii, y ToH Jac sk
OCTaHHSI, II0 MICTUTh JECEMAHTHU30BAHWI KOMIOHEHT fare, Moxxe BKuBaTHCS i B
AKI[IOHATIEHOMY KOHTEKCTi, BKa3yIOUH Ha €/IMHO MOXJIMBY JIiIO 33 JAHHX YMOB.
BucHoBkH

Mooanvhi oounuyi NoN potere trattenersi (astenersi) da ra non potere far ameno
di € MapKepamMu CIIOHTAHHOI HEITiIKOHTPOJIBHOT CEHCOPHOT, MOLIiiHOT, emicTeMiaHOT
peaxmii cy0’eKTa Ha TIOBHICTIO HEOWIKYBaHY iH(OpMAIIfo, IO CyNepednTh HOTOo
ysIBJICHHSIM a00 CHCTeMi IIHHOCTEH, 1 3a3BUYail BHKIMKAE EMOIIMHY pEaKIlito
3/IMBYBaHHS, 3aXOIUICHHSI, 30CHTSKEeHHS, CTpaxy. LI MomaibHi ofuHUII € 3aco0aMu
BUP&)KEHHS MOJAJIGHOTO 3HAYCHHS €MHOI MOXJIMBOCTI Ta BKAa3ylOTh Ha €IMHO
MOYKJIMBY PEAKIIIFO 32 TIEBHUX YMOB.

B OCHOBI IIOr0 MOJQIBHOTO 3HAYCHHS € KOHTPACT MDK YWHHHKAMHU
HABKOJIMIIIHBOI MifiCHOCTI Ta C()OPMOBaHMMHM YSIBICHHSMH 1 CUCTEMOIO LIHHOCTEH
Cy0’€KTa, 10 OIIHIOIOTHCS 3 TIO3UIIi MOJAITFHOCTI 1 BUKIIMKAIOT PEAKIIi0 CYTIPOTHBY.
Orno3uiiiss MOJATBHOTO TMOJNST BTpayae 3HAYYLIICTh Yepe3 0e3aNbTepHATHUBHICTS.
KoHuenT KoHTpacTy BHpakaeThbes y BepOamizarlii B MIKpOTEKCTi (DyHKIIOHYBaHHS
MOJAJIBHUX CTPYKTYp NON potere trattenersi (astenersi) da ta non potere far ameno di
JIEKCHYHUX OJWHWIIF Ha TIO3HAYEHHS PAlTOBOCTI, HEOUIKyBAaHOCTI, parToOBOi 3MiHU
IMiCTEMIYHOr0 CTaHy Cy0’€KTa MOAAIBHOI OLIHKH. MIKpOTeKCT (pyHKIIOHYBaHHS
3a3HaYCHUX MOJAIBHUX CTPYKTYp 3a3BHYail XapakTEepH3YEThCS B3AEMOIEI0
TIEPLETITUBHOTO, EMOTHBHOT'O Ta €MICTEMIYHOTO MOMYCIB, IO 3HAXOSITH EKCIUTIUTHE
BHPaXXEHHSL.

Y npusizepHiii 30Hi NON poter astenersi (trattenersi) da ta non potere far a meno
di BXMBAIOTHCS JIEKCHYHI OJIMHHIIL, 110 BKa3yIOTh Ha (Di3i0NIOTIIHy CEHCOPHY PEakKIIifo
— YMOBHHI1 peduieKkc, eMOIIHY peakiiio, ermicTeMIYHy PeaKlito, eMOTUBHO MapKOBaHI
verba dicendi. J{o 6mmkHBOI ieprdepii MOTParuIsioTh MOBHI 3aC00H, 110 BEPOATI3YIOTh
YMHHUKY, $KI BHKIMKQIA PEAKIiF0 CyO0’€KTa: JIGKCHYHI OJWHHUIN CEMaHTHKU
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MIEPEBUIIICHHS MIpH SIKOCTi, TillEPIIO3UTUBHOI a00 TiMepHEraTHBHOI OIiHKH,
aKIOHATLHOT ceMaHTHKH. Ha nepudepii (piBeHs MIKPOTEKCTY) 1151 iH(opMaltist 3a3Hae
JIOTIOBHEHHS 1 JICTaJIi3allil; XapaKTepPHOK PHUCOK MIKPOTEKCTY MOJAAIBHUX CTPYKTYP
€IIIHOI MOXJTMBOCTI € CMHUCJIOBI BiTHOIIICHHS KOHTPAIUKTOPHOCTI MK TEKCTOBHUMH
CerMeHTaMH. 3HAYYIIIMI MOBHUMH 3aCO0aMH, II[0 OKPECITIOIOTH CMIICIIOBY CTPYKTYPY
MOJIAJTEHUX OJIMHUITH €IMHOI MO>KJTMBOCTI, BUSIBUIUCS JIEKCHYHI
OJIVHMITI HA TIO3HAYCHHST CEHCOPHOI a00 eMOIIHHOI peakii-pediekcy, ermicTeMiqHoT
peaxuii BIi3HABAaHHS Ta YCBIIOMIICHHS, 3MIHH E€MOIIMHOTO CTaHy, IEpEeBHILCHHS
Mipu sikocTi. MoansHa omuHuIE NON potere trattenersi (astenersi) da, 36epiraroun
3BI30K i3 BHYTPIIIHKOK (JOPMOFO, MICTHTh CEMAHTUYHI IMIUTIKATYpH KOHTpPAcTy Ta
peakiiiiiHocTi, a MopjaidbHa oxuHMIE NOn potere far a meno di — cemanTidmHi
IMITTIKATYpH KOHTPACTY, PEaKIIHHOCTI Ta aKI[ioHAIbHOCTI. MozaibHa CTpyKTypa Non
poter astenersi (trattenersi) da ma Bimminy Bix hon potere far a meno di uacrimie
BKUBAETHCS HA MO3HAYCHHS (Di310JIOTYHOT CCHCOPHOT PeaKtIii.
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OEHOMEHOJIOT'TYHA CBIAOMICTbD SIK TOIIOC BAPIFOBAHHS
CEHCIB JIIOJICHKOI EK3ICTEHIII ¥ CBITI (5a maTepiaji MHOXHHH
JAepUBaTIiB CTPYKTYPHOI0 THIY mema+cygixc “ada” ciioBoTBipHOT
MiICHCTEMH iCIaHCHKOI MOBH)

Eneonopa Bonooumupisna Illeexyn (m. Kuis, Ykpaina)
neo747@rambler.ru

KaHIUIaT QiIoOTiYHNX HayK, TOUEHT Kadeapy POMAaHCHKOI (inoorii
KuiBcbkuii HallioHanbHUH yHIBepeuteT iMeHi Tapaca [lleBuenka
(MinicTepcTBO OCBiTH i HAyKH YKpaiHH)

01601, m. Kuis, 6ynsBap Tapaca LlleBuenka, 14

Cmamms npuceéauena ananizy npuHyunie KOHCMUMYIOBAHHS MA pezyapHoi
8I0MBOPIOBAHOCTII CLOBOMBIPHUX MOOeNell 8 ICHAHCHLKIN MOSI HA 3AcaA0ax peKOHCMpPYKYil
monocig ineapianmnocmi / 3aco6ié eKcniiyumnocmi Ha NiOCMagax po3pisHeHHs PI3HUX
abecmpakyiil cgidomocmi. heHoMeHoN02iuHol, emnipuunoi ma coyioeenezucnoi. byno
30[liCHeHO  ONUC ~MA  AHANIMUKY — HOEMAMUYHUX — CEHCI6  MONON02IYHO20  NOJA
peHOMeHON02IUHOT C8I0OMOCMI K (POPM NI3HAHHA C8imy M0OCbKoI exzucmenyii. byno
30[UCHEHO  aManiz aKkmi@ NpPOCNeKmusizayii HoeMamuyHux ceHcie SK 3aco0is
inmenicibenbHocmi / KOHMEKCMY CMUCHIG-IHEAPIAHMIE GIOMIHHOT IHMEHYIUHOCMI.

Koenimusnuii nioxio y cy4acHiti niHegicmuyi SUABNIAE 30CEPEONCEHICMb HA
BUOKDEMIIEHHI CIMPYKMYp penpe3eHmayii 3HaHHs MOGHUMU (OpMAMU, KOHYENMyanibHoi
opeanizayii 3Hans y npoyecax po3yMints i ROPoOAHcenHs nogioomaens. Boonouac y ghokyci
iT ysacu nepebysac numanms, AKUM came CMPYKmMypam c8ioomocmi 8i0N08I0ae coo i AKY
POJIb 60HO BUKOHYE ) MOGILEHHEBO-MUCTIEHHESII OIANbHOCTI TIOOUHU.

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
DeHOMEHOJI0TIYHA CBIIOMICTB SIK TONOC BapiloBaHHSI CEHCIB JIIOACHKOI eKk3icTeHii y cBiTi (Ha MaTepiai MHOKHHI
JIepUBATIB CTPYKTYPHOI'0 THITY TeMa+cydike “ada” cji0BOTBIPHOI micHCTeMH iCIAHCHKOT MOBH) (Y KpaiHChKOIO)
[®enomenoT0rHUeCKOi CO3HAHNE KAK TONOC BAPLHPOBAHHSI CMBIC/IA YeI0BEYECKOil IK3HCTEHIMU B MIpe (Ha
MaTepuaJjie MHOKECTBA /IePHBATOB CTPYKTYPHOTO THHA TeMma + cydd "ada" c. pa3oBaTeJIbHOI
HOJCHCTEMeE HCIAHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 13.)]
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3a o03Haxow Ccbo2oOeHHA peghrexcia Had akmamu MO8U CXUNAEMbCA 00
3ACMOCY8AHHA  THMEPNAPaOUeMAaIbHO20  MemoOy  OOCHIONCEHHA,  AKULL  NOEOHYE
oucmanyitiosani mixe co6orw meopii ma HaANPAMKU HAYKO6020 nisHauHA. Haibinvuwum
BUKIUKOM 0151 OOCTIOHUKA € GUIHAYEHHS! OIANA30HY Ma MexC IHMePnapaoueMaibHOCmI y
pakypci moxcausocmeti / a0ek8amHoCmi it 3acmocysants came 00 Cneyugiku MoGHO20
mamepiany. OKpim mozo, Ha Hauty OYMKY, YIHHICMb TIHSGICMUYHUX OOCTIONCEHb MAKONC
BUBHAYAE PAKMOP «360POMHO20 38 SI3KY», 3 YMOBU K020 AHATI3 MOBHO20 MAMeEpPIany
MOdICe CILY2Y8amu NeGHUM APZYMEHMOM HA RIOMeepoxcenst | CHpoCmy8anHs NOLOJNCEHb
HU3KU inocogcokux meopiti ma ciyeyeamu mi€lo «HUMKOW Apiaduu», wo noeonye
ginocogcoky i Mo6Hy peghniexciro.

Knruoei cnosa: cmpykmypa iHmeHyiHoOCMI, onocepeoxkogame-
HeonocepeoKko8ane CMUCIOMEOPEHHs, HOEMAMUYHULL CEeHC-MeMAmu3amop, npUHYunu
KOHCIMUMYIOBAHH MONOL02IYHO20 NPOCMOPY (HEeHOMEHON02IUHOI cgidomocmi, Modycu
cei0oMoCcmi, HAAGHICMb  CGIMY, aKmu NPOCHEeKMUGi3ayii CeHcis, KOHYenmyaibHi
CMpPYKmMypu emMnipuyHoi ceioomocmi, CoyioKyIbmypHA C8i0oMicmy, GIOHOCUHU MidiC
MONOCoM TH8APIAHMHOCMI Ma NOJeM MOBHOI eKCHAIYUMHOCMI, CI080-0NUC (PeHOMEHNA,
genomeHnanvHe y c108i, MOBHI penpe3enmayii KOHYenmyaibHux CIpyKmyp.

PHENOMENOLOGICAL CONSCIOUSNESS AS A TOPOS OF HUMAN
EXISTENCE SENSE VARIATION IN THE WORLD (based on plural
derivatives of the theme + suffix “ada” structural type of the Spanish word-
building subsystem)

Eleonora V. Shevkun (Kyiv, Ukraine)
neo747@rambler.ru

PhD (Philology), Associate Professor of Romance Philology Department
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article is devoted to the analysis of constitution and regular reproduction of
the Spanish word-building models based on the reconstruction of invariance / means of
explicitness topoi and distinguishing various abstractions of consciousness:
phenomenological, empirical and socio-genesis. The description and analysis into the
noematic senses constituting the topological field of phenomenological consciousness as

(Current issues in cognitive linguistics)
Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
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a form of human existence world knowledge were made. The acts of noematic meaning
prospectivization into means of intelligibility / context of sense-invariants of discrete
intentionality were analyzed.

The cognitive approach in modern linguistics focuses on the isolation of knowledge
representation structures in their linguistic forms, conceptual organization of knowledge
in the processes of understanding and generation of messages. At the same time, its
attention is riveted to the question of what structures of consciousness the word
corresponds to, and which role it plays in human speech and thinking.

Nowadays, reflection on the facts of language tends to deploy the
interparadigmatic method of study, combining theories and directions of scientific
cognition, found far away from each other. The greatest challenge for the researcher is to
determine the range and boundaries of interparadigmality in terms of likelihood /
adequacy of its application to the specifics of language material. Furthermore, in our view,
the value of linguistic research also determines the "feedback™ factor, under which
analysis of the linguistic material may serve as a specific argument for confirming /
refuting the propositions of several philosophical theories and function as "Ariadne’s
thread of " bringing together philosophy and linguistic reflection.

Keywords: structure of intentionality, indirect-indirect sense-formation, noematic
sense-thematizer, constitution principles of the phenomenological consciousness
topological space, modes of consciousness, world presence, acts of sense
prospectivization, conceptual structures of empirical consciousness, socio-cultural
consciousness, relations between invariance and language explicitness field topoi, word-
description of the phenomenon, the phenomenal in the word, linguistic representations of
conceptual structures.

®EHOMEHOJIOTMYECKOM CO3HAHUE KAK TOIIOC
BAPBUPOBAHHWS CMBICJIA YEJTOBEYECKOM 9K3UCTEHIIMMA B
MMUPE (na maTepuajie MHOKECTBA IePUBATOB CTPYKTYPHOI0 THIIA mema +
cyppuxc "ada" ciioBooOpa3zoBaTENbHOI MOACHCTEME HCITAHCKOTO SI3BIKA)

Dnneonopa Braoumuposna Illesxyn (2. Kues, Yxpauna)
neo747@rambler.ru

KaHIUJAT QIIOJIOTUIECKUX HAYK, JOUECHT Kadeapbl pOMaHCKOW (BHUI0IOTHI
Kuesckuil HarmoHanbHbIN yHUBEpcuTeT nMeHH Tapaca llleBuenko
(MunucTepcTBO 00pa30BaHUs M HAYKH Y KPAUHEL)

01601, r. Kues, 6ymnsBap Tapaca [lleBuenxo, 14

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
DeHOMEHOJIOTIYHA CBIIOMICTD SIK TOIOC BapilOBaHHsI CEHCIB JII0ACHKOI eK3icTeni y cBiTi (Ha MaTepiaJii MHOKHHH
JIepUBATIB CTPYKTYPHOI'0 THITY TeMa+cydike “ada” cji0BOTBIPHOI micHCTeMH iCIAHCHKOT MOBH) (Y KpaiHChKOIO)
[®enomenoT0rHUeCKOi CO3HAHNE KAK TONOC BAPLHPOBAHHSI CMBIC/IA YeI0BEYECKOil IK3HCTEHIMU B MIpe (Ha
MaTepuaJjie MHOKECTBA /IePHBATOB CTPYKTYPHOTO THHA TeMma + cydd "ada" c. pa3oBaTeJIbHOI
HOJCHCTEMeE HCIAHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 13.)]
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Cmamps nocésuwjeHa amam3y NPUHYUNO8 KOHCMUMYUPOBAHUS U Pe2yJSAPHOU
60CNPOU3BOOUMOCTU CLOB00OPA306AMENLHBIX MOOEel 8 UCNAHCKOM SI3bIKe HA OCHOGe
PEKOHCMPYKYUU MONOCUE UHBAPUAHMHOCIU / CPEOCME eKCHAUYUMHOCIMU HA OCHOBAHUU
Paziuuus pasHelx abCcmpakyull CO3HAHUsL: (HEeHOMEHONO2UYECKOl, IMAUPUYECKOU U
coyuozenesuchoi. bbuio  ocywecmenieno onucamue U AHATUMUKY HOEMAMUYECKUX
CMBICII08 MONOAOSUYECKO20 NOJISL (DEHOMEHOIOSUUECKO20 COZHAHUS KAK (POpM NO3HAHUSA
Mupa uenogeueckot sxkucmenyuu. bvln ocywecmenen ananus akmos npocneKmueu3ayuil
HOEMAMUYHUX CMbICI08 KAK CPeOCmeé UHMENIUSUOEIbHOCU / KOHMEKCMA CMbICLOG-
UHBAPUAHMOS OMJUYHOU OM UHMEHYUOHATILHOCTIU.

Koenumuenuiii no0xo0 6 coepemeHHO TUHSBUCTIUKE COCPEOOMOYeH HA 8bl0eNeHUU
CMPYKMYyp penpe3enmayuu 3HaHus A36IK08bIMU POPMAMU, KOHYENMYAbHO OP2AHU3AYUU
3HAHUTL 8 NPOYECCax NOHUMAHUSL U NOPOACOeHUst cOoOwenull. B mo dce epems 6 poxyce
020  GHUMAHUSL HAXOOUMCSI  GONPOC, KAKUM — UMEHHO  CMpPYKMypam — CO3HAHUs
coomeemcmeyem Cl060 U KAKVIO POJb  OHO GbINOJHAEM 6 pPeveMblCIUMenIbHOU
OesimenbHOCMU Hel08eKd.

Ilo npusnaky nacmoswas pegrexcusi HA0 Gakmamu s3vbIKA CKIOHAEMC K
NPUMEHEHUIO UHMEPNAPAOUSMATIBHOZ0 Memood UCCIe008AHUS, KOMOPbLL codemaem
ouCmanyuposanue medxncoy meopuell U HAnpasnenust HayyHoeo noznauus. Camvim
bonbuUM 8bI30860M O UCCIEO08AMeNA ABNAEMCA OnpedefieHue Ouanasona U zpaquy
UHMEPRApaoUeMaIbHOCIU 8 PAKYPCe 803MONUCHOCHEN / A0eK8AMHOCMU ee NPUMEHEeHUs!
UMeHHO K cneyughuke s3bik06020 mamepuana. Kpome moco, no nawemy muenuto,
YEHHOCMb JIUHSBUCIMUYECKUX UCCTIe008AHULl MAKJce onpedeiiem (akmop «obpamuoi
CB513U», NPU KOMOPOU AHANU3 AZBIKOGO20 MAMEPUATA MOICEM CIYICUND ONPEOeTIeHHbIM
apaymenmom 8 noomeepicoeHuu / OnpoeepIceHuu NoodiceHutl psoa @urocogckux
meopuil u Cydscums mou «Humvio Apuaonvly, komopas obveouHsiem QuiocopcKyio u
A36IKOGYIO peqhiieKcuio.

Knioueevie cnoea: cmpykmypa — uHMEHYUOHATILHOCMU, — ONOCPEOOBAHHOE-
Heonocpedo8anHoe  CMbICIOMBOPUECMBO, — HOCMAMUYECKUL  CMbICA-MEeMamu3amop,
npuUHYUnsl KOHCMUMYUpPO8AHUsL MONONO2UYECKO20 npocmpancmea
(enomenonocuueckoe0  CoO3HaHUs,  MOOYCbl  COZHAHUS, — HAAUYUe  MUpd,  aKmol
NPOCREKMUBU3AYUU CMBICTIO08, KOHYENMYAIbHble CIPYKMYPbl SIMAUPUYECKO20 COZHAHU,
COYUOKYTIbMYPHOE CO3HAHUE, OMHOUWEHUS MENCOY MONOCOM UHBAPUAHMHOCIU U NOJIeM
SA36IKOBOU  IKCNIUYUMHOCTU, CNIOBO-ONUCAHUe (heHomena, @henomenanvioe 6 Ccioge,
SA36IKOBbLE PENPe3eHMAYUY KOHYENMYalbHbIX CIPYKMYP.

OG’€KTOM HAIIIOTO JOCIIUKEHHS € MHOXHHA JIECPUBATHBHHUX OJUHHUIIb
CIIOBOTBIpHOTO THUIy «0a3a-remaruszatop + cy¢ikc ada» y CIOBOTBipHii

(Current issues in cognitive linguistics)
Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
© Shevkun E. V. [Shevkun E. V.] neo747@rambler.ru

86


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 (YK 81) : 83-107
MPOBJIEMH CEMAHTHUKH, TIPATMATUKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[TIPOBJIEMbBI CEMAHTHKH, IPATMATHKHA M KOTHUTABHOM JIMHI BUCTUKH]
KuiBcpkuil HarfioHanbHUM yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuyenka, Ykpaina
[KueBckuit HaunoHanbHbIH yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

MiCHCTeM] ICHAHCHKOI MOBH, IO PO3YMIETHCS SK «CTPYKTYypHO-CEMaHTHYHA
cxemMa moOymoBH TOXigHUX ciiB» [12:565]. IlpemMerom mOCHiKEHHS —
JMHaMiKa BapiroBaHHS TOTIOCIB iHBapiaHTHOCTI y TX Kopesiuii 3 popMamMu MOBHOT
E€KCIUIILIUTHOCTI.

Mera [fochmiKeHHA TolATaE y  3°SCyBaHHI Ta  eKCIUTIKaIii
0araToBUMIpHMX YHHHHUKIB KOHCTUTYIOBaHHS / YTpUMaHHSI y MeXax
CJIOBOTBIPHOT MOJIEJIi CTPYKTYPHOTO THITY «0a3a + ada) HEeroMoreHHOi MHOKHHA
JIEPUBATIB Ta X PEKYPEHTHOT'O OJHOTHITHOIO MOBHOTO MapKyBaHHS; B yTOUHEHHI
Ta BU3HAYCHHI CTPYKTYPH IHMEHYIUHICMb — CBIOOMICIb — HOEMAMUYHULL CEeHC,
3OIMCHEHHI ONKMCYy Ta AaHAITHKUA TOIOJIOTIYHOTO TMOJs (PEeHOMEHOJIOTIUHOT
cBimomocTi — cencig-memamusamopis (CT) y X Kopemswii 31 3MiHOIO iHTeHIIT Ta
MOJIyCYy CBIZIOMOCTI; IPYHTYIOUHCh Ha aHaIi31 MOBHHUX arlocTepiopi3allii Ta Omuci
KOHTEKCTY TeMaTH3alii JOCTIJUTH MPOIeC MHPOKOMACIITAOHUX NEPETBOPEHb
CeHcig-meMamu3amopig, 1O  TPOCHEKTUBI3YIOTBCS Yy  CEMIIpUYHy Ta
COIIIOTEHE3UCHY CBIIOMICTH; y IOCITIKCHHI KOHIIENTYAIbHUX IEPETBOPECHD
KonuenriB-ineaniii ~ ¢eHomenosnoriynoi  cBimomocti y  KonuenrtyanbHi
CTPYKTYpH — EMITipn4HuMiA remransT.

HocmimkyBaHa  MHOXHHA  CIIB-ICPHBATIB  CTPYKTYPHOTO  THILY
mema+cygikc “ada” y CIOBOTBIpHIN MiACHCTEMI ICIAHCHKOI MOBH BHSBIISE
O3HAKH HErOMOT€HHOCTI y BUMIpi iX Mi3HABaNbHOT IPHPO/IH / CMIBBITHECCHOCTI 3
pi3HMM  a0CTpakIisIMH CBIiZJOMOCTi: ()EHOMEHOJIOTIYHOI, EeMIipHYHOi Ta
COIIIOTEHE3UCHOI. 3 OTJIsAy Ha 3a3HaueHe, HaMU OyJI0 BHCYHYTO TiIOTe3y MO0
BU3HAYCHHS X CTAaTyCy sIK MOJII MOBHUX CKCIDTIKAIlii BiTHOCHO Pi3HHUX TOIOCIB
iHBapiaHTHOCTI: 1) cmiB-ormcy (EeHOMEHiB, II0 MalOTh JOKOTHITUBHHMH /
HETNICHXIYHUI CTaTyC Ta amoCTepiopi3yloThCI MOBOIO SK HENpeIMeTHI
(cuMBomiyHi) cioBa; 2) amMOiBaJeHTHI CJIOBa, TO3HAY€HI MPUCYTHICTIO
NpeAMETHOro Ta (peHOMEeHaNbHOro; 3) clioBa MPEAMETHOI MOBH JIHIBICTHYHOT
NPUPOIM — HOEMH, JIHTBOKOTHITHBHI KOHLENTH CEMaHTUYHOTO TIOJIS
MEHTaIBHOCTI. JIIHTBICTHYHA TPUPOJAa HOEMHU € BiOOpPaKEHHSM CHEIU(ITHOT
¢hopMH MOBM SIK HENPO30pPOr0 KOHIENTHUBHOTrO sBHUIIA (BUMID

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
DeHOMEHOJI0TIYHA CBIIOMICTB SIK TONOC BapiloBaHHSI CEHCIB JIIOACHKOI eKk3icTeHii y cBiTi (Ha MaTepiai MHOKHHI
JIepUBATIB CTPYKTYPHOI'0 THITY TeMa+cydike “ada” cji0BOTBIPHOI micHCTeMH iCIAHCHKOT MOBH) (Y KpaiHChKOIO)
[®enomenoT0rHUeCKOi CO3HAHNE KAK TONOC BAPLHPOBAHHSI CMBIC/IA YeI0BEYECKOil IK3HCTEHIMU B MIpe (Ha
MaTepuaJjie MHOKECTBA /IePHBATOB CTPYKTYPHOTO THHA TeMma + cydd "ada" c. pa3oBaTeJIbHOI
HOJCHCTEMeE HCIAHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 13.)]
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KOHIIEITUBHOCTI y MOBi) Yy HAaCHiOK HEOIIOCEPEIKOBAHOTO XapakTepy
CMHCIIOTBOPEHHSI.

CnpwuiimMatoun po3gymu M. Xaiinerrepa npo CyTHICTH MOBH, JUIS SIKOTO
MOBa — II€ 3aBKOM MOBJICHHS, «CKa3aHHs» (cara), MH TIPHUITyCTIIH, IO
CKJIATHOYTBOPEHY JEPHUBATUBHY (POpMy CIiB-OMUCIB (EHOMEHIB MOXKINBO
OTOTOKHHTH 3 aKTOM IIPOMOBJISIHHS, MOBJEHHSM, «CKa3aHHSM IIPO TIOJII0
JOACHKOI eK3UCTEHIII» Y TIPOCTOPi ii rabiTyBaHHs, e «iICTOTHICTh 0€33BYIHOTO
CKa3aHHS «PO3TAaIllOBaHA Yy TOIOCI YMCTOI CBiOMOCTI (TIOJII TeMaTH30BAHUX
CEHCIB), AKa 3aKJaJacThcs y caMiil CTpyKTypi iHTeHiiHocTi. [IpomoBkytoun i
PO3BIJKH, MU IPUETHYEMOCH J0 TYMKH, IO «KOJI MOBa Ka)ke, BOHA MOKAa3Ye ...
caMe 3 IIOKa3yBaHHS BUXOIATHh YCi 3HAaKH ..., IOKa3yBaHHA IIOB’s3aHE 3
«baueHHsAMY, SIKE € TOJIEI0 ... MOBA SIK CKa3aHH:], IO TOKa3ye, 3aCHOBaHE Ha
nofii — «y 6auenHi» [7:415].

Hamy yBary Oyno cmpsiMoBaHo Ha Te, MO0 IpoaHami3yBaTh Ta
CHCTEMaTH3YBaTH TyMKy, 1[I0 caMeé MOBa OCMHCIIIOE, III0 BOHA HaM CIIOBiJa€ Ta
pOMOBJIsie o deHoMeH cBiTy. JlilicHO, aHami3 MOl eKCIUTIKAIii HOSTHIHUX
CCHCIB TOIOJIOTIYHOTO MPOCTOPY CBIJIOMOCTI CJIOBaMHU-JIEPUBATAMH JI03BOJISIE
MIPOCTIIKYyBATH PO3TOPTAHHS MPOMOBIISTHHS / «Carm» Mpo JIOJCHKE XKUTTS Y HOTO
EK3UCTEHIIHHOMY pO3yMiHHI. X04a, MOKJIMBO MPUIYCTUTH W Te, 110 CaM CBIT
4yepe3 Mofil JIFOACBKOro OYyTTS NMPOMOBISE JIO HAac, KOJIM BiH CTA€ «CBITOM
Typbotn». «OcobnuBuil CBIT TypOOTH € THM, IO BUXOAWTH 3 TOTO, IO HaM
TPAIUISETHCS y CBITI B ToMy. CBIT y HOTO «CBITCHKOCTI» HE OyIy€eThCs aHi 3 Bike
HasiBHUX peueil abo NaHWX YyTTIB, aHi BXKE HAsBHUX OJHMIb NPUPOIH, IO
noesiHye B co0i. CBITCBKICTh CBITY I'PYHTY€ThCS pajile B OCOOJIMBOMY CBITI
mpami» [5:40].

Hamu Oysi0 00paHO TepMiH «MOBHI anocTepiopu3aiii» Jyis Ha3BH CIiB-
ornucy ¢QeHoMeHIB — Tomoc iHBapiaHTHOCTI (0e3 yd4acTi MEHTaJIBLHOTIO)
(heHOMEHOJIOT1YHO1 CB1IOMOCTi Ta OMOHIMIYHUH TePMiH IJIsI HOMiHAIlii HETOBHUX
HOEM, M0 KOPETIOITh 3 CEHCAMHU-HOEMAaTaMH «OOEpPHEHOI IEepPCIEKTHBI
TOmoJIOTiyHOro  moiyisi  peHoMeHosoriyHoi  cBimomocti. TepMiH  «MOBHI
perpe3eHTaLi» CTOCYEThCSI KOHIENTYaJIbHUX CTPYKTYP / HOETHYHOTO IIPOCTOPY

(Current issues in cognitive linguistics)
Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
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MEHTAJBHOCTI 3 TOIIOCOM IHBapiaHTHOCTI y CBiZOMOCTI He(eHOMEHOJIOTi4HOI
IHTEHIIHHOCTI.

[IpocropoBa ¢opma opranizalii cymoro sk T€éHeTHYHO mepia ¢Gopma
Mi3HAHHS CBITY Ta HOTO OMUCY Y (PEHOMEHOJOTIYHOMY Ta aHTPOIOJIOTiTHOMY
BUMIpaX BHSBIIIE ONOCEpPENKOBAaHHU XapakTep CMHCIOTBOPEHHS SK
HACIIZIOK BJIACTHBOCTI MPOCKTHBHOCTI Ta IMAHEHTHOI aKTWBHOCTI CBiJIOMOCTI
(nuB. pyOpUKY «IPHUHIUINY), SIKU He 0a3yeThCS Ha Mi3HABATBHHUX IPOIEcax /
KOTHITUBHOI 00OpOOKH AMCKPETHUX MPEIMETIB — JTIHIBOKOTHITUBHUX KOHIIENTIB
(HoeM) —  pempe3eHTaTHB  IHBapiaHTy HEONOCEPEIKOBAaHOTO
CMHCIIOTBOPEHHSI (Hamp., abCTparyBaHHs €JE€MEHTapHHX 3HaYeHb — HOEM
«kaTeropm3aimis / KOHIenTyanm3amis»). 3a BucioBom C. Kpumcrbkoro,
(eHOMEHOJIOTIYHE Mi3HAHHA (OPMYE «CEHCH, CHIBPO3MIpHiI JiroauHi (poc.
YeJ0BeKOpa3MepHble cMBICIBI). Cy0’eKTHBHO-EK3UCTEHIIIHE PO3yMiHHS XKUTTS
y CBITI Bapilo€TbCs y 3aIEKHOCTI BiJ KyTa peduieKCii CTOCOBHO KIIIOYOBOTO
MOHATTS Biocodii eK3UCTEHIIATI3MY — TOHATTA «HAasBHOCTI», TOOTO TOTO, YIM
came € CBIT JUIsl JIIOAWHK (HAIp. CBIT HAsSBHOCTI, TYpOOTH, CBIT SIK IPEAMETHA
MaiicTepHst a00 CBIT SIK TBOpYA Hpars).

BimHOCHHM MiX TOIIOCOM IHBAapiaHTHOCTI Ta MOJEM iX EKCIUTIUTHOCTI
HaMH  OyJd  BH3HA4YeHI sK: 1) BIZHOCHMHM  cHiBIpHYeTHOCTI  (poc.
COIPUYACTHOCTH) TOTOXKHHX IMOJiH / IHTEHIIOHAIBHOI IPEIMETHOCTI CEeHCaM-
TEMaTH3aTopaM  TOIOJIOTIYHOTO  1OJs  ()eHOMEHOJIOTIYHOi  CBiZOMOCTI
(Koumentu-Ingeanii — tepmin E. I'yccepis); 2) BiIHOCMHE HOEMAaTHKO-
HOETHYHOT'O KOPEJIOBAHHS Yy BHIIQJIKy KOHCTHTYIOBaHHS HOCTHYHHX CEHCIB
00epHeHOT epceKTUBM» (TIPO 10 WAETHCS Y CTATTI); 3) perpe3eHTallii CTpyKTyp
3HaHHS 3 TOIIOCOM iHBapiaHTHOCTI y eMIIPUYHIN CB1IOMOCTI.

HoemaTtnunuii ceHc-TeMaTH3aTop SK TOTOC iHBapiaHTHOCTI CBiJOMOCTI,
OIUCYETHCS CIIOBaMH ()EHOMEHAMH — JIepUBaTaMH 3a3Ha4E€HOTO CTPYKTYPHOTO
TUIy Ta ONPWIIOMHIOE BIIHOCHHHU CIIBIIPHYETHOCTI TOTOXKHHUX TOMIA —
€K3HUCTEHIaIiB HOEeMAaTHIHOMY CEHCY.

[Ilogo BiIHOCHMH HOEMAaTHKO-HOETHUYHOI KOPEJSITUBHOCTI Ta MOJs iX

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
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MOBHOI eKCIUTIKaIlii — HoeM, TO MH TpueaHyeMocs 1o aymku E. I'yccepins mpo
HOro 3arajlbHy TEOPETUYHY HEBM3HAuUeHICTh. Hamie IOCHiKeHHS MOBHOTO
Marepiany J03BOJIWIO 3’5ICYyBaTH CKJIAJHY, BIATEPMIHOBaHY Ta OIIOCEPEIKOBAHY
NPUPOAY IbOrO SBHINA, KA € HACTIIKOM AWHAMIYHHX IEPETBOPEHb CEHCIB
YUCTOI CBIJIOMOCTI Y CMHCIH eMIIpH4HOi cBigomocTi. JlilicHO, 3CyB BiIHOCHH
CHIBIPHYETHOCTI ~ HOEMaTMYHOMY CEHCy TOTOJXHOCTeHW momid —
SK3WCTEHIaNiB y OiKk KOpemoBaHHS BapiaTHUBHOCTEH TOHATH
BifoOpaxkae CyTHICTB MOJIIMOPGHOCTI ceHCiB cBimoMocTi. [1o3ask, BapiaTHBHICTB
HOEMAaTHUKO-HOETUYHOTO KOPEIIOBaHHS Y MOBHOMY CEHCI BUCTYIIA€ TIPOMIKHOIO
JIAHKOK0 MK TOJIeM MOBHHX amocTepiopu3alliii (cioBa omucy (peHoMeHy) Ta
MOJIEM MOBHHUX pEIpE3eHTAllill y CEMaHTHYHOMY HPOCTOPI MEHTAIBHOCTI SIK
HACJIKy AWHAMIYHHUX TIEPETBOPEHb CEHCIB YUCTOI CBIIOMOCTI y CMHCIH
emmipu4yHoi cBimomocti. Ll Temarnka BBaXKa€TbCs HAMH HaraJbHOK Ta €
BEKTOPOM HAIIOT0 MOJAJIBIIOTO TOCHIPKeHHS.

Ex3ucrentis, KATTS JTIOIUHA Y TIPUPOTHOMY perioHi OyTTs, cipsMoBaHa
Ha ICHYBaHHS y TOIOCI KyJIbTYPH, aj¢ OCHOBa TOTO, IO ICHYE 3HAXOMUTHCS Y
cy0’€KTHBHOCTI. AHaJIi3 MOJIIMOP(HHOCTI CEHCIB (PEHOMEHOJIOTIYHOT CBIZTOMOCTI €
MOXIAHAMH BiJl CHTyalii JIOOWHHU y CBITi, y ii pyci IO TBOpeHHS KyJIbTYpHOL
OHTOJIOTIi ~Ta  BUCTYNa€  ONPHIIOJAHEHWM /  EKCIUIIMTHHUM  MOBHHUM
amoCTepiOpU3aTOPOM TMOJMIN JIFOJCHKOTO JKUTTS SK TaKUX, II0 IM030aBJCHI
pedepenTa, He cIiBBiAHECEH] 3 iICHYIOUMMH OKPEMHMH pedaMH, Ta TaKHX, IO
MOKHa IIPEJICTABUTH B CEMAaHTHYHOMY IIPOCTOPI MEHTAJIBHOCTI.

3riiHO0 3 NPHUHIMIIOM KOHTHHYaJIbHOCTI CBIIOMOCTI Ta MOBHOI
CBIZIOMOCTI 30KpeMa, MOBHHH MaTepiajl y JaHIi BiTHOCHH «HOEMaTHKO-
HOCTUYHOTO KOPETIOBAaHHS» JIO3BOJHB MOCTIAATH TIPOIEC IMPOCHEKTHBI3amii
ceHCIB. A(eKT MepeKuBaHHS Y KOHTEKCTI JIFOJICHKOI €K3HCTeHLIT — 1€ HOTST
HA3yCTPiu eK3UCTEHIIHOro cMucIIa, penomena. Lleit mocBi CBITOMOCTI Pi3HHIIS
i3 IOCBiIOM Ha0yTOro y MPaKTHUYHINA AiSUTBHOCTI / COPMOBAHHUX CTPYKTYD
3HAHHS, IPEJCTABICHNAX y BHYTPILIHIX PENPE3CHTALISX IPOCTOPY MEHTAIBHOCTI.
®deHOMEH sIK TaKHii BHHHAKAE Yy HACHiIOK TMpoOieMHocTi cuTyaiii abo
HE3po3yMuIOCTI emmipii, aje BIH HEMae MOSCHIOBAJIBHOI CHJIM IOJO

(Current issues in cognitive linguistics)
Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
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«IOCITIIOBHOCTEH 3pOCTaHHM) / POPMYBaHHS PaliOHATFHOTO / KaTEeropialbHOTO
muciieHHs. lle onpuironHeHHsS IMaHEHTHOT aKTUBHOCTI CBIZIOMOCTI Cy0’ekTa —
JKMBOI JIOYOIO JIFOJMHHM, SIKa PEaTbHO JKUBE 1 PYXae€TbCs Yy HANPSIMKY 10
3aBepIIEHHsS CBOIX CeHCiB. BekTop meperBopeHp ceHciB TemarnzaTtopiB (CT)
(heHOMEHANIPHOI ~IHTEHIIIMHOCTI B iHBapiaHTHI CMHCIH EMIIpUYHOI Ta
COLIIOTEHE3UCHOI CBIIOMOCTI MM pPO3YMIEMO SIK BHYTPIIIHIO 3[aTHICTh
AKTHBHOI CBIJOMOCTI MPOCMEKTUBI3YBATH HOBI CEHCH Y TOIOCH
1HBapiaHTOCTI CB1IOMOCTi He()eHOMEHOIOTIYHOI iHTEHIIIITHOCTI.

MeTo10I0Ti4HI 3acaiu JOCIIKEHHS: MOETHAHHS OKPEMHUX MOJI0KEHb
JIHTBOKOTHITHBI3MY 3 TEOPETHYHMMH pO3BigKkaMu (eHOMEHOoJIoTil Ta
SK3HMCTECHIIANI3My SK 3MICTOBUX AacCHeKTiB Cy4YacHOI MHOCTHEKJIACHYHOI
dimocoderkoi mapaaurmu (€. I'yecepasb, M. Mepno-Ilonti, M. laiinerrep,
X. Oprera-I-T'accer, C. Kpumcekwuit). JlocnmimkeHHs 0a3yeTbcs Ha HHU3II
NPUHLUIIB, CQOPMYJIBOBAaHHX y JIOHI CY4acHOI IOCTHEKJIACHYHOI
(himocodcrkoi mapaguTrMu Ta KOTHITHBHOTO METOAY Y JIIHTBICTHII, AKi JiFOTH
Ha CHHEPTETHYHIH OCHOBI.

1) [IpuHIMO aHTPOITHOCTI CTABUTB MiJl CYMHIB TOTaNbHICTb pe G ek cii
TacTpyKTYyDp [9, c. 55]. [locTymroe 3B'sI30K JIOAMHU 31 CBITOM Ha TIiICTaBax
MPEIMETHO-TTPAKTUYHOT MisTIBHOCTI, 110 HOTO mepeTBoproe. BuOymoBye BEeKTOp
3B’SI3KY JIFOJIIHY 31 CBITOM 4epe3 11 aKTHBHICTb T4, HABIAKH, aKTHBHICTH CBITY MO
BIJIHOIICHHIO /IO JIIOAWHU, 2) MPUHIUN MPOEKTHUBHOCTI YMCTOI CBIiIOMOCTi Ta
OIOCEPEIIKOBAHOTO  XapaKTepy CMUCIOTBOPEHHSA. BHacmigoKk iMaHEHTHOI
AKTHBHOCTI CBIZIOMOCTI, CEHCH IHTEHIIIHO BinOWTI y Tomoci ii rabiTyBaHHS;
3) mpUHIUIT KOHTEKCTyalli3awii — MPUHIKI OCMUCICHOCTI epeOyBaHHs TIOANHA
y cBiTi. HoeTruHi ceHcH 9MCTOi CBiIOMOCTI BHCTYHAlOTH 3aCO00M PO3YyMIHHSA,
IHTCNIri0eNbHOCTI, J€ NpeAMETHE / TMOHATIHHE MHUCIICHHS IMILTIILMTHO
CHpsIMOBaHE Ha TEMAaTH30BaHWH KOHTEKCT, TOJI SIK CEMaHTHYHHH NPOCTIp
MEHTaJIbHOCTI BUCTYTIA€ TIOB’ I3aHUM 3 HUM SIK 13 IMIUTIIUTHAM TOTTOCOM MOBHOTO
MHCIIEHHS Ta CEMI03HUCY. AJIXKe, 32 BUCIIOBOM [ yccepirs, «uIs TOro, o0 nepenTH
10 pedeli Tpeda 1X 3p0o3yMiTH»; 4) MPUHITUII TOCITIIOBHOTO CYTHICHO-CMHCIIOBOTO

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
DeHOMEHOJI0TIYHA CBIIOMICTB SIK TONOC BapiloBaHHSI CEHCIB JIIOACHKOI eKk3icTeHii y cBiTi (Ha MaTepiai MHOKHHI
JIepUBATIB CTPYKTYPHOI'0 THITY TeMa+cydike “ada” cji0BOTBIPHOI micHCTeMH iCIAHCHKOT MOBH) (Y KpaiHChKOIO)
[®enomenoT0rHUeCKOi CO3HAHNE KAK TONOC BAPLHPOBAHHSI CMBIC/IA YeI0BEYECKOil IK3HCTEHIMU B MIpe (Ha
MaTepuaJjie MHOKECTBA /IePHBATOB CTPYKTYPHOTO THHA TeMma + cydd "ada" c. pa3oBaTeJIbHOI
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apamKyBaHHS CBiTy. BHacminok iMaHEeHTHOI aKTHBHOCTI CBimoMmocTi ii craHH
peasbHO KMBYTHh Ta PYXalOThCS y TEPMiHAX CHCTEM BIJUIIKY BXKe IMi3HAHOTO;
5) npuHIMn MOIIMOP(HOCTI CBIIOMOCTi, M0 BHUHHMKA€ BHACTITOK PO3MAITTS
CMUCIIOBOTO IMTOTEHITIATY KUTTS HOCTYIIOE TOTIMOP(HICTh IICUXiYHIUX TIPOLIECIB,
apke 1 MEHTAJNBHICTP MOXe OyTH CTPYKTypOBAaHO pI3HMMH cIlocobamMu y
3aJIEKHOCTI BiJl THIy 3HAaHHS / ICHYIOUMX a0CTpakuiil CBiIOMOCTI — pi3HUX
TUTIAMHA  IHTEHIHHOCTI: Big (EHOMEHANFHOTO Ti3HAHHA JO ITi3HAHHS
OTIOCEePEIKOBAHOTO MPOIeCaMU KOTHITUBHOI OOpOOKH TUCKPETHUX MPEeIMETIB —
TIHTBOKOTHITUBHMX KOHIENTiB — Hoem [1:110]; 6) mpuHimn ayamismy
KOTHITUBHHUX CTPYKTYp, IO TIOCTYJIOE pyX BiI (EHOMEHAIBHOTO [0
eMIIpUYHOTO, J€ 3pO3yMiTicTh  (iHTeNiriOenpHicTh)  (PEHOMEHAIBEHOTO
nerepminye 3uanHsa [1:281]; 7) mpunumn mpocrektuBHOCTI. I[lomiMopdHicTh
aKTIB CBIJJOMOCTI 3a3JJaJIeTib CpsIMOBaHa Ha MaiiOyTHIO MOBHOTY CMHCIIA, TO/I
K caMi BOHM IMIUTIKOBaHI y CYy/DKEHHSX IIPO 30BHIIIHIA CBIT; 8) MpHHIMI
KOHTHHYaJIbHOCTI CBIZIOMOCTI Ta ClOBeCHHX (OpPM Y MOBHIH CBiJOMOCTI, SIKi
3MIHIOIOTh CBOI IMIOCTACi 3aJIe)KHO BiJl TOIOCY 1HBapiaHTHOCTI Ta TUIy 3HAHHS.
MoBHa CBiIOMICTh BHCTYIIA€ MPOCTOPOM IEPETBOPEHb: Bii CHMBOJIYHOTO 1O
3HaKOBOTO, IO BioOpakae CHHTE3 YyCiX CHOCOOIB Ti3HAHHA — Bif
(heHOMEHAIILHOTO JI0 MPEMETHO-JIOTYHOTO.

[Mepmmit kpok, 110 Mepenye OMHUCY Ta aHATITHII IO HOEMAaTHYHHX
CEHCIB TOITOJIOTTYHOTO MPOCTOPY (PEHOMEHOJIOTIYHOT CBIZIOMOCTI € CIIPSIMOBAaHUM
Ha BU3HAYCHHSI MMOHATTS IHTEHITIHOCTI (cBimomocTi) (IHT.), 10 SKOTO MOKIHBO
3aCTOCyBaTh JBa CIOCOOM PO3YMiHHS: CyTo (DEHOMEHOJIOTIYHMHA Ta
eK3UCTEHIIHHO-(ioco(bKuil.

VY ¢enomeHonorii IHT. pO3yMi€ThCS SK OCMECICHE CIPHHHATTA, IO €
BiNPAaBHOIO TOYKOIO ITi3HAHHS, OCKIJIBKM «3arajbHa BIACTUBICTH Oyab-SKO1
cBizloMocTi, 1m0 Mae OyTu cBimomicTio Yorock» [6:370]. Lle cran cBigomocri,
SIKMH CIIPSIMOBAHO Ha IOCH, IO MICTUTHCS 11032 HBOTO Ta 1€ 3MOTY BiIOBICTH
Ha MUTaHHS, SKUH CM U CJI Ma€ TOW MPEAMET, IO MPEICTABICHUN CBIJIOMOCTI.
Tobro #inerbes npo inTeHuiHy npeamerHicts (II1) Ta cy0’exTHBHUIA ceHC, IO
«BHITPOMIHIOETECSI» Ha CBIT BHACIHIOK OCOOJMBOCTEH (EHOMEHAIBHOIO
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Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
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COpuiHATTA. BogHowac IHTEHIINHICTE pO3YMIETBCA «IK BOJIBOBHH AaKT,
JIOBIJIBHUIM HaMip CHPHHHSATTS, yBara, CIIOHTAHHO CKepOBaHa Ha IHTEHIIHHHUN
(BimcyTHiit) 00’ekr — mpeamer [6:372]. DeHOMEHONOTiYHE PO3YyMiHHSA
IHTCHIIHHOCTI OKpeciroe 1 HACTymHy CTPYKTypy: 1) mepekwBaHHS —
(yHIaMeHTaTbHE TOHATTS CydYacHOI Teopii IMi3HAHHSI, — JOCBiI He
peduiekcuBHOTO (HA MPOTHBAry aOCTPaKTHIA OMOCEPEIKOBAHOCTI peduiekcii /
CHEKYJAIMil), DOCBiA JXKUTTA, «3a3HaBaHHA momi» [5:26]. Llel cyO’ekTuBHUI
JIOCBiZT MOXe OyTH Mi3HAHMM Yepe3 IHTCHIIIHHICTD, sSka BCTAHOBIIOE 3B'A30K 31
CBITOM, HaJla€ CEHCY 00’ €KTaM Ta Bificuiae 1o HUX (00’ eKTHBYE). SIK iMaHEHTHI
JIOCBiJI, IEPEXXUBAHHS BKIIIOYAE Y CBOIO CTPYKTYPY aheKTHBHICTH, EMOLLi1, BOJIIO-
iHTeHIit0; 2) BUMIp MOIYCy CBimoMOCTi (Hamp., YsSBHUH 00’€KT, 00’€KT
Oaxanns / HeOaxKaHHs TOIIO). [HTEHIIHHICTD — 1€ BiIKPUTICTh Cy6’€KTa CBITY Ta
BOJIHOYAC BIJIKPUTICTH CBITY TIIBKW JJIsI CBIIOMOCTI, Y SIKiil BiH OTPUMYE CBOE
3HAYEHHS, TOJI SK CEHC BHCTYIA€ 3aHYPEHHM Y CTPYKTYpy CyO’ €KTa, Horo
nepexuBaHHs / apeKTUBHICTh. DEHOMEHH — CEHCH YHUCTOI CBITOMOCTI, TO3HAYCHI
Mi3HABAJBHOIO CUIIOI0 NEPEKUBaHHsA (B MIEBHOMY CEHCI — Il 00’€KTHBHA Cuia
eMOIIiif) Ta KOHCTHTYIOIOTh TOIOJIOTIYHMH NpOCTIp CBIOMOCTI — CEHCH-
TEeMAaTHU3aTOPH, [II0 MU PO3YMIEMO IK HOEMaTH .

VY BHUCBITJICHHI eK3UCTEHMLiaNi3My [HT. po3yMieThCs SIK BOJIsI, BOJILOBHIH
no4yatok cy0’ekTa, IO TOKI3aAae CMUCH (EHOMEHa, CHPUIHATOrO uepes
30CEpePKCHICTh HA MO KJIMBOCT1 JIIOJCHKOTO iCHYBaHHS / HE iCHYBaHHS abo
HAa CaMOMYy JXHTTI y HOTO eK3WCTEHIIIHOMY pO3yMiHHI. [HTEHIiS-BOIS SK
HEOOXIiJTHICTh BCTAHOBJIIOE «3B’S30K JIFOJUHHM 13 THUM, IO 1 HEOOXiTHO Y
30BHILIHBOMY CBITI, SIK BUCBITIICHHSI JIFOJHUHOPO3MIPHHUX ITapaMeTpPiB iCHYBaHHS
[9:174]. Y mpoMy po3yMiHHI HIOETHCS PO €K3UCTECHIIHNN BUMip HOEMaTHIHOTO
CeHCy, TOOTO BHMIp «EK3UCTEHIiary», abo IMOJII mogcekoro xutTs, ii
NPUCYTHOCTI B CBITi. EK3HUCTEHIia M HECHIBBIIHOCHI 3 OKPEMO ICHYIOUUMH Y
MIPOCTOPi pedaMu, ajie 3 CEHCaMH JIFOJIChKOi eK3UCTEHIIi1, IIOXiTHIMH 3 CUTYyaIlil
monuHKu y cBiti. M. Taiinerrep (y ¢igocodcebkomMy ceHci) po3ymie mofiro-
€K3UCTEHIIal SIK «Te, IO MOCTa€ Tepe]] OYUMa, YHAOUHIOEThCS, 3’ SIBISIETHCS,
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MPOSIBIIIETRCS ... 200, HAaBITH Te, IO 3adinae, TTUO0KO Bpaxaey [5:24-25]. Otxe,
(dhenoMeH (ceHC) — Iie TOMIsl CBIIOMOCTi, a HOeMaTa — CMHCJIOBa OJUHHIIA
Mi3HAHHS, SKa € CaMOJIOCTaTHLOI. B Hill mepeOyBae Aemio, MO TPamuioch y
IHACHOCTI, ajie I1e He OHTOJIOTis Y MOBHHX BUpa3ax, aJpKe CTPYKTYpa IOIii € iHIIa,
HDK CTPYKTypa 3O0BHIIIHBOTO CBITY. 3 OMNIALY Ha IIe, HOEMaTHYHHHA CEHC
JIOKaTi3y€EThCS Y BUMIPI « TIOAMHOPO3MIpHOCTI», Ie AINCHICTh BUCTYIIAE
SIK «TPOEKIIist 800 MepCreKTHBa 0COOUCTOCTI Ta i mpogoBkeHHs» [11:158].

[lincyMKOBYIOUH CITiBBiTHOIICHHS MOHATH IHTCHIINAHICTD / CBITOMICTH /
(heHOMEH / HOEMATHYHHUH CEHC CY0’ €KTHBHOI CBIIOMOCTI, OKPECIMMO 3arajbHi
KOMITOHEHTH HOTo CTPYKTypH: 1) siip0 HOEMaTHYHOTO CEHCY — Hoemama —
iHBapiaHT OIS Cy0’ €KTUBHOI CBiTIOMOCTI. Y pasi, SIKII0 MU OyIeMo 3iiCHIOBATH
aHAJITUKY Ta OMKHC TOMOJIOTIYHOTO MNPOCTOPY CBIJOMOCTI, y I[bOMY
BUIIaJKy HOEMaTa BUCTYINAE SK CEHC, MOXIJHUH BiJ aKTy Temaru3aiii, To0To
cerc-remarnzarop (CT). Akr Temarm3amii — KOHCTHTYIOBAaHHS CEHCY —
BiIOYBa€TbCA [UIAXOM BCTAHOBICHHS TIIEBHOI TOTOXHOCTI  MOmiH-
€K3UCTEHIIaNiB / IHTEHIIHHOT MPeJIMETHOCTI, SIKI BUCTYIIAIOTh CIIBIPHYETHUMH
OKPEMOMY CEHCY-TeMaTH3aTOpy Yy TomoiorigHoMy mpoctopi cBigomocti (TTIC)
CT BuCTymae HOCIEM CHMBOJIYHOTO CMHCIY BiAMIHHOTO Bif 3micty; 2) SAapo
CEHCa-TEeMaTU3aTOpa Yy TMOEIHAHHI 3 IHTCHINE€I0 € BOJBOBUM IOYATKOM
Cy0’€KTHBHOCTI SIK «BUKHJ| XMBOI JIIOJMHU y OYTTS» BUCTYIIAE «IHTErPajoM»
JKUBOI JIFOYO0T IIOAWHU Ta 1i CBIZIOMOCTI, CIIPOCKTOBAHOI Ha CBIT.

3a3HaurMoO, IO O TEBHOI MIpH, BXE Y CTPYKTYpli HOETHYHOTO CEHCY
3aKJIaJICHU TIOTEHIia]l JI0 HIMPOKOMACINTA0OHMX CEMAaHTHYHUX I1€PETBOPEHb.
OCKUTbKH TIONIIMOP(HICTE HOEMaTHYHHUX CEHCIB KOPEJIOE 3 IHTCHI[EI0 — BOJICIO
cy0’ekta, koHCTUTYIOBaHHS CT MOMIIMBO OXapaKTepu3yBaTH SIK ITi3HABAIBHUI
CHHTE3 MDK (DEHOMEHAJIBHHM CHPHUHSITTSM, MEPSKHUBAHHAM, IHTCHIIEO-BOJICIO
JIFOYOT JIFOIMHH B CBITI, 1110 BU3HAYAETHCH Ti CBimoMicTrO. OTxe, CeHC (IHTEHITIHICTD)
Ta IHTEHIIis (BOJIS) € KOPEISITUBHUMU SIBUILIAMH, III0 B3a€MOIMILTIKYFOTBCSL.

OCHOBOIO KOHCTUTYIOBaHHS Toyii HoematnyHux cenciB y TIIC
BUCTYIAIOTh aKTH B B32a€MOTNOSCHIOBAaHOCTI HOBHX CEHCIB Yepe3 MeBHI
IHII, 11O BKE ICHYIOTH y CBIZIOMOCTI K ceHcu-Temaruzartopu [2:77]. Lli aktn
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BiZOyBalOThCSI OOHOYACHO / TIOCHINOBHO Ta € TIPOSBOM IPUHIIHITY
KOHTHHYaJBbHOCTI Ta MOJIMOP(HOCTI CEHCIB CBiIOMOCTI. B3aeMomosicHEHHs
HOBUX CEHCIB 3a TPHUCYTHOCTI IHIIMX, IMIUIIUTHO IE€pe0yBarouux y TOIOCI
CBIZJOMOCTI, TO3HAYCHI MPOOIEMATUIHICTIO JFOICHKOT €K3UCTEHIIIT Ta 0COOTMBIM
PO3YMIHHIM «HAsABHOCTI CBITy» HaIlp., «TypOOTOIO PO HECTady Ha TJi MEBHOI
HasIBHOCT!», «MOXIIMBICTIO KOPHCTYBAaTUCSI YMMOCE)», MOXKJIMBICTIO 3YyCTpidi 3
IHmumy [5:40]. e ckmamHuii mporec MUCICHHS JIOAWHA BIIKPHUTOI CBITY €
BIiZImMyKyBaHHIM CEHCIB Uepe3 3iCTaBICHHS IPUXOBAHOTO / IPOSBICHOTO y
dheHoMmeHi.

[IpocyBatounck y HampsMKy OifbII OXOIUTIOIOYOTO PO3YMIiHHS HOHSTTS
«HOEMaTHYHUHA CEHC», MH CKOPUCTAJIHCh IMOHATTSAMHU BiIOMHUX aOcCTpakiii
(heHOMEHOJIOTIYHOT CBITIOMOCTI. Y 1bOMY 3B’SI3Ky MU BUPi3HsIEMO: 1) cBimOMicTh
K 30pOBMH MOJAYyC aKTHBAalil IYMKH, IO pPO3yMi€Thcs 5K ()eHOMEHalIbHE
CHpUHHATTA (IHTYITHBHE 3HAHHS BiJ| JIaT. «intuire» — «0auuTH», «BOAYATH»), 110
MEepeXKUBAETHC S, MOKIATAE CEHC (PeHOMEHANBHIN MPEIMETHOCTI. Y IIhOMY
MOJyCl CBIJJOMOCTI IepeBaXkae IHTEHIss BHYTPIIIHBOI MOTpeOM cy0’ekra Ta
(heHOMEHANIPHE BIAKPUTTS CBITY — TPHPOAM SK «CBITYHAaSBHOCTI»
OCMHUCIIEHOI Cy0’€KTOM y Toroci iforo rabityBaHHs. [HTEHIIHHI CEeHCH-HOEMAaTH
MPOEKTYIOTHCS Ha CBIT, OXOIUTIOIYH 1H(QOpMAIiWHUKA NOTEHI[a]l MPUPOIHOTO
OTOYEHHSI, JIe CEHCH CBIIOMOCTI TBOPSTH €K3WUCTEHILIHHY peasibHICTh — MEBHI
OCTpIBII JIFOACBKOTO raliTary, 3 SKHM CyO’€KT BCTaHOBIIOE BiJHOCHUHH
OCMHCJICHHS Ta II3HAHHS, 2) «CBIIOMICTD K JIIOACHKE Tio» [2:21-24], y sxiit
BOUYEBH[b, (pOKaNi3yeThCsl IHTEHIIHA CKIJIaJ0Ba «HEOOXiJHICTb», MOB’43aHa 3i
«CBITOM TypOOTH)» Ta MOBEIIHKOIO JIIOJUHN / 200 YTPUMAaHHS BiJ| TEBHOT
moBeniHku [5:35]; 3) cBimomicTe K iHTEpPCYO €KTHBHICTH KOHCTHUTYIOE€ CEHCH
MOXiAHI BiX MpHCYTHOCTI «IHIIOTOY», M€ MOMis «BiX I1HIIOTO» (PEHOMEHAIEHO
MI3HAETBCS / TEPEeKUBAETHCSA, TOMI SIK HASIBHICTH CBIiTy TIIOCTae Yy
«iHTepCcyO’ eKTHBHIA CMUCIIOBIH 3HAYMMOCTI 00’ €KTIB )KHTTEBOTO CBITY» [9:72].
Jloriuno mepenbaunTy, M0 XapakTep CMUCIOTBOPEHHS Y KOXHiHM 3 aOcTpakiiit
cBiomocti  Moxe ~OyTH  MO3HaueHMHd KOHTHUHYAJBbHICTIO Ta
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B3a€MOTIOSICHIOBAHICTIO HOCTUYHHUX CEHCIB CyO’€KTHBHOI CBIOMOCTI Ta iX
TIEBHOIO € B1aTUBHICTIO BOAHOYAC.

Bepyun 10 yBarm CTpPyKTypy IHTEHIIMHOCTI, HE MEHII BaKJIMBUM
YHHHUKOM JUISl OMHCY HOeTHYHHX ceHciB-TemMaTtn3atopiB (CT) TomosoridHoro
oJIst CBiToMoOCTi € ¢pakTt Moau pikamii iHTeHIi1, MmO BigOyBaeThCS 3a
Biccro: 1) BHyTpimHS moTpeba — SK MOXKIUBICTH ICHYBaHHS B3araini,
2) HEOOXIIHICTh MTPOTUCTOSITU MPOOIEMHOCTI ICHYBAaHHS Y CBITi; 3) MOXKIJIUBICTh
BUHUKHEHHS HOBOTO CBITy $K COIabHOTO (iHTEpCyO’€KTHBHOTO) TOMOCY
radiraty moauau. Moaundikauii iHTeHIiiHOCTI 3yMoBio0Ts AeBianito CT y
CKJIAJTHUX BiJJHOCHHAX bI3 3a3HAUYCHUMH a0CTPAKIiIMU (MOyCaMHt) CBiJJOMOCTI.

3amis 3OIHCHEHHS OMUCY / AaHAJNITHKH TOIOJOTIYHOTO IPOCTOPY
CBITOMOCTI MH  KEpPYyB&JIMChb HACTYITHAMH MNPHUHIMNAMHA: 1) MPHUHITAI
HEMepepBHOCTI CBIJIOMOCTI; 2) OCIiIOBHOTO CYTHICHO-CMHUCIIOBOTO
apamXyBaHHsS CBIiTy; 3) NPUMHLOMI IPOEKTHBHOCTI CBIIOMOCTi; 4) NpUHIMII
MPOCTIEKTHBHOCTI; 5) TIPUHIIAII OTIMOP(HOCTI CBiZIOMOCTI Ta TICUXIKH B3araii.

Amnamituky monss CT Hamu Oyjo 3miHCHEHO Ha MiACTaBax 3arajibHOI
BIIACTHBOCTI KOHCTHUTYIOBAaHHS TIOJIS CCHCIB Ta BIZTHOCHH
CHNIBIPHUYETHOCTI TOTOXXHUX MO / IHTEHIIIHOT IPEIMETHOCTI ceHcaM
YUCTOI CBIZIOMOCTI.

1) AnaniTika / ONKC TOMOJNIOTIYHOTO TPOCTOPY (heHOMEHATBHOT
CBIZIOMOCTI — HOETHYHOTO TOJS CEHCIB-TEMaTH3aToOpiB y iX KOPENIOBaHHI 3
IHTCHIIIEI0 «BHYTPIMMHA MOoTpeba cyd’ekray abo «CEHCH EK3MCTEHIIHHOTO
HyJ» [9:44].

VY TomonoriyHOMYy I0J1i CBIZIOMOCTI CEHCH apaHKUPYIOTHCS 1 BUCTYNAIOTh
TEMaTH30BaHUMH 32 BicCI0 «OyTTs y Oik XHTTS» i «OyTTs y OiKk cMepTi» Ta
MPOEKTYIOTHCS Ha 1HGOpPMAamiHHUN TOTEHNial NPUPOJHOTO OTOYCHHSA, 1€
OCMHUCJICHE TIEPEIKMBAHHS CTBOPIOE «EK3MCTEHLIIIly OHTOJIOTII0» MPOCTOPOBOTO
ocepenky raditaT JIOIUHU.

OpnHuM i3 BiTOMIIIUX CUMBOJIIB ((DeHOMEHAILHUX CITiB-CEHCIB) JTIOACHKOT
€K3UCTEHIIIi BUCTYIIA€ CJIOBO «IIPOCBIT», SIKUHA MICTUTh HATSIK Ha «J[BOICTHH pyX
OyTTs 10 3aKpHBaHHS, IPUXOBYBAHHS Ta BIAKPUTTS / onpuitogHeHHs» [4:20-21].
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Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
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OTxe, BHYTPIIIHA JWHAMIKa CEHCOTBOPEHHS repedyBae MiXK JBOMa IMOJIOCAMH
«OyTTs1 y OIK XKHUTTSI» 1 «OyTTS y OIK CMEpTi», Jie CTaHH CBIJOMOCTI CIIPOMOXHI
OXOIUTIOBAaTH JABOICTMII pyX OyTTS /40 3aKpuBaHHS / NPUXOBYBaHHS Ta
BiJIKPHBAHHS / OTPHITIOTHCHHS.

AdekTn, CIIOHTaHHI IMITyJIbCH Cy0’€KTa NAlOTh MOMITOBX pPOOOTI
cBiloMoOCTi, JA€ IHTeHUiS (EHOMEHAIFHOrO  IMi3HAHHS  BU3HAYAETHCS
BHYTPIIIHBOIO MO TP €0 010 BIKHWBAHHA JIOAWHKU Yy cBiTi HasiBHOocTi. CT
«OyTTs y OIK KHTTS» Ta «OyTTs y OIK CMepTi» KOpemroe 3 I1HCTaHIi€lo
IHTYiITUBHOTO Ti3HAHHA. 30CEPEKCHICTh IHTEHINI HAa MOXXJHBOCTI
JIFOJICBKOTO iICHYBaHHS / HE ICHYBaHHS y TOIOJIOTTYHOMY IPOCTOPI CBiJIOMOCTI
KoHcTHTYIO€ ceHc-TemaTtn3arop: KOJIO JKUTTS (cnoBo-cumBom — “ambs” —
«HABKPYTH», «3AKIIOYUTH y 3aXHCHE K0j0») (emboscada-redada-cantonada) six
HEMpeJMeTHE CJIOBO OmMuCy (EeHOMEHy, TOXiAHOrO BiJ OCOOJMBOCTI
(heHOMEHOJIOTIYHOTO CIIPHHHATTS. BapiaTHBHICTh TOTOKHUX MTOJiH / iIHTEHIIHHOT
npeaqmetrHocti / cmiBnpuuetHux CT omoBieHa cioBamu-(peHOMEHAMHU:
CKVYOICTB / HOCTATOK (poc. «u3obunue»), IOBHOTA / TIOPOXHICTb
(vegada-vagada-ventada-morada; Big “vag’— O3eNeHEHHWi, “vas” — «IyCTHi»),
TEMPABA / OCBITJIEHH / ITPOCBIT (escampada, verdeada);
CBOBOJIA / YTUCK; V JJOCTVIII / TIO3A JIOCTYIIOM (roqueda / vereda
Bij “ver” — 3eneHa mwisiMay). AdexT / eMoliiiHa CKJIaJ0Ba BiJAKPHBAE BUMID
HOEMAaTH4YHOI'O CEHCY SIK BOPOXE / IPYXXHE;
3ATPO3JIUBE / CITPUATIINBE.

3B'S30K JIOKCUYHOTO MEpEeKMBAaHHS 1 a)eKTUBHOTO Y MOJIi CB1IOMOCTI
JIO3BOJISIE 3aCTOCYBAHHS JOKCHYHOI OpMH 10 Oyap-skux (opM adeKTHBHOTO
NepexXnBaHHs. SIKIIO ONMUCYBAaTH KUTTS, JIFOJCHKY SK3HCTEHIII0 4epe3 aHawi3
TOTIOJIOTIYHOTO TIPOCTOPY CB1ZIOMOCTI 30POBOTO CIPUIHATTS, MH CIIOCTEPIraeMo
NpeBalilOBaHHS JIOKCHYHHUX aKTiB —BipyBaHHs. lledl moTyXHiH akT BU3Ha4ae
(heHOMEHOJIOTIUHY TPEIMETHICTh I[IHHOIO», a OTXKe 0a’kaHOI0, MOB'SI3aHOI0 13
BHYTPIMHBOI moTpeboro cyd’exra. Tomomnoriunuii BUMip CBimomocTi —
TEMaTU3aTOPH  «EK3UCTEHLIWHUH HYJS» OCMHUCIIOE Yepe3 eMOILi Ta

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
DeHOMEHOJI0TIYHA CBIIOMICTB SIK TONOC BapiloBaHHSI CEHCIB JIIOACHKOI eKk3icTeHii y cBiTi (Ha MaTepiai MHOKHHI
JIepUBATIB CTPYKTYPHOI'0 THITY TeMa+cydike “ada” cji0BOTBIPHOI micHCTeMH iCIAHCHKOT MOBH) (Y KpaiHChKOIO)
[®enomenoT0rHUeCKOi CO3HAHNE KAK TONOC BAPLHPOBAHHSI CMBIC/IA YeI0BEYECKOil IK3HCTEHIMU B MIpe (Ha
MaTepuaJjie MHOKECTBA /IePHBATOB CTPYKTYPHOTO THHA TeMma + cydd "ada" c. pa3oBaTeJIbHOI
HOJCHCTEMeE HCIAHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 13.)]
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MepeXMBaHHA Bce Te, MO € OaxannM Ta HeoOximuuMm. [lome excrumikamiid
BUCTYIA€ ONPUIIIOAHEHUM CIIOBaMH ONKCY (EHOMEHIB, SIKi IPOMOBIISIOTH JIEIIO0
PO «YUCTY TIOMI0» Ta 1030aBieHi 3micTy. 3aus (ikcalii CMUCIOBHUX 3TyCTKIB
molipMOpPPHOCTI CeHCiB Yy iX TMOTEHMIi [JO0 TPOCHEeKTHBi3alii, MOOIIHO
3ayBaXHMO, IO «BIAYYTTS BIACHOCTI 3QJIEKHUTh Bi I1HCTHHKTY
camo30epeKeHHs Ta He € 3aIli3HUIMM BHECKOM IepeoBol nuBimizamii» [7:205].

2) AHaNITHKa TOIIOJOTIYHOTO mpocTopy cBimomocti CT, 1m0 Kopenroe 3
IHTCHIII€I0 «HEOOXIAHICTE» Ta aOCTPAKII€I0 «CBIIOMICTH — TIJIECHICTBY, I€
MOHSTTSL «CBIT» po3yMieThes sIK CBIT TypOoTH [5:40]. CeHcn KOHCTUTYHOBaHI
«CBIZIOMICTIO —TUIECHICTIO» MU €KCIUTIKYBAJIM 32 MOSCHIOBAJILHOIO MeTadhoporo
«IIBOICTOI TPM», JIe €K3UCTEHIIISI PO3YMI€THCS SIK «EKCTATUIHHH PyX 110 PO3KPUTTS
OyTts1. 3a BucnoBom X. Opteru-Iraccera, moji€to — eK3UCTEHIIIAIOM CTa€E Te, 10
«JTIO/IMHI HEOOX1/IHO, 1 BOHA CYTHICHO 3HaXOANTHCS B OKPECIICHH], B 00CTaBHHAX
(circun — stancia «circ» — «KoJIO», TOro, M0 He € HEew camoro» [3:70].
Momudikarist iHTeHHii Big BHYTPIHBOI TOTpeOm CcyO’ekTa sK OakaHOTO
HOPMAaTHBHO TPHUUHATHOIO CTaHy pedeil y Oik HeOOXIAHOCTI 5K BoOII
NPOTHCTOSTH 30BHINIHBOMY, 3arpo3JIMBOMY / HEBiiBopoTHOMY. [IpoTe, 1m1e
y peduekcii M. Taiinerrepa moHATTS «CBIT IPHUPOAM» BCTYIIAE y TPY i3 MOHATTAM
«CBIT TypOOTHY», IKHI MTOB'A3aHMI i3 i€t TamoBoAx)eHHsM [5:40].

Otxe, skmo mnpumyctutd, O CT «CBIIOMOCTI — TUICCHOCT» Yy
MOJaJIbHOCTI MOTPEeOM BCTAHOBIIOIOTH BIJHOCHHH HOEMAaTHKO-HOETHYHOI
KOpeJISIIii, TO y TOJi MOBHHX eKCIUTIKaIiii OyayTh ONpPWIIOAHEHI momii —
€K3UCTEHIIaIN SIK 3pa3KH IOBEIHKH / yTPUMaHHS BiJl IOBEIIHKH Cy0’€KTa abo
fioro BumHKM Ta nii. Hamp., emoriiiHa ckiazgoBa ocTpaxy BiJ 3arpo3d B IIOJI
KOpEJIAIiH, YMOBHO KaXydH, HOEM, HE OTPUMA€ BUIJIAM MOHATTA, ajie iHIIOI
OJMHULI — MMOBEIIHKU-i].

B3aemonosicHIOBaNbHUK TOTIK TIEPEeKHBaHb — TNOJS TEMaTHU3aToOpiB
«EK3UCTEHIIITHOTO HYJII» SIK JOKCHYHOHOPMATHBHOTO BHMIPY CEHCIB TSDKIE IO
nepexxuBaemux  cedcis  BOPOJXKE / JIPY)XXHE, V  JOOCTVYIII/IIO3A
JOCTVYIIOM; [IOBHOTA / HECTUCHEHHICTB/ TPOXOAUME / YTUCK /
BUBUIBHEHHS / CBOBOJIA 3a 3MiHM iHTEHIIii, MOJU(IKYIOTECA y CEHCH-

(Current issues in cognitive linguistics)
Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
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temaruzaropu [TPOBJIEMHICTH/ HEBIJIBOPOTHICTh/ 3AI'PO3A, ski
KOHCTUTYIOIOTBCSA Y CBIJOMOCTI BHACTIIOK €KCTATHYHOTO BOJILOBOIO BHKHIY
cy0’ekta 10 camoro Oyrrs-exsucreHmii. Omxke, sapo Hoematnm CT
«EK3HUCTEHIIITHOTO HYJIsD» BIHUCYETHCS Y CTPYKTYPHY OKPECIICHICTh €K3UCTEHIIIT,
e BOIbOBUN aKT MOXOAWTH Big pimydocTi, mepeboOpoOBaHHS,
NOMONaHHSA 0OCTaBUH Cy0’€KTOM Ta BHpIIIEHHS NpoOieMHOCTi. [HTeHIs —
BOJIbOBUI IMITYJIbC MPOTHCTOSITH HEBIBOPOTHOCTI MPHUPOJHOTO OTOYEHHS SIK
YTLICHHIO CBITY TIPUPOIY, BIIACHE BiIKPUBAE CyTHICTH €K3HUCTEHIIIl «IK BUCTOIOBAHHS,
BCTaBaHHS HaJ| YAMOCHY. 30KpeMa, TIepeKUBaHHsI IIPOCTOPOBOCTI SIK IHTEHIIHHOCTI
MOXIZTHOT BiJl TIJIECHOCTI, OIMCYETHCS — OIPWIIIOJHIOETHCS TOTOXKHICTIO TOJIH-
eK3UCTEHIIANIB «ONOKYBaHHS Tina y mpocTopi». CEeHCH TOMOJNOTYHOrO MO
ceimomocti CBOBOJIA / YTUCK / BUBIUIbBHEHHSI  eKcrumikyroThCsl TOTOXKHICTEO
CHIBIPUYETHUX CeHCy moi exsucreniianis — [TIEPEIIKOA / TIEPEBYBATU HA
MEXT; BTOPITHEHHS / HEBIJIBOPOTHE.

Momudikariisi BOIbOBHX aKTiB — IHTEHII SK MOXiIHA BiJf aKTUBHOCTI
CBIJIOMOCTI, KOPEJIOE 3 MEPETBOPEHHSIMH HOEMATHYHUX CEHCIB Ta KOHCTHTYIOE
CT moximHi BimmmpoOnmeMaTu3amii JTOJACBKOi eK3UCTEeHI11. DeHOMEH
(iHTeHIiHICTh) BNHCYETHCS Y IHTEHIIO — 3yCHJUIS — BOJBOBHH ITOIITOBX [0
MOIOJIAaHHS HECBOOOMW SK CIPOTHUBY CBITY 3 €MOIIHHOI CKIIaJI0BOIO
HE3aJI0BOJICHHS Bijl YTHCKY Ta Y HaNpsIMKY /10 BUBiUJIbHEHHsI. Moyc cBiToMOCTi
«BBa)KaTH HEe OakaHWM», TOB’SA3aHUI i3 MEPEXOIOM Bif JOKCHOLIHHOCTI 1O
JIOKCHIIIHHOCTI, ATBEPIIKYE Ta PO3KPHBAE Y (PEHOMEHAIIEHOMY HE TLTBKH BIMIp
MPOOJIEMaTUYHOCTI CK3UCTEHIIT — JIFOJAMHU Y 11 00cTaBUHAX, aje i (okamizye y
CTPYKTYpI1 IHTCHIIHHOCTI BOJHOBUI KOMITOHEHT.

3 METOoI MAKPECIUTH MOXIWBICTH akTiB Momudikamii CceHciB
cy0’eKTHBHOI CBIJOMOCT] Ha IMiJCTaBaX KOPEIIOBAHHS CEHCIB-TEMaTH3aTOPIB Ta
IHTEHIIi{, 3a3HaYMMO 3CYyB IHTEHILIIT «BHYTPILIHS TOTpeda — MOAYC — MOXKIIUBICTEY
y OIK MOXIHBOCTI  3aBOJIONITH HAQIJIHMIIKOM TOTPeOm», HOCITTH
no6po0OyTy [3:245], 110 MU PO3yMIEMO SIK TIOYATOK TBOPEHHS iHBapiaHTIB /
IHTEHI[IHOCTI MOXJIMBOTO MaiOyTHBOrO CBITY. AHaJi3 KOpIyCy MOBHHUX

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
DeHOMEHOJI0TIYHA CBIIOMICTB SIK TONOC BapiloBaHHSI CEHCIB JIIOACHKOI eKk3icTeHii y cBiTi (Ha MaTepiai MHOKHHI
JIepUBATIB CTPYKTYPHOI'0 THITY TeMa+cydike “ada” cji0BOTBIPHOI micHCTeMH iCIAHCHKOT MOBH) (Y KpaiHChKOIO)
[®enomenoT0rHUeCKOi CO3HAHNE KAK TONOC BAPLHPOBAHHSI CMBIC/IA YeI0BEYECKOil IK3HCTEHIMU B MIpe (Ha
MaTepuaJjie MHOKECTBA /IePHBATOB CTPYKTYPHOTO THHA TeMma + cydd "ada" c. pa3oBaTeJIbHOI
HOJCHCTEMeE HCIAHCKOTO s13bIKa) (Ha ykp. 13.)]
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anocrepiopuzaniii HoetmuHuX CT HOPMATHBHO-EK3UCTEHIIHHOTO BUMIpPY
CBIZIOMOCTI («eK3UCTEHIIIHHUIA HYJIbY) «JJOCTATOK / CKYAICTb»
mogudikyetscs  y  CT  «/JOBPOBYT», abo, Hacmigyroud JyMKy
M. laiinerrenepa, «CBIT SIK TaKWid BiJKPUBAETHCS SIK CBIT POOOTH, HOTO
HasBHICTh, «CBITCBHKICTB» BIiIKPHBAETHCS / POIIOYMHAETHCS HE 3 MPUPOIHUX
OaraTcTB, a 3 mpami» [5:40].

[pyHTYIOUMCh HA4 TNPHMHOMII KOHTUHYQIBHOCTI Ta TPOEKTHBHOCTI
CBIZJOMOCTI, CTAa€ MOMJIMBHM CIPOTHO3YBaTH MPOEKIII0 IMIUTIIUTHUX CEHCIB
TOIOJIOTTYHOTO MPOCTOPY CBIIOMOCTI Yy IHBapiaHTHI CTPYKTYpH €MIIpHYHOI Ta
COLIIOT€HE3UCHOI CBIJOMOCTI, IO TATHE 32 COOOI0 3MiHY BHYTPIIIHBOI CYTHOCTI
MOBHHX  allOCTepiopi3allii y  CJIOBa-HOSMH, pENpe3eHTOBaHI  MOBOIO
aMOIBaJIEHTHOIO (TIPUCYTHICTh (PEHOMEHAILHOTO y MPEJAMETHOMY CJIOB1) MOBOIO.

3) Ananituka TII ¢denomenosoriunoi cimomocti — momst CT, 1o
KOPEJIOIOTh 3 1HTEPCYO’ EKTHBHOIO CBIZOMICTIO SIK «3IiTKHEHHS JBOX BOJBHOBUX
MTOYATKIB» Ta IHTCHIII€IO «3apOJOK HAMipy» TPH TOTOKHOCTI Cy0’€KTa.

OcMuciieHe nepeKuBaHHs «oAil B [HIIOro» 3a 3MiHM MOJYCY aKTHBAIi]
JYMKH Y BUMIpi iHTepcyO’ €KTHBHOCTI, HA HAIly TYMKY, BUCTYIIa€ THM PETiOHOM
CBIIOMOCTI, J€ Ja€ThCs B3HAKM JeBialis 1i CTaHiB Ta, BIANOBIIHO,
HOEMaTUYHHUX CEHCIB, IO MPOEKTYIOTHCS Ha CBIT SIK OCEPENIOK MpPOOJIIEMHOCTI
iCHyBaHHsI. BOHUM BKIIIOYalOTh Y CBOIO CTPYKTYPY €MOLIHY CKJIQJIOBY(pYLIiiHY
cuny) OCTPAXY Ta, 32 yMOBM 3JIMTHOCTI BCiX KOMIIOHEHTIB CTPYKTYpH
IHTeHIIHHOCTI, KOHCTUTYIOIOTH ¥ cBioMocTi HoematnuHuii cenc « HEBE3ITEKA
/ 3ATPO3A». 3rifiHO i3 MPUHINIOM KOHTHHYaIBHOCTI CBIZIOMOCTIi, KOHTEKCTOM
Temaru3anii BUCTyHawoTh iMmminuTHOo npucytHi cencu «IIEPEBYBAHS HA
MEXI», « CTUCHEHHICTby», «BTOPTHEHHS» (ex3ucTenmian — HOpMa «5 —
MosI cBoOoIa y CBITI»), AKi mocTatoTh B3aeMoekciutikoBauuMu: CT «3AI'PO3A»
(uucra nozist). ToroxkHi Bapianii «moxii Bix iHmoro» cuiBnpuderHi CT, 3rigHo
HAIIIOTO aHalli3y, anocTepiopizyroTbes Moot sk «BTOPTHEHH» (emboscada
(Bix. mar. “ambs” — «y3sTH, 3aKIIOUYUTH Y K0JI0»), pisada, lenguetada, acolada,
cuiialada).

3MiHa IHTEHLIb MHCIICHHEBOTO akTy, sky E.KaHT BU3HauMB «He sK

(Current issues in cognitive linguistics)
Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
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MIACUBHE «sI», HEOOXINHO YSABISIFOYM CBOIO MHCIEHHEBY AKTHUBHICTb, ale SK
HACJIJIOK BIUIMBAIOYOTO HA HBOTO IHIIOTO», TPHU3BOAMTH 1O OCMHUCIICHHS
HasIBHOCTI CBITY SIK <M O K JIMBOT O CBITY, IK MOXKJIMBICTh IIEBHOTO CBITY, IIIO
HABOAUTH OCTpax. [HIIuUit — 1ie ... iCHYBaHHS MOXJIHMBOTO CBiTY» [2:101].

3a3Haunmo okpemo nesiariro immrikoBanoro CT HEBIJIBOPOTHICTD /
3AI'PO3A y cranm cBimomocTi 3 (okamizamiero MpoOIEMHOCTI «ITPUCYTHOCTI
[HIIOTO» SIK TIEPIIOTO IHTYITHBHOTO BiIXKPHUTTS COLIAILHOCTI, /1€ HAsSBHUM BXKE
moctae cBit Typ6otr. CT mons iHTEpCyO €KTUBHOCTI K MOIIMOPPHUX
KOHTEKCYaJli30BaHUX CEHCIB MOXJIMBO BB&)KaTW TOIOCOM PO3TOPTaHHS AaKTiB
MIPOCIIEKTHBI3AIl, OCKITbKH «(YHKIIOHYBAaHHS EK3UCTEHIIAM BiJKPUBAIOTh
CTPYKTYPH NPUHAIEKHOCTI 0 IHTEpPCYO’€KTHBHUX TOPH30HTIB CEMAaHTUYHOTO
noJis KyibTypu» [9:23].

Ha nmixcraBax adamisy MOBHUX amocTepiopizaliii — MHOXHHU
JICpUBAaTUBHUX OJMHUIb, BBAXAEMO 3a TOTPiOHE EKCIUTIKYBaTH CTaHH
JIEBIaTHBHOCTI HOEMAaTHYHHUX CEHCIB y PaKypci iX BHYTPIIIHIX IMEPETBOPEHB Y
TTIC. Hamu Oyne po3riisiHyTO HOHSTTS OO EepHEHOT TMEepPCIeKTHBU CEHCY 5K
0COOJTMBOTO CTaHy CBiJOMOCTI TIOX1THOTO BiJ MOoau(iKaIlii iHTeHIIi1.

Ha nymky C.B. KpuMCcBhKOTO «BEKTOPOM 3B’A3KYy JIOAMHH 31 CBITOM
BUCTYIA€ T aKTHBHICTh. | HaBMakW, AKTHUBHICTb CBITYy IO BiJHOIICHHIO 0
JFOJMHE — 1I€ MPUCYTHICTH [HIIOrO Ta HEBIABOPOTHICTH mpupomm» [9:24-25].
BpaxoByroun Taky amMOiBaJICHTHICTh Ti3HAHHS CBITY SIK aKTUBHOTO 1o4yatky, CT
MOIUQIKYIOThCA y 00epHEHIH MmepcneKTHBi 10 (heHOMEHATBHO Mi3HAHOTO CBITY 3
(hoxkatizaiiero BOJILOBOI CKIanoBOi cy0’ekta — inTennii — [IPOTUCTOSAHHSA.
Taka n3epkanbHa OOEpHEHICTh NMPU3BOAUTH 10 MoAM(IKalii ceHcy, 1o He
OTIOCEPEIKOBYETHCS JIOTIYHOIO TYMKOIO / Cy0’€KT-00’ €KTHUM BiTHOIICHHSM, ajie
€ came itoro momudikauiero. Odepueny nepcrnektuBy CT MU OTOTOXHIOEMO 3
SIKICTIO TTOJIIMOP(HOCTI CBIZIOMOCTI, JI¢ MyMIli MEpeaye IHTEHIls, sKa, HaBITh
JIOMiHy€ HaJ CaMOI0 JYMKOIO TIPO CBiT, 200, MOXKITUBO, Ii3HAETHCS BIIACHE caMa
Bonsi. JI3epkanbHa oOepHeHicTh koHcturyroBaHHs CT akTuBHHMil cBiT /
aKTHUBHICTH Cy0’eKTa / Oro CBiZIOMOCTI, MPOEKTYETHCS K «CEHC CIiBPO3MIpHHI
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JMOAWHI», 1i aKTHBHOCTI IepeOyBaHHA y CBITI HA TONOC COIiaJIbHOTO
cniBicHyBaHHsA. OTXe, eMIipUYHUI CIOCIO OBOJOAIHHS JKUTTSIM — IOYaTOK
MPaKTHKH Ta OPMYBaHHS KOHLENTYaJbHUX CTPYKTYp €MITIPUYHOI CBiZIOMOCTI
BUCTYTIA€ J3epKAIbHO OOEPHEHNM I10 BIIHOUIEHHIO N0 Cy0’€KTa SK aKTHBHICTb
CcBiT 3a ymMmoBH MomudiKkaIiil iHTeHIi] Bil BHYTPIIIHROI MOoTpeOH cyd’exTa y Oik
HEeoOXiTHOCTI Horo KOHTpotoBaHHsL. CEHCH CBIZJIOMOCTI 00€pPHEHOT NEPCTIEKTHBH
BUCTYMAIOTh YCTAHOBYMMH MIONO CTPYKTYpYBaHHA NOJNSI MEHTaJbHOCTI
MOHATTAMHU-HOEMaMH, 5iKi, Ha IyMKy €. ['ycceprsi, He € «IOBTOPEHHSI ITOHATTA
pealnbHO ICHYIOYOro 00’€KTa, a HOro KOpEIsT, 0 HAJEKHUTh O CYyTHOCTI
(heHOMEHOJIOTIYHO PEeIYKOBAHOTO CIIPUHHATTS» [6:370].

[IpocnekTuBi3alis HOSTHYHHX CEHCIB (PEHOMEHOJIOTIYHOI CBIIOMOCTI
HaMU PO3YMIEThCS SIK IMUPOKOMACIITAOHE CEMAaHTHYHE MEePETBOPEHHS, IO
BUHHMKAa€E  BHACNIiOK: 1) B3aeMonosicHIoBaHOCTI  ceHciB-Hoemar  TIIC,
CIPOEKTOBAaHMX  HAa  EK3MCTEHIiI0;  2) MoJiMOp(HOCTI  CEHCiB-HOeMar
cy0’eKTHBHOI CBI1IOMOCTI SIK CTaHiB 00EpPHEHOCTI CeHCy; 3) B3aEMOIMILTIKAII] Ta
B3BAEMO3JIUTHOCTI CEHCIB (DEHOMEHOJIOTIYHOT, eMMIPUYHOI Ta COI[IOreHEe3UCHOT
CBIZIOMOCTI, J¢ TPHUHIMITA NPOEKTUBHOCTI Ta MPOCHEKTUBHOCTI IOCTYJIIOIOTH
MOBHOTY akTiB CMHUCIOTBOPEHHS, fKi € 3a3Jajeriip CHOpSIMOBaHHMH Ha
MaiiOyTHE, Ha MOXJIMBI CBITH. JIIHiCHO, «JTIOAMHOPO3MIPHICTH BCHOTO CYIIOTO
03HAYa€e CMUCIOKHUTTERBE Y cymioroy [9:22].

Po3rssHpMO Ha HamoMy MOBHOMY MaTepiaii MOXKJIHMBHH IepeOir akTiB
MIPOCTIEKTHBI3AIlii CEHCIB.

1) IpocniekTHBi3allis HOEMATHYHUX CCHCIB y EMITIPHYHY CBiOMICTb.

Jns cBiZOMOCTI CBIT Lle — «HOEMara, Iojie TEOPETHYHOTO, II0 HE
PO3TIAIAETHCS K TPAKTHYHA JisuTbHICTE» [2:18]. Adekr, mepexuBaHHS Y
KOHTEKCTI JIFOCHKOI €K3UCTEHIII] — I1e MOTST Ha3yCTPid eK3UCTEHIIITHOTO CMHCTIa
(penomena). Lle mocBix CBIIOMOCTI, SIKMH PI3HUTBCS 13 JOCBIIOM HabyTOro y
MPaKTAYHIA [isSUTBHOCTI, C()OPMOBAHUX CTPYKTYp 3HAHHS, TNPEICTABICHUX Y
BHYTPIIIHIX  PEMpe3eHTaIlisiX CEMAaHTHYHOTO MPOCTOPY  MEHTAJIBHOCTI.
Emmipudnuii croci® OBOJIOMIHHS KHTTAM — IOYAaTOK MPAKTHKH (30BHILIHE
3HAHHS) Ta HOT0 CMHUCIOTBOPEHHS BUCTYNAE KOHTEKCTYalli30BaHUM Yy

(Current issues in cognitive linguistics)
Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
© Shevkun E. V. [Shevkun E. V.] neo747@rambler.ru

102


http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ISSN 2413-5593 (Print); ISSN 2663-6530 (On-line)
2020. Ne 37 (YK 81) : 83-107
MPOBJIEMH CEMAHTHUKH, TIPATMATUKHA TA KOTHITUBHOI JITHTBICTUKH
[TIPOBJIEMbBI CEMAHTHKH, IPATMATHKHA M KOTHUTABHOM JIMHI BUCTUKH]
KuiBcpkuil HarfioHanbHUM yHiBepcuteT iMeHi Tapaca IlleBuyenka, Ykpaina
[KueBckuit HaunoHanbHbIH yHUBepcuTeT UMeHH Tapaca IlleBuenko, YkpauHa]
http://semantics.knu.ua/index.php/prblmsemantics

ceHci obeprenoi nepcrektusu. Hamp., 3ATPO3A / 3BAXUCT; HEITPOXIJIHE /
I[MIOJOJIAHE y HasiBHOCTI CBIiTY SIK COIlialbHOTO TOmNmoOCy rabitar
JIIO/TUHH.

Emnipuuanii  crmoci® OBOJOMIHHS CBITOM KOpENIOE€ 3 aOCTpakIliero
«CBIIOMICTH — TiIO» Yy HOTO BOJbOBOMY BHKHII Y €K3UCTCHIIIO, € TiJIO
TETep YCBIIOMIIIOETBCS SIK «OKpeMa piu» — eTajlOH BHUMIpIOBaHHs (KOTHITUBHA
CEMaHTHKa CJIOBA), 10 MOXIIMBO BBAXKAaTH BiJNPAaBHOK TOYKOI 30BHILNIHBOTO
3HAaHHS, IOXIAHOTO BiJ TPAKCHCy Ta BCTAHOBICHHAM CY0 €KT-00 €KTHHX
BimHocuH. IIpocmektuBizamis immiikoBanux HC y cBoemy pyci mo Horo
3aBEpINCHHS BUHHKAE€ BHACIIJIOK IMAaHEHTHOI aKTUBHOCTI CBiOMOCTi, a Ii
MOJIMOP(HICTE 3yMOBIIOE BHHHKHEHHS TOIOCY iHBapiaHTHOCTI EMITipHIHOL
cBioMocTi. Y CEMaHTHYHOMY MPOCTOPI MEHTAILHOCTI PENpe3eHTYEThCs /
JIMCKPETHO OMOBIIIOETHCS KOHLIENTyallbHA CTPYKTYpa — EMITiPUYHUH IeITaIbT —
«BUMIPIOBAHHS / TIPUBJIACHEHHS». Temrranst sk  yHiikoBaHmMit
KOHIICTIT — PETPE3eHTAllisl, Ma€ OUIbII, HK 3BHYaHI KOHI€NTH HAOOpPH
pHC, OpraHi3oBaHMH 3a NPHHIMIIAMH YIPYNyBaHHS Ta 3B’SI3Ky, B SKHX
KOHLIENTYaJbHO ITPOCTilie 3a cyMy 4yacThH. OTKe, HasBHUH CBIT CTa€ CBITOM
TypOoTH. CBIT TypOOTH TOCTaE SK «OIIKYBaHHS YHMOCH», «TypOOTY IIpO ...»,
«KIIOTIIT 13 YUMOCHY, JIe OHTOJIOTIsl IEPETBOPIOETHCS Y «OHTOJIOTII0 MaliCTepH1 YK
«mparii»» [5:40].

2) KoHTHHYaNbHICTh Ta IMIUTIIUTHICTH KOHTEKCTY TeMatu3auii SAXUCT
Ta iHTEpCy0’€KTHBHOCTI SK TIEPIIOrO 3apOJKY COINAIbHOCTI TPOEKTYIOTHCS /
MIPOCIIEKTHBI3YIOTECS Yy ceHen couiorenesnucHoi ceigomocti BJIACHICTD, mo
po3yMieTbest y JOHI ek3icTeHnidHOro ceHcy «AIBPAy», «KOJIO KUTTS»,
«JIOBPOBYT».

Hame pocmimkeHHS TPOAEMOHCTPYBajO, IO IHTYITHBHHI MOZYyC
CBIJIOMOCTI BHCTyHae sSIK yCTaHOBYHMM Yy Mpouecax CMHCIOTBOPEHHS
(TemaTtu3arii) Ta € ONPWIIOMHEHHM / ONMCAHUM IIEBHOI TOTOJXXHIiCTIO
cniBnpudyetHux #omy ek3uctenuianie / II1. IlepemycoBa iHTeniribensHOCTI
3ajlaHa y IUHaMIYHMX 3YEIUICHHSX CEHCIB-TeMaTH3aTopiB, ab0 «KOHIIETTIB-

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
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JIepUBATIB CTPYKTYPHOI'0 THITY TeMa+cydike “ada” cji0BOTBIPHOI micHCTeMH iCIAHCHKOT MOBH) (Y KpaiHChKOIO)
[®enomenoT0rHUeCKOi CO3HAHNE KAK TONOC BAPLHPOBAHHSI CMBIC/IA YeI0BEYECKOil IK3HCTEHIMU B MIpe (Ha
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ineamniit (eaociB), sIKi MOSCHIOIOTH OJHE OJHOTO, YTBOPIOIOTH BY30JI CMHCIOBUX
BITHOIIICHb 3 <OKUTTE3AJICKHHM PsAIOM KOHIlENTiB-eimociB). IIpote, HC He
MOXIIMBO PO3’SICHUTH Y €IMHiH JoriuHiid ¢opmyii (JtoriyHa xiacudikaris abo
iepapxis), aHl CXO/KEHHSM JI0 KOHIIeNTa — adCTpakiii y iHTenekri. Tomy mome
MOBHHX aIoCTepiopu3aliii BHOYIOBYEThCA 3a CHHTAarMaTHYHHM IPHUHIIAIIOM
(3uerIeHb) MpeCTaBIICHb, ane He Kiacudikamii» [10:88].

INonanpmi 3cyBM yCTaHOBYHMX TeMaTH30BaHMX ceHciB y Oik CT
TIJIECHOTO Ta 1HTEpCYyO’€KTHBHOTO MOJAYCY BiZOYBalOTBCS Yy 3BOPOTHOMY
MOpSIIKY, a came, 4epe3 BapilOBaHHS  IOHAThb-HOEM, SKI He €
MOBTOPEHHSIM IOHATTS peajbHO ICHYIOYOTO 00’€KTa, aje HOro KOpeJsiToM,
Ji¢ IHTEeHUIIHICTh / IHTYiTHBHE XUTTS B MOJAJBIIOMY BUCTYIAIOTh IXKEPEIOM Ta
OCHOBOIO JIOTTYHUX NOHTh. CEeHC Mpo SIKMK HIeThCs, He € 3Ha4YeHHsM, 00 Mae
puHCH iCHyBaHHs Ta HeicHyBaHHD» [6:369]. OTxe, HOeMa K KOHTEKCTyani30BaHe
MOHATTS HepealbHO IiCHylo4oro o0’ekra ((heHOMEHAIFHOI NPEIMETHOCTI)
OXOTLTIOE COOOFO YCIO TOTOXKHICTB MO / eK3MCTEHINIAIB MOIYCIB CBIZIOMOCTI, a
3a YMOB NEPCIIEKTUBH 3BOPOTHOTO CEHCY BifloOpa)kae BXKe BAapiaTHBHICTH
noHsATh. TOMi, Y MEHTaJIbHOCTI BiOOpaXkaeThCs pyX BiJl (peHOMEHANBHOTO IO
eMIIpUYHOTO, 1€  3po3yMimicTe  (iHTemiribenpHiCTh)  (PEHOMEHANBEHOTO
JIeTepMiHy€ 3HaHH. 3TiHO 3 MPUHIUIIOM MONIMOP(HOCTI CUXIYHHUX TPOLECIB
MEHTaJIbHICTh MOX€E OyTH CTPYKTypOBaHa y Takuil cnociO, Koy «Oyab-ska
(opMa opraHizye MEHTaNBHICTb, /& MEHTAIBHICTH BHCTYIA€ CKCIUTIIATHUM
BUSIBJICHHSIM YMOB iHTEIIT10€TbHOCTI CEHCIB TPO CBIT, AKi IePEeIyOTh IICUXITHIM
aKTaM Ta PaIliOHATEHUM CYKCHHSM Tpo cBiT» [3:281].

[MizcymroByroun BUKJIaAEHE, MH 3poOwin crpoOy npoaHaiizyBaTH /
MPOIHTEPIPETYBAaTH Ta SIKICHO BHOKPEMHTH HH3KY YWHHHKIB, SKi YTBOPIOIOTH
HepeyMOBH KOHCTUTYIOBAaHHS / PEKYPEHTHOI BiATBOPIOBAHOCTI PYXJIUBOI
reTepOreHHOI CIOBOTBIPHOI MOJIEN, a THM CaMHUM BIANOBICTH Ha MUTaHHS, IO
YTpUMY€ MHOXKHHY «J1epuBaTiB -ada» y 11 mexax?

1) CEMAHTHUYHI YUHHUKU CTABUIA3ALIIT MOJEJI — TOIIOC
IHBAPIAHTHOCTI - OEHOMEHOJIOT'TYHA CBIJIOMICTb:
a) B3a€EMOIIOSICHIOBAHICTh Ta B3aeMoimIutikoBaHicTe HC Tomosorigysoro mosist

(Current issues in cognitive linguistics)
Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
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CBIJOMOCTI SK OCMHCIIEHOTO TIOTOKY NepeXHBaHb; 2) TOTOXKHICTh MOmiH /
exzucreHmianie ta II1, cniBnpuuernux CT y TomosoriYHOMY HOJI CBIZOMOCTI;
3) iMIUTIKOBaHICTh CEHCIB YCTaHOBYOI 30pOBOT (IHTYITHBHOI) CBIIOMOCTI y CeHCax
IHIAX MOXYCiB CBimoMocTi (TimecHOi Ta iHTepCcyO’€KTHBHOI) — aKT
KOHTEKCTyasizamil; 4) He3MiHHICT BHYTPIIHBOI (OPMH CIIB IEpHBATIB,
OB’ s3aHa 3 0COOJIMBOCTSMH (PEHOMEHABHOTO CIPUHHSATTS (HAIp., CEHCOPHHMA
TeINTaIbT MO-TICHXiYHA (opMa CHPUHUHATTS: yrpyIyBaHHS OKPEMHX TOUYOK Y
MPOCTOpi y ariomepariii) K NpHCYTHICTH (peHomeHanpHOro y cioBi. IIOJIE
MOBHUIX ATIOCTEPIOPI3ALIIN — nepuBaTHBHI OMHMII CTPYKTYPHOTO THITY
«-aday K eKCILTIIMTHI (OpMU OIPUITIOTHEHHS Ta onvcy heHOMeHiB (ceHciB). Le
HAaO04YHE 300pa’kKeHHs CEHCY CBIZIOMOCTI, ii OITMC MOBHHMH CHMBOJIAMH — CIIOBAMH-
denomenamu. Hamp., JJOCTATOK / CKYJICTb — Ttomocu: 3ejeHi JiaHH,
BIZIKPUTI / 3aKpUTI JTIISHKK 3€MJTi, JUISHKA 3eMJIi y JOCTYyI / mo3a J0CTymoM
CTHXIiif; OCBITJICHI / 3aTeMHEHI MPOCTOPOBI IUISHKH, MICIs 3aBaliiB, MicCIs
CKyIUeHHsI CKeNb, 3rpai mNTaxiB; cTaja TBapuH; AiOpPOBH; TOCAAKH JicCy.
3AI'PO3A — nopii: cruxiiiHi JiMxa; NOBiHb, BTOPTHEHHS, OJOKYBAaHHS PYyXY;
nepeOyBaHHs Ha MeXi, epeOyBaHHS Ha MeXi OCBITIEHOTO — HEOCBITIICHOTO.
Taki BIZHOCHHM MK iHBapiaHTOM / EKCIUTIIUTHOIO BapiaTHUBHICTIO HE €
HOEMAaTHUKO-HOETUYHUM  KOPENIOBAHHSM, aje BUCTYNAlOTh  HEOOXiJHOI
MePEXiTHOI0 JIAHKOIO Y IIbOMY HAalpsIMKy 32 YMOBHU ypaxyBaHHs 0COOJMBOCTEN
tdenomenonorignoro cripuiiHATT. CT «t HEOCBITJIEHE HEITPOXI/ITHE TTO3A
JOCTVYIIOM»: npoporw, WO TOPYIOTBCS, TPOINKH, OOXimHI IIIAXH.
3) HeaminHicTh  BHYTpIimHBOI (OPMH Yy MOBHHX peNpe3eHTamlisX 5K
(henomenanpHe y cioBi. Oco0nMMBOCTI (PeHOMEHATBHOTO CIIPUHHATTS: CEHCOPHUN
TeIITaNbT, JO-TICHXIUHI BiOOpaXKeHHs (HATp. arjioMeparlisi TO40K y IpOCTopi,
BHOOPaKEHHSA KOJBOPIB SIK IUIAM Y TPOCTOPi), SIKi B MOJANBIIOMY CTAHOBJIATH
BHYTPIIIHIO pOpMy HOEMH.

2) YUHHUKU JUHAMI3ALIT MOJIEJI — TOIIOC IHBAPIAHTHOCTI
—  ®EHOMEHOJIOI'TYHA  CBIJAOMICTb: 1) BapitoBaHHS ~ MOZYCIB
(heHOMEHOJIOTIUHOT CBIIOMOCTI — BapifOBaHHS HOEM Yy KOXKHOMY 3 MOJIYCIiB

(AxTyasnbHi MUTaHHS KOTHITUBHOT JIHrBicTHKM [AKTyaibHbIE BOIPOCH KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTHKH])
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cBimoMocTi; 2) MomudiKallis iHTeHIl{ — BOJIi: BHYTPILIHA OTpeda — HEOOXiTHICTh —
MOJKITHBICTh / HEOOXiTHICTh HOBHX CBITiB; 3)CTaHH CBIiZOMOCTI «OGEpHEHOD»
MEPCIEKTUBH CEHCY BiJl «CBITY 1O cyO’ekTa» Ta «cy0’exr no ceiry». IIOJIE
MOBHUMX AHOCTEPIOPHBAL[IPI — JIepUBATHBHI OAWHHUIII «aday sIK eKCILTIIUTHI
(hopMH HOETHKO-HOSTUYHOTO KOPEITIOBAHHS CEHCIB 00EpPHEHOI IepCrieKTHBH. BoHI
IHTEHIIIITHO TIPOEKTYIOThCS HA CBIT y HACHINOK (poKawizamii iHTeHmii —BOJi Ta
KOPETIOIOTh 3 HEICHYIOUMMH 00’€KTaMi  ()eHOMEHAIIBHOI IHTEHIIHHOCTI, IO
MOKJTQIAEThCS CBIIOMICTIO (Trofii-ex3icTeHnianu / II1 — eMepmKeHTHI pyXxu, TOXiaHI
BiJl OBeMiHKH). Bimomo, 1110 eHOMEeH He MOKITMBO KaTeropu3yBaTH, OCKLTHKH BiH €
0e3MocepeIHOI0 TPUCYTHICTIO Cy0’€KTa Ta BOAYaHHAM TIOMIl. Y HOCTHYHOMY
TPOCTOPi MEHTAIBHOCTI CIIOBa-JepHBaTH — “-ada’” yMOBHO KaTEropH3yIOThCS HE K
JTUCKPETHI 00 €KTH / pei, aje sIK TOITOCH a0o TMO/Iii, Jie CJIOBOTBIPHHI pecypc HabyBae
CBOET crierianizarii y HanpsiMKy /10 BiIKpHBaHHsI camoro (¢eHomeny cBity. Hamp., CT
3AT'PO3A — obepuenmii cerc-HoemaTa 3SAXVCT Ta Horo KopemisTH: MicIisl 3aCi/IOK,
MICIIS XVDKOK, MICIISl YKPHTTS / TIPHXUCTKY, IPOCTIP Y OTOPOXKax, MPOCTIip MaJaHKYy,
MPOCTIp y 3aXMCHUX Mypax, aBaHIIOCTH, MPOCTIP Y BITPOBUX 3acC/OHAX, MICIs
YaTyBaHHS; KOJICKTUBHI IaTpyJIi.

3) CEMAHTUYHI YUHHUKU JIMHAMIBALIT MOJIEJII — 3MIHU
TOIIOCY IHBAPIAHTHOCTI: ®EHOMEHOJIOTTYHA CBIJIOMICTH —
EMITIPUYHA CBIJIOMICTH — COUIOT'EHE3MCHA CBIZAOMICTb:

1) deHoMeHOOTIYHA CBIJOMICTD Y CBOEMY PyCi JI0 3aBEPLICHOCTI CEHCY
gepe3 HOTo MPOCIEKTHBI3AIII0 Y eMIIPHYHY CBITOMICTh (POPMY€ HOBI TOMOCH
IHBapiaHTHOCTi, /€ «CMHUCJIONOPO/KEHHS ONOCEpPEIKOBAHE aKCiONOTTYHUM
aCIIeKTOM MpPakTHKH — (yHKIIT BiJ MEBHUX CUTyalidl AisinbHOCTI,
YMOBOIO CMHCJIOBHX IOTEHINIAJIB, sIKa OKPECIIOE MPEAMETHY cepy KyIbTypH,
2) IuBepcist MOIYCY «CBiJOMICTh TiJIECHICTBY» T4 BHOKPEMIICHHS MPEIMETHOCTI:
TiNO sk eramoH BumiproBamHs. MOBHI PEINPE3EHTAILIIl KOHILIEIITA
«BJIACHICTb» — HOETHUYHE IIOJIE CEMAHTUYHOI'O ITPOCTOPY
MEHTAJIBHOCTI. [luckperHa MOBHA pemnpe3eHTaliss KOHUENTYaJIbHOT
crpykrypu Emmipuunnii  remranst «KAY3ALIA - BUMIPIOBAHHS»
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Phenomenological Consciousness as a Topos of Human Existence Sense Variation in the World (Based on
Plural Derivatives of The Theme + Suffix “Ada” Structural Type of the Spanish Word-Building Subsystem)
(in Ukrainian) [Fenomenologichna svidomist' jak topos varijuvannja sensiv ljuds'koi’ ekzistencii u sviti (na materiali
mnozhyny deryvativ strukturnogo typu tema+sufiks “ada” slovotvirnoi' pidsystemy ispans'koi' movy)]
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(3emenpHI AUISHKE po3mipoM 3 “una echada”; Tomocm — BIACHICTB: XyTOPIL,
MAa€TOK SIK CKYITUeHHs! Oy/1iBelIb, CLTbCHKHH MaETOK).
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(AxTyanpHi NIUTaHHS KOTHITHBHOI JIIHIBICTHKY [AKTyalIbHBIC BOIPOCH KOTHUTUBHOI INHTBUCTUKH])

DeHOMEHOJI0TIYHA CBIIOMICTB SIK TONOC BapiloBaHHSI CEHCIB JIIOACHKOI eKk3icTeHii y cBiTi (Ha MaTepiai MHOKHHI
JIepUBATIB CTPYKTYPHOI'0 THITY TeMa+cydike “ada” cji0BOTBIPHOI micHCTeMH iCIAHCHKOT MOBH) (Y KpaiHChKOIO)
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KuiBchkuit Mi>kHApOJHUIN YHIBEPCUTET
(MiHicTepcTBO OCBITH 1 HAyKH YKpaiHH)
03179, m. Kuis, Byn. JIpBiBCchKa, 49

B cmammi posenadaemvca numanna Ougepenyitinoco nioxody 0o
npobrem KoMyHikayii, sika 3a0e3neqyc CmeopenHs, CRPULHAMMS Md PO3YMIHHS
mexcmy.  Bugualombcs  3aKOHOMIPHOCMI  NOPOOJICEHHS MA  CHPULIHAMMS
MOGIEeHHEBO20 — nosidomienHs  (mexkcmy).  Poszenadaromecs  npobremu
MOBILEHHEBO20 CRIKYBAHHSL MA GUSGISIIOMbCSL HANPSIMKU 8 OOCIIONCEHHT MEKCNY.

Knwouosi cnoea: romyuikayis, GUCIO6LEHHS, MEKCM, MOBIEHHERA
OIAIbHICMb, PeYUunicHm.

(Current issues in linguistic communications)
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SYSTEM NATURE OF SPEECH IN COMMUNICATIVE DISCOURSE

Nadiya P. Polishchuk (Kyiv, Ukraine)
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PhD (Philology), Associate Professor
Kyiv International University
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
49, Lvivska St., Kyiv, Ukraine, 03179

The paper deals with differentiating the problems of communication,
including creating and understanding texts. The study explores the regularities of
generating and understanding verbal messages (texts), outlines verbal
communication issues and research directions in text linguistics.

Key words: communication, utterance, text, speaking activity, recipient.
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B cmamve paccmampusaemcs éonpoc oupghepenyuanvrozo nooxooa k
npobemam KOMMYHUKAYUY, KOMOpAas obecneyusaem co30auue, 0Cnpusimue u
noHumanue mexcma. HM3zyuaiomcs  3aKOHOMEPHOCMU — NOPOJUCOEHUS U
socnpusimusi peueso2o coobwenus (mexcma). Paccmampusaromesi npobnemovl
peuesoeo 0duens U Onpeoessiomcs HaANPAeIeHus 8 UCCIe008AHUU MEKCMA.

Kniwouegvle cnoga: KoMMYHUKAYUS, BbICKA3LIGAHUS, MEKC, peyesdsl
OesimenbHOCHb, PeYunueHn.

(AxryasbHi THTaHHS KOMYHIKaTHBHOI JIIHIBICTHKH [AKTyaJIbHBIC BOPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JINHTBHCTHKH])
CucreMHuii XapaKTep MOBJIEHHSI B KOMYHIKATHBHOMY JMCKYPCi (Ykpaincekoo) [CHcTeMHBII XapaKkTep peun
B KOMMYHHKATHBHOM JHCKYpce (Ha ykp. s3]
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OctanHiM dYacoM y cdepi HAyKOBHX JIHTBICTHYHUX [IOCTiIKECHb
aKTyaJIbHUM € aHaJli3 TUCKYPCY sIK 00’ €KTa, 110 BKIIFOYae B cebe, KpiM BepOasIbHO
BUPa)XEHOTO TEKCTY, i iHII 3MicTOBHI Tamysi. [Ipu ibomMy npuBeprae yBary Te,
IO TUCKYPC SIK OTIepalliifHe MOHATTS HayKOBOTO IOIIYKY BUKOPHUCTOBYETHCS HE
TIJIBKH B JIIHTBICTUYHUX, a ¥ B IHIINX HAYKOBHUX IOCIIKEHHAX. BueHi akTHBHO
3aCTOCOBYIOTh [I€fl TepMiH II0A0 HaHpI3HOMAHITHIMMX cdep JoJCHKOT
KOMyHiKamii. JIIHTBiCTHYHOrO aHaNi3y 3a3HAIOTh TakKi 00’€KTH, SIK TIPOCTO
«TUCKYpe» [2] «miamoriyHuil OHCKype», «aBToOiorpadiunmit mauckype» [4],
«razeTHUR qucKype» [8], «pexnaMuuii nuckype» [5] Tomo. Tomy muTaHHS mpo
PO3MEXXyBaHHSI OHSTH «TEKCT» 1 «AUCKYPC» BUMArae CreliajJbHOro PO3IIIY.

IcHye mymka, o0 TEKCT 1 TUCKypc — L€ pi3Hi MOHATTA. «BuBueHHS
JIUCKYpCY HE OOMEKYEThCSI eKCILTIIMTHAM OIUCOM CTPYKTYp CaMHX MO COOi.
PesynbraTi m0CiiDKEHb AUCKYPCY B Tally3i TaKUX PI3HUX JUCLHILTIH, SIK TEOPis
MOBIICHHEBOT KOMYHIKaIlii, KOTHITUBHA TICHXOJOTis, COIiallbHa IICHXOJOTis,
MIKpOCOIIiONOTisE Ta eTHorpadis 3acBiAYWIN, IO OUCKYpC HE € JIHIIe
130JIbOBaHOIO TEKCTOBOKO 200 1ajoridHo cTpykTypoto. Ckopille, 1ie CKIIajHe
KOMYHIKaTHUBHE SIBHIIE, SKE BKIIOYa€ B ceOe 1 COIiadbHUI KOHTEKCT, 110 Ja€
VSBJICHHS SK MPO yYacCHWKIB KOMyHikamii (i iX XapaKTEepHUCTHKH), TaK 1 Ipo
MPOLIECH BUPOOHMIITBA Ta CIIPUUHSTTS moBigomieHHs» [3:112—113]. e 6inbim
OUEBHJIHUM € HACTYIHE TBEPKCHHS: «IHMCKYpC, NMOPYIIYIOUYH IHTYITHBHI 200
JIHTBICTUYHI MiAXOMU OO HOrO BHU3HAYCHHS, HE OOMEXKYEThCSI paMKaMH
KOHKPETHOTO MOBHOTO BHCIIOBIIOBAHHS, TOOTO paMKaMH TEKCTy abo caMoro
nmianmory» [3:122]. Icuye Take BuM3HaueHHS auckypey: «Juckypc (Binm ¢p.
discours — mMoBa) — 3B’A3HHI TEKCT B CYKYIHOCTi 3 €KCTPaliHTBICTHYHHUMHU,
MIparMaTHIHUMH, COLIOKYIbTYPHUMH Ta IHIIMMH (DaKTOPaMH; TEKCT, y3STHI B
[IEBHOMY acCIeKTi, M0 BimoOpa’kae TMONiI0; MOBJICHHSA, PO3TISAAETHCA K
LiJIeCIIPSIMOBAHA COLiabHA Misl, IK KOMIIOHCHT, 110 Oepe y4acTh y B3a€MOIIi:
JOZICH 1 MeXaHI3MiB IX CBiTOMOCTI (KOTHITHBHHUX MporieciB). JIucKypc — 11e MoBa,
“sanypena B xutTsa’ [1]. Tomy «TepMmiH “mumckypc”, Ha BiAMiHY Bix TepMiHa
“TEKCT”, HE 3aCTOCOBYETHCS JIO JIABHIX Ta IH. TEKCTIB, 3B 3KH SKHX 3 KHBHUM
KHUTTSAM HE BITHOBIIOIOTHCS Oe3mocepeTHbo» [1].

CoBO «OMCKypC» TIyMayWThCsl SAK «MOBJCHHEBHH TBip, IO

(Current issues in linguistic communications)
System Nature of Speech in Communicative Discourse (in Ukrainian) [Systemnyj harakter movlennja v
komunikatyvnomu dyskursi]
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PO3TIINAETECA Yy BCill MOBHOTI CBOTO BHpa3y (CIOBECHO-IHTOHAMIWHOTO i
MapaJliHrBICTUYHOT0) 1 HaMaraHHsM, 3 YpaxyBaHHSM YCiX M03aMOBHHX
YMHHHKIB (COLaJIbHUX, KyJIbTYPHHX, IICUXOJOTIYHUX), CYTTEBUX JUISl YCHIIITHOT
MOBIIEHHEBOI B3aeMmofil» [6]. 3rimHo 3 IHIIUM BU3HAYEHHS Y IHCKypCi
MIPOMIOHYETHCS 3aKPIMUTH 32 TEKCTOM TLTBKHA IMHCBMOBY cepy KOMyHiKamii, y
TOM Yac K HOHATTS TUCKYpCY NOIIUPHUTH Ha YCHI (OPMH MOBIICHHS.

IMix crnoBom diSCOUrsSe MO3HAYAIOTHCS Pi3Hi sBHIIA. SIK IMEHHHUK CIIOBO
discourse ¢ odimiiiHiil cuTyarii Moke MO3HAYATH:

a) «JIOBTY CEpHO3HY MPOMOBY ab0 (parMeHT MHUCBMOBOTO TEKCTYy Ha
neBHy Temy» (a long and serious speech or piece of writing on a particular
subject);

0) «cepiio3Hy ycHy abo MHCHMOBY AMCKYCiIO 3 TEBHOI ToMm» (Serious
spoken or written discussion of a particular subject).

VY JIHrBICTUYHOMY IUIaHI TEPMIH <JIUCKYpC» MOXKE MaTH 3HAa4YeHHS
«mMcHEMOBa 200 yCHa MOBa, OCOOJHMBO SKIIO ii BUBYAIOTH 3 METOIO PO3yMiHHS
TOTO, SIK JIOJAW KOPHUCTYIOTBHCS MOBOKO: aHami3 Auckypcy» (written or spoken
language, especially when it is studied in order to understand how people use
language: discourse analysis) [10:393]. Cioso “diskurs” mae 3HaueHHs myGITivHi
nebatw, xBaBa Oecizia. TakiMM YMHOM yBara ak[eHTYEThCS 12 HAJISKHOCTI [IbOTO
(dheHOMEHY /10 chepH YCHOTO JialOTiYHOTO MOBIICHHS.

B minomy, icHy10Th Taki BUSHaYEHHS TEPMiHA «IACKYPC»:

1) B 3araisHOMY IIjTaHi: OOMIH IyMKaMH, CIIOBaMH, a TaAKOX METOJIHYHO
no0ysoBaHe 0OrOBOPEHHS OyAb-sKOi HAYKOBOI TEMHU;

2) oOroBopeHHs JyMOK ab0 HOpM, LI0 TNPETCHAYKTh MNa OeAKY
3HAYNMICTB.

Takos iICHYIOTh TaKi BU3HAYEHHS MOHATTS «IHUCKYPC»:

1) obrosopenns, (dizocodcrkuit) miamor 3 MeETOK HAOMU3UTHCS 0
ICTHHH 3a JONOMOTOI HaBEeIEHHsS IOKa3iB «3a» 1 «IpOTH», apryMeHTIB i
KOHTPapryMeHTIB;

2) MeTaKOMYyHIKaTHBHA JSUTBHICTD 3 METOI0 BCTaHOBUTHU
B3a€EMOPO3YMIHHS 32 JONOMOIOK OOrOBOPEHHSI 3HAYYIIUX MUTaHb PO HOPMH i
3BUYal, 3a JONOMOrOK 3BEpPHEHHS 1O ICTHHH BCiMa NPUAHATHMHA

(AxryasbHi THTaHHS KOMYHIKaTHBHOI JIIHIBICTHKH [AKTyaJIbHBIC BOPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JINHTBHCTHKH])
CucreMHuii XapaKTep MOBJIEHHSI B KOMYHIKATHBHOMY JMCKYPCi (Ykpaincekoo) [CHcTeMHBII XapaKkTep peun
B KOMMYHHKATHBHOM JHCKYpce (Ha ykp. s3]
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TBEPUKECHHAMU;

3) B aHMITIHCHKIiM MOBI I1€ CJIOBO € CHHOHIMOM JIO CJIOBA «TEKCTY;

4)y nparMaTdii A  JUCKYPCOM  PO3YMI€TBCS  CTPYKTYpOBaHa
MTOCTITIOBHICTh MOBJICHHEBHUX [iif, II0 YTBOPIOIOTH KOMYHIKATHBHY €IHICTP
HAMBHUIOTO PiBHA; MPU OMY Ha OCHOBI 3araJbHUX O3HAK MOXKHA BUIUTUTH
pi3HI THNM IUCKYpCY (HapaTWBHHUH IUCKYpPC, apryMEHTaTUBHHMH IUCKYpC) i
PI3HOBUAN THCKYPCY:

a) MOCTIIOBHICTh MOBJIGHHEBHX [iii: BHOKPEMIIIOIOTBCSA  3aBISKH
CUCTEeMAaTHYHIH 3MiH1 poJiei MOBILIS 1 clTyxaya (HarpuKJia/, MUTaHHs — BIAMOBIb,
JIOKip — BUOa4YeHHs! / BUNIPaBJaHH);

0) 34UeIIeHHsT MOBHUX Jii 0e3 CHCTeMaTH4YHOI 3MIiHH poyiell MOBIA i
ciyxada (MOBa, JIOTOBi/lb, TPOMOBA);

5) BimkpuTa CYKYIHICTh TEMATHYHO B3AEMOIOB’A3aHHUX 1 OPIBHIOBAHUX
MDXK COOOIO TEKCTiB.

Cepen TepMaHICTIB pO3TINAETHCA TAKOK HACTYIIHE BU3HAYCHHS Teopii
JTIUCKYPCY:

a) AUCKYPCH SIBISAIOTH COOOIO0 BIIKPUTY CYKYIHICTH TEKCTiB, HOB’sI3aHY
MiX cOO0I0 B CEMaHTHKO-TEMaTHYHOMY Ta / a00 IparMaTHYHOMY TUTaHi;

0) KOXKEH OKpEeMHIl TEKCT HaJIEXUTh N0 IEBHOrO JUCKYpCy, TOOTO
KO>)KHOMY TEKCTY IPUTaMaHHa 03HaKa HCKYpPCHBHOCTI;

B) HAJIGXKHICTh OKPEMHX TEKCTIB JI0 IIEBHOTO AUCKYPCY OPraHi30BYETHCS
CepiffHMM YHHOM Ha OCHOBI JIHIMHOTO 3B’3Ky Ta / 00 3aBISKH BKIIFOUCHHIO B
€/IMHY MEPEXY TEKCTIB;

I)B NpaKkTH4YHIH KOMYHIKalii, SK NpaBWIO, HEMae HEOOXiTHOCTI
BKa3yBaTH Ha CYKYIHICTh TEKCTIiB, SKi HaJICKaTh 10 OYIAb-IKOTO AUCKYPCY, TOMY
110 YYaCHUKH 1HTEePAKLi] iHTYiTHBHO JOTPUMYIOTHCS PETYIISPHO IOBTOPIOBAHUX
3aKOHOMIPHOCTEH y OOYI0BI TEKCTIB (HAIIPUKJIIAI, 3ar0JI0BOK JIIJIOBOTO JIMCTA);

T) Y JesIKUX BHITAAKaX He0OXiTHO OiBII TOYHO BH3HAYATH IPYIY TEKCTIB,
10 HaJIeKaTh 10 MIEBHOTO AUCKYPCY (HAIIPUKIIAA, 10 IOPUANTIHOI chepn);

1) 00CAT CYKYIHOCTI TEKCTIB, 1110 HAJEXaTh 0 KOHKPETHOTO JTHCKYPCY,
HEe MOXe OyTM TOYHO BH3HAYEHHUM: CJIJl BUAUIATH SIKECh <GIIpO» Mi€l
CYKYITHOCTi, TOOTO B TeMaTHYHOMY (OPMAIBFHOMY BiIHOUICHHI OCHOBHY
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CTPYKTYpY LEHTPAIBHUX IOJiH, TOJaHUX y TEKCTaX, Ta iX reHe3uc.

Sk GaurMo, MpH ONKCI TUCKYPCY MOCITITHUKU HE MOXYTh O0iiTHCS 0e3
LEHTPAIBHOTO MOHATTS Cy4acHOI JIIHIBICTUKU — MOHSTTS TEKCTy. BBaXkaeThcs,
0 JUCKYpPCH SABISIOTH COOOF0 UyIOBHH MaTepian Uil iHTerparii TEeKCTIiB Ta
CHUTYaTHBHO-COIIAIbHUX MapaMeTpiB Y BHUKOPHUCTaHHI MOBHUX OJWHUIG. Y
LEHTPI IIOTO TPOoIecy KOKHOTO pasy Oyze po3MillleHe TeMaTHKO-CeMaHTHYHE
SIpO SIK POKYC, KU 00’ €JHy€e TUCKYPCHBHI TeKCTH. TOMY IHCKYPCH SIBISIOTH
c0o00f0 BXIMBUH MUAAKTHYHUKA TOTEHIIad JUII PO3BHUTKY JIOTiYHOTO i
CTpateriyHoro MuclieHHs. Hanpukmaa, crodaTky AOOMpPAEThCs KOHKPETHHI
TeKCT (0a3uCHUI TEKCT, BUXITHUI TEKCT), B IKOMY 3asiBJIeHa IUCKYPCUBHA TeMa,
110 BiZlirpae HeHTpaNbHY poiib. [I0TiM BU3HAYAETHCS, SKi TEKCTH 1 TPYITH TEKCTIB,
a TaKOX SIKi IOA1ii MOKYTh CTAHOBUTH IHTEPEC 3 TOUKHU 30pY 3arIMOJICHHS Y TEMY
JUcKycii. 31e0inbIoro Taki MpeATEeKCTH BUKOHYIOTh POJIb OMOPHUX TOYOK IS
0oOIpyHTYBaHHS PO3BUTKY 1 BUIUIEHHSI OKpEMUX MOMEHTIB auckycii. [Ticist Toro
SIK 00CAT PO3TITHYTOTO AWUCKYpPCY BU3HAUEHO, CIIMy€ TOYHWH JIHTBICTHYHHA
aHaJi3 BHUXIJHOTO TEeKCTy (s/ipa JUCKYpCy), WOro MOBEPXHEBOi CTPYKTYPH,
OCHOBHUX 3HaUyIIUX OAWHHI i pOJILOBUX XapakTrepuctuk. OcobnnBa yBara npu
BOMY TPUIIIAETBCI TeMi TEKCTy 3 ypaxyBaHHAM Ii poimi B TI00anmbHIH
TEMaTUuHIi CcTpyKTypi Tekcty. Hapeinri, BinOyBaeTbcsi NeTajbHUI aHami3
JIOKaIBbHUX TEKCTYAIbHUX OJAWHMIb, pE3YJIbTAaTOM SIKOTO IOBHHHO CTaTh
BUSIBJICHHS 3MICTY TEKCTY, 3 yPaxyBaHHSIM KOT€PEHTHHUX 3B’ 3KiB MiXK OKPEMHUMH
foro wactuHamMHd. TakMM YMHOM, JBA TOHATTSA — «TEKCT» 1 «IHUCKype» —
B33a€EMO/III0Th, B3a€EMOJIONIOBHIOIOTH 1 30arauyroTh OIHE O/IHOTO.

Jluckypc Mae ceMiOTHYHI XapaKTEPUCTUKN MOBJICHHS, SIKi JOIIOMAaraioTh
¢dopmyBaTi TekcTH. TeKCT i AUCKYpC MOCTIAHWUKH PO3TISAAIOTH SK TaKi, IO
JIOIIOBHIOIOTH OJIMH OJJHOTO, IIPH IIEOMY aKLEHTYIOUH COLiadbHUH a00 MOBHHUH
piBeHb. Po3risnaeTbest BiH SIK CKJIaJHe KOMYHIKaTHBHE SIBUILE, 1110 BKIIIOYAE CO-
LiaTbHUHN KOHTEKCT, iH(pOpMaIito Mo YIaCHUKIB KOMYHIKaIlil, 3HAHHS IIPOLIECY
CTBOPEHHS 1 CIPUMHATTS TEKCTIB.

Juckype sk porec MOBJICHHS! BU3HAYAIOTh SIK:

1.3B’3HUIA TEKCT Yy KOHTEKCTI YHMCIEHHHX CYNPOBITHHMX (DOHOBHX
YHUHHUKIB — OHTOJIOTIYHHX, COLIOKYJIBTYPHHUX, ICHXOJIOTIYHHAX TOIMIO; TEKCT,

(AxryasbHi THTaHHS KOMYHIKaTHBHOI JIIHIBICTHKH [AKTyaJIbHBIC BOPOCH! KOMMYHHKATHBHOMN JINHTBHCTHKH])
CucreMHuii XapaKTep MOBJIEHHSI B KOMYHIKATHBHOMY JMCKYPCi (Ykpaincekoo) [CHcTeMHBII XapaKkTep peun
B KOMMYHHKATHBHOM JHCKYpce (Ha ykp. s3]
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3aHYPEHUM y JKUTTS;

2. 3aMKHEHY LUIICHY KOMYHIKaTHBHY CHTyaliio (MOJil0), CKIaJHUKAMH
AKOI € KOMYHIKaHTH W TOBiIOMJIEHHS (TEKCT) SK 3HAKOBHH IOCEPEIHHK,
3yMOBIJICHY Pi3HHMH UYHHHUKaMH (COLIAIFHUMH, KYJIbTYPHUMH, €THIYHHMH
TOIIO), IO OIOCEPeAKYIOTh Tmepemady iHpopmamii, oOMIiH Hel i
KOMYHIKaTUBHUH BIUINB;

3. CTHIIB, TIiAMOBA MOBJICHHEBOTO CITLIKYBaHHS;

4. 3pa30K MOBJICHHEBOI MOBEIIHKH B IEBHIN coIianbHil cdepi, mo mae
BIJINIOBITHUI HAOIp 3MIHHHUX.

Cutif 3ayBakuTH, 0 Y Cy4acHii Teopii KOMyHiKamii HalaloThCsl HACTYITHI
nmediHimii TucKypCy:

1. eKBIBAJIGHT TIOHATTS «MOBJICHHS», TOOTO OyIb-sIKE KOHKPETHE
BHUCJIOBJICHHS;

2. opuHUIS 32 po3Mipamu Oiiblia, Hix (pasa;

3. BIUTMB BUCJIOBJICHHS Ha fOr0 o/iep KyBaya 3 ypaxyBaHHSIM CHTYAIlii;

4. 6ecina sIK TOJOBHUI TUIT BUCIIOBIIOBAHHS,

5. MOBJICHHS 3 TO3MIIi] MOBIS Ha NMPOTHBAry OIOBiJI, sIKa HE BPaXOBYE
Takol MO3MIiT;

6. y)KUBaHHS OJUHHII> MOBH, IXHSI MOBJICHHEBA aKTyasi3aIlis;

7. colliaNbHO YH 1/1€0I0TTYHO OOMEKEHHUH TUIT BUCIIOBJICHb, XapaKTEPHUH
JUIS TIEBHOTO BHUJY COLIyMY;

8. TeopeTHUHHI  KOHCTPYKT,  NPHU3HAYCHWH U1 JOCIHIJDKEHb
MIPOLyKyBaHHS TEKCTY.

Tekcr 1 AWMCKypC, pO3MIAAAIOTH SK BIAMOBIAHMKK IO PEUYCHHS Ta
BUCIIOBIIIOBAHHS. PedeHHs K 3BUYalfHUN €IEMEHT CTPYKTYPH BHCIIOBIIFOBAHHS
00’eTHy€e caMe pedeHHS, a TAKOX COLlIabHUI KOHTEKCT Horo BUKOpHcTaHHs. Ha
BHIIIOMY PIBHI I1i BIJIHOIIIEHHS TOBTOPIOIOTRCS y TEKCTI i auckypcei [7]. Juckype
SIK OAWHHLS SBJISE€ COOOIO TIOETHAHHS MOBHHX Ta COLaJIbHUX BHMOT, TOMY €
COIIOMIHTBICTUYHOIO CTPYKTyporo. BiH Mae BiamoBimaTy HOpMaM MOBHOI,
KOMYHIKaTUBHOI Ta COLiaJIbHOT CUTYaLlii.

Bueni po3rismaroTe  CyTHICTH  AMCKYypcy 3 OOKy QopMmaibHOT
iHTepmpeTamii, Ae AUCKypC — II€ yTBOPEHHS OULTBII BHCOKOTO DiBHA, HIX

(Current issues in linguistic communications)
System Nature of Speech in Communicative Discourse (in Ukrainian) [Systemnyj harakter movlennja v
komunikatyvnomu dyskursi]
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pedeHHs; TUCKYpC — IIeé BKMBaHHS MOBH y BCix ii pi3HOBHOax; i3 OOKy
CUTYAIlIIHOT IHTepIpeTalii — I1e BTUICHHS 3aC001B MOBU B OTOYCHHI COIIaIbHUX,
TICUXOJIOTIYHUX 1 KYJIBTYPHHUX OOCTaBHMH CHIIKyBaHHsS ocobuctocted. Tepmin
«IHCKYpC» Mae TakKi Bepcii: 3B SI3HMI TEKCT; YCHO-PO3MOBHa (hopMa TEKCTY;
JIiajor; rpyma BHUCIOBIEHB, [TOB’I3aHUX MK COOOIO 32 3MiCTOM; MOBJICHHEBHHA
BUTBIP SIK JAHICTh — NUCbMOBHH Ta yCHUM.

JIMCKypC BBaXKA€ThCS MOBJICHHSM, K€ € HEBIIIUIBHUM BiJ MOBLS, a
chepa MOBH pO3TIBINAETHCSA SIK CHCTEMa 3HAKIB, AK 3HAPSAIOS CHUIKYBaHHSA,
BUPaXEHHSM SIKOTO € TUCKypc. TEeKCT po3riisgaloTh SK CTaTHYHHUH 00’€KT, a
JIUCKYpC — SIK KOMYHIKaTHBHY TIOJiI0, CIIOCIO akTyasi3amii TeKCTy B HEBHHUX
MEHTAJBHHX 1 MparMaTuyHuX yMoBax. JMcKypc y MIHPOKOMY pO3yMiHHI ClIOBa
€ CKJIAJIHOIO €HICTIO MOBHOT (hOpMH, 3HAYCHHS H [ii, IKa HAHKPAIMM YHHOM
MorJia 6 OyTH cXxapakTepu30BaHa 3a JOIIOMOT'0I0 MIOHSATTS. KOMYHIKaTHBHOI MOJIT
a00 KOMYHIKaTMBHOTO akTy. MoBelb 1 ciryxady, iXHi ocoOuCTiCHI # comianbHi
XapaKTepUCTHKH, IHII aCMEKTH COIiaIbHOI CHTYyallii, 0e3CyMHIBHO, HaleXaTb
10 TaKol MoAii.

ITlix BouMBOoM Teopii MOBJIEHHEBMX aKTiB, JIIHTBOIIPAarMaTHKH,
KOTHITUBHOI JIHTBICTHKM aHANi3 OHCKypcy OTpHUMaB (YyHKIiIOHAJIbHE
CHpSIMYBaHHS, a JHMCKypC IOYald PO3MNISAATH SK KOMYHIKAaTHBHY TOIO,
CUTyallilo, [0 IHTErpye TEeKCT 3 IHMMMHU i CKJI3JHUKaMH, 30KpeMa
eKCTPAJIHI'BAJIbHUMH 1 COLlIIbHUMHU YMHHUKaMH.

P0301KHICTh MK TEKCTOM i TUCKYPCOM, OTOTOKHIOE TIOHATTS IUCKYPCY
3 KOMYHIKaTHBHOK CHUTYAIlI€F0 B CHCTEMHIW OpraHizaiii BCiX il CKIIaJHUKIB,
BU3HAyYa€ crpoOM BCTAHOBJIEHHS HOTO iCTOTHMX BHU3HAYaJIbHUX PHUC, a TAKOX
HAroJiourye Ha TOMY, IO MUCKypC Ma€ BIANOBiIaTH HOpPMaM MOBHOI,
KOMYHIKaTHBHOI Ta COLIaTbHOI CUTYAITil.

Jlitepartypa:
1. Apyrionosa, H. /1. «®akrop anpecara.» Hzeecmus AH CCCP 4, 1.10 (1981):
356-367.
2. Apxwumosa, JI. B. «Puropuyeckuil MpUiiOM aBTOMHTEPIPETALHH KaK CPEACTBO
OpraHu3alyy JUcKypca (Ha MaTeprane aHTTHICKOW HaydHOU MPO3kl).» ABTOpEd.
nuc. kaun. ¢puon. Hayk (Cakt-IlerepOypr, 2002).
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BEPBAJIIBAIIS KOHIENTY PIJTHOI 3EMJII
B ITOE3Ii OJIEKCIS TOBI'OT'O

Onexcandp Muxonaiiosuu Cmpokans (m. Kuis, Ykpaina)
omstrokal@gmail.com

KaHIuIaT QiIoNOriYHUX HAayK, aCUCTEHT
KuiBcbknit HanioHaapHUH yHiBepcuTeT iMeHi Tapaca llleBuenka
(MinicTepcTBO OCBITH i HAyKH YKpaiHH)
01601, M. Kuis, OynsBap Tapaca llleBuenka, 14

Y cmammi posenadaiome ocobnusocmi niH6ANbHOLO SUPANCEHHA KOHYEnmy
PITHA 3EMJIA y noesii Onexcis [loseoeo. I1i0 uac docniodxcenuss 6yno 3’sco8amo, ujo
CYHACHULL eman po3eumKy JiHeICMUKU XApAKMepusyeEmvcsi PO3YMIHHAM KOHYenmy sK
3a2a1bH020 NOHAMM MA KOMNAEKCY KYIbMYPHO 0emepMIHOBAHUX YAGIeHb NPO npeomen.
Camuii KoHyenm 6UCMYNAE O3HAYEHUM eNeMEHMOM [0edanibH020, WO penpe3eHnye
OIlICHICIb MOBYAL KPi3b NPUMY U020 KYAbMypu. Y cmammi cmeepoxicyemvcsl, Wo yasaenHs
iHOugioa npo npeomem peanizyiomuvcsi 8 XyOOICHbOMY MEKCMI 3a 00NOMO2010 00paszHol
cucmemu. 06pas po3enadacmvcs AK OCHOGHUL 3ACi0  XYOONCHbO2O Y3A2ANbHEHHS
OflicHOCmI, 5K 3HAK 00 €EKMUBHO20 KOpeNAma MOOCbKUX NEPetCUaHb ma K 0cooausa
¢opma cycninvHoi cgidomocmi.

Y noemuunux mexcmax Onexcis [loezo20 06pa3 pionoi 3emni € 00HuM i3 Haubinbw
AcKpaso npeocmasnenux. /s iipuuno2o 2epos noema yei 06pas eucmynae ocooIusum
Micyem, CaKpanbHum J10KYCOM, NOYAMKOM YCbo2o cyujoeo. Take bauenns nipuuno2o 2epos
BUPAXCEHO 8 HOMIHAYIAX HA NOSHAYEHHS elleMeHMI6 IaHOWAapmy, A6uUW NPUPOOU MA IXHIX
Xxapakmepucmuk. [Jonognioe ananizosanuii 10Kyc ygeoenuil agmopom obpas Benuxoeo

(AKTyanbHi INTaHHS ETHOMIHIBICTUKY [AKTyaJIbHBIE BOIIPOCH STHOJIMHIBUCTHKHU])
Bep6auizauis konuenty pianoi 3emi B moesii Ouekcist [loBroro (Yxpaincsroro) [Bepoajnsauust konuenra
poaHoii 3emun B nod3un Aekcest JloBroro (Hayxp. 3.)]
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bamvka, eupasicenuii 6i0n08ioHUMU MOBHUMU OOUHUYAMU. YV noemuunili Mo6i asmopa
npeocmaenenHi  MOSHI  KOHCMpYKyii, AKi eKcniaikyioms 00pa3 pioHoi 3emni 5K
nepulonoyamor ycb02o cyujo2o Micye, y AKoMmy 36epieacmvcs nam’smes npo 2epoiune
MUHYTE T 8AdCKI BUNPOOYBAHHS 600HOUAC.

Knrouogi cnoea: rxonyenm, 3emns, moena kapmuHna ceimy, noesia Onekcis
Joszoeo.

VERBALIZATION OF THE NATIVE LAND CONCEPT
IN OLEKSII DOVHIY'S POETRY

Oleksandr M. Strokal (Kyiv, Ukraine)
omstrokal@gmail.com

PhD (Philology), Assistant Professor
Taras Shevchenko National University of Kyiv
(Ministry of Education and Science of Ukraine)
14 Taras Shevchenko Blvd., Kyiv, Ukraine, 01601

The article deals with the peculiarities of the linguistic expression of the NATIVE
LAND concept in Oleksii Dovhiy's poetry. The study found that the current stage of
linguistics is characterized by an understanding of the concept as a general concept and
complex of culturally determined perceptions of the subject. The concept itself is a
designated element of the ideal that represents the reality of the speaker through the prism
of his culture. The article argues that the individual's ideas about the subject are realized
in the artistic text through a figurative system. The image is considered as the main means
of artistic generalization of reality, as a sign of the objective correlate of human
experiences and as a special form of social consciousness.

In Oleksii Dovhiy's poetic texts the image of the native land is one of the most
vividly presented. For the poet's lyrical hero, this image serves as a special place, a sacred
locus, the beginning of all things. This vision of the lyrical hero is expressed in the
nominations for the designation of landscape elements, natural phenomena and their
characteristics. Supplements the analyzed locus introduced by the author image of the Big
Father, expressed by the respective linguistic units. The author's poetic language presents
linguistic constructions that explicate the image of the native land as the beginning of all
things a place in which the memory of the heroic past and the difficult tests are stored at
the same time.

Key words: concept, land, linguistic worldview, Oleksii Dovhiy's poetry.
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BEPBAJIM3ALIMS KOHIENTA POIHOM 3EMJIA B II033UN
AJIEKCESA JOBI'oro

Anexcanop Hukonaeeuu Cmpokans (2. Kues, Ykpauna)
omstrokal @gmail.com

KaHIUIAaT QHIOIOTNIECKUX HayK, aCCHCTEHT
Kuescpkuii HanmoHanpHUH yHUBepcuTeT uMeHu Tapaca LlleBueHko
(MuaHCTEpCTBO 00pa30BaHUS M HAYKH Y KPAaUHEL)

01601, r. Kues, 6yi. Tapaca llleBuenko, 14

B cmamve paccmampusaromcs  0cOOEHHOCHU — TUHSBANLHOZO — BbIPANCEHUE
xonyenma POIHAA 3EMJIA ¢ nossuu Anexces Jloézoeo. B xode uccinedosanus Oblio
BbIACHEHO, HMO COBPEMEHHbL DMAN  PA3GUMUA  TUHSBUCMUKY  XAPAKIMEPU3Yemcs
NOHUMAHUEM  KOHYyenma Kak o0we2o NOHAmMuUs U KOMNWIeKCd — KYIbMypHO
oemepMuHuposannvix npeocmasgienuii o npeomeme. Cobcmseenno Konyenm gvicmynaem
VKA3AHHBIM 3JIEMEHMOM UOEANIbHO20, NPeOCmasiaem OelicCmeUumenbHOCHb 2080PAME20
CKBO3b NPUBMY €20 Kyabmypbl. B cmamve ymeepawcoaemes, umo npedcmagnenue unouguoa
0 npedmeme peanu3yiomcesi 8 XyO0odceCmeeHHOM MeKcme ¢ NOMOUbIO 00PAZHOU CUCTEMbL.
Ob6paz paccmampugaemcs KAk OCHOBHOE CPEOCmBO XyOO0dCeCmBeHHO20 0000weHus
oeticmeumenbHOCMu, KaK 3HAK 00beKMUBHO20 KOPPENsima Yeilo8eueckux nepeicusanuil u
Kax ocobas ghopma 0duecmeeHH020 CO3HAHUL.

B nosmuueckux mexcmax Anexces /062020 06paz pooHoli 3emau A61Aemcs 0OHUM
U3 CaMbIX SAPKO NpeOCMmAsieHHbiX. J{is Jupuuecko2o 2eposi nosmda 3mom obpas
sbICmMYnaen 0CoObIM MECMOM, CAKPALbHbIM JIOKYCOM, HA4Anom ece2o cywezo. Taxoe
BUOEHUE TUPUUECKO20 2ePOsl GbIPAINCEHO 6 HOMUHAWUAX 0N 0DO3HAUEHUA DNEeMEHMO8
nanowaghma, senenuli npupoobl u ux xapakmepucmuxk. Jonoansem paccmampusaemuiii
JIOKyC 68edeHHblil asmopom oopas Beauxoco Omya, evipasicenvlii CoOomeemcmeayiomumu
SA3bIKOBLIMU  €OUHUYAMU. B nosmuueckom s3vike agmopa npeocmagieHvl s3blKO8ble
KOHCIMPYKYUU, KOMOopble IKCRAUYUPYIOm 00pa3 poOHOU 3eMIU KAK UCIOK 8Ce20 CYe20
Mecmo, 8 KOMOpPOM XPAHUMCS NAMAMb O 2ePOUHecKOM NPOWIOM U MANCENbIX
UCNBIMAHUAX OOHOBDEMEHHO.

Knioueevie cnosa: xonyenm, 3emis, A3bIKOBASI KAPMUHA MUpa, nodsus Anexces
Joseoeo.

Beryn

Bemxyun MOBY mpo JOCIIIKEHHS 0COOIHMBOCTEH MOSTHYHOIO BUPAKCHHS

KOHIICTITyaJIbHOI KapTUHHU CBITY JIPUYHOTO Teposl TOrO YH IHIIOTO aBTOpa,
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HEMO>KJIMBO OMHUHYTH IIUTaHHS BU3HAYCHHS TAKOTO TOHATTS, K «KOHIENT». Taxk,
I. Tony6oBChKa HaroJionnye, Mo Ha HUHINIHBOMY €Talli PO3BHUTKY JIIHTBICTHKU
MOYXHa BUOKPEMUTH [[Ba OCHOBHI MIJXOH JI0 TIIyMa4eHHsI TepMiHa «KOHIETIT:
1) koHLIENT sIK 3arajbHE TOHATTS (TPaAUIiiiHE PO3YMiHHS);, 2) KOHLENT SIK
KOMIIIEKC KyJIbTYPHO J€TEPMiHOBAHUX YSIBICHD IIPO MPEeIMET (HOBE OCMUCIICHHS

TepMiHa B MeXax aHTPOIOJOTIYHOI HAyKOBOI MapajnrMu); TEpMiH
KOHLIENT y HOBOMY «KYJBTYPHOMY» 3HAaueHHI IIOB’SI3aHMH 3 TIEBHUMH
iI€aNbHIMIA MEHTAJIbHUMH YTBOPEHHSIMH, IO TOTPeOYyIOTh, 3 OIJSAY Ha
cneuudiky CBO€ET OHTOJIOTIT, 1 HETpaAUIIMHIX METO/IB BiBUeHH: [I 0myOoBChKa
2011, c. 28]. OxHiero 3 HAWOIIBII OJIM3BKUX HAIIOMY PO3YMIHHIO I[bOTO MOHSTTS
€ nyMKa A. BexOWIBbKOI, A7l SIKOi KOHIENT BHCTYIA€ O3HAYEHHM €JIEMEHTOM
i7IeabHOTO, IO PENPe3eHTYE AIHCHICTh MOBI Kpi3b NMPHU3MY HOTO KYJIBTYpH
[BexOuukas 2001, c.23]. 3-momix IiHIBIiCTiB, HayKOBi JOPOOKH SIKHX
NIPUCBSIYCHI BUBYEHHIO IUTAHHS KOHIENTY MOXEMO HAa3BaTH Mpalll TaKux
HaykoBIiB, H. ApyTioHoBa, A. Bexoumska, K. ['omoboponsko, 1. ['omyboBchKa,
C. €pmonenko, B. XKaiiBopornok, JI. IsanoBa, 1. Kouan, €. Ky0Opsikoga,
JI. JTlucuuenko, H. MomotaeBa, B. IloctoBamosa, HO. CremanoB, O. Cironina,
I'. SIBopceka, 1. lItepH Ta iH.

006’exkTOoM fmocmimKkeHHs cTtanma MoBa moesii  Omekcis  J{oBroro,
Npe/ICTaBleHa Y YOTUPUTOMHOMY BHJaHHI iforo TBopiB. [Ipeamer nociipkeHHs
noJsirae y 3’sicyBaHHS 0COOJIMBOCTEH MOBHOTO BiITBOPEHHS 00pa3y piHOT 3eMiti
B IIOCTUYHIIT MOBI TIO€TA.

MeTor HayKOBOI PO3BIKM CTaB aHAi3 OCOOJUBOCTCH JIIHTBaIBHOT
perpe3eHTallii ysABJIeHb JIPUIHOTO TepOost PO PiIHY 3eMITI0, 3 SICYyBaHHS POJIi Ta
3HAYEHHS JUI1 HBOTO IBOTO 00pasy, MPE/ICTaBICHOTO B IMOETUYHOMY JIOPOOKY
Onexcist osroro. IToctaBiena meTa nependavae po3B’s3aHHS TaKUX 3aBAaHb,
K 3’SICyBaHHS pI3HOBWAIB Ha3B €JEMEHTIB JlaHqmwadTy Ta BH3HAYEHHS
XYA0KHBO-CTHIIICTUYHUX OCOOJIMBOCTEH IXHBOTO BXKMBAHHS B TEKCTaX.

Buxnan ocHoBHOro MaTepiany. Benyun MoBy npo XyZ0)KHbO-TIOETHUHY
EKCIUTIKAIlil0 KOHIETITYJIbHUX YSBJICHb JIIPUYHOTO I'eposi, CIIi/I 3ayBaXKUTH, 11O B
MOETHYHOMY TEKCTi 3rajaHi ysBICHHS ICHYIOTb y BUIVIJI CHUCTEMH II€BHHX
00pa3iB, 1mo mepeOyBarOTh ¥ CKIAIHIA CIOKETHO-KOMITO3HUIIWHIN B3a€MOJIII, sika
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JOIOBHIOE Ta YBHUPA3HIOE IX HHU3KOI KOHOTATHBHO-EKCIPECHUBHUX E(EKTiB.
O6pa3, 3a3Hauae O. MOCKBMYOBa, € OCHOBHHM 3acO00M XYIO0XKHBOTO
y3araJibHeHHsl ~ JIMCHOCTi, 3HAaKOM OO0 ’€KTHBHOTO KOpEensiTa  JIIOACBKUX
MEpeXMBaHb Ta OCOONMBOIO (OPMOIO CYCIUTBHOI CBIIOMOCTI, a TaKOX
BiTOOpa)XEHHSM 30BHIIIHBOTO CBITY y CBimoMocTi iroauHu [MockBuuoBa 2018,
c. 221]. O6pa3 pioHoi 3emni y KOHIENTYaIbHIA KAPTHHI CBITY JIIPHYHOTO T'epOs
O. JloBroro BHCTymae cakpajJbHHM JIOKYCOM, MicleM, OaraTWM CIIaBHOIO
iCTOpi€r0, HAIOBHEHNM NPEKPACHUMH JIIOIBMH, MICIleM, Jie JJIs aBTOpa Ha TIi
He3aliMaHOT MPUPOIM CILICIUCS ICTOPIist 1 ChoroaeHHs. JIOCUTh TIOKa30BUM € Te,
mo 30ipky moesiit «/lepeBoputu» BigkpuBae Bipm «$l mpuimos 3BigTidas»
[Josrmit 2009, T.3, c. 19], y sxoMy, SK Ha TOJOTHI XYIOXHHKA, 300pakeHO
He3aliMaHy, IIMTIYHY IPUPOLY Ta Nepioj ICTOPUYHUX BUIIPOOYBaHb.

Tak, 00pa3 pigHOI 3eMJIi SIK CAaKpaJILHOTO JIOKYCY, ITOYaTKy BCHOT'O CYIIOTO
JUISL aBTOpa BUPAYKEHO TAKUMH JISKCeMaMHU-HOMIHAIISIMU peatiii Ipupoan, K «2aii»,
WIC», «03epO», WIYKUY, «mpasa», «pocu», «cniey (NTALMHUN), YUCICHHAMH
HOMIHAIIISAMH peajiii POCIHHHOTO CBITY, NOP.: «A nputiwios 36i0mins, // 0e 6 2aax
mymanitoms o3epa, // [le 3 pywnuyero 6 aic // Hoe wopanxy cmapuii nicosux, // Je
Ha ykax mpaea // Babums pocamu 3enenonepa // I 0o cnigy nmawurnozo // Koowcen
we 3ManeuKy 36UK. ..», — 3BepPHIMO YBary Ha Te, sik aBTOp MOCHIIIOE XYIO0XHIi BUSB
3a3HaueHUX O00pa3iB, YXXMBAIOYM Ul HOMiHAWii iXHIX arpuOyTiB emiteTn i3
CEMaHTHUYHOIO BKAa3iBKOIO HA SIBUINA TNPHUPOAM YW ACOLIATHBHO IIOB’S3aHi i3 HEIO
O3HaKW (mymauimu, 3ereHonepuil). JIONOBHIOE aHATI30BaHWI JIOKYC YBEICHHUI
aBTOpoM 00pa3 Benrkoro barbka, BUpa)KeHHH BiIIIOBITHIMHA MOBHUMH OAWHHUIISIMA
(emapuii nicosux), KOHTEKCTyalbHy TaPMOHIHICT SKOTO 3a0€3MEeUCHO JIEKCEMOKO
Ha TO3Ha4YeHHA mpodecii, OB’ s13aH0i 31 300paxyBaniM naHamadrom. Tloxexymy,
MeTahOpUYHO OMHUCYIOUM 00pa3 PigHOrO Kparo JIeKCeMaMHU-HOCISIMU aKyCTHYHOT
ceMaHTHKH (Je cnieacmucsi...nichi 6amvkosoi Momug), aBTOp JOMOBHIOE KOO
JIeKCeMaMH Ha TO3HA4YeHHS NPHPOTHHUX MPOLECIB (Kosocumucs), acoliaTHBHO
OB’ I3aHMX 13 YKpaiHCHKUMH TPHPOIHIMH PEaTisiMH, aKTyalli3yl04n TOAATKOBO JB1
OCHOBHI O3HaKM-MapKepH YKpaiHCHKOIO Hapo.y: ‘CIIBYYMi’ Ta ‘MpalbOBHUTHIL,
MOPIBHIAMO: «3H06 Ha Cocruyo cepye npocumscs, // 3H08Y Xunumucs 00 2ais, // 0e
cnisacmbces i Konocumoca Il nicni bamvrosoi momus. . .» [[osruii 2009, T.2, ¢. 219].
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Jocutp TiCHO i3 3a3HaYeHWM BHIIE 00pa3oM pigHOI 3eMJi SK KOJIHUCKU
CYIIOTo MNOB’si3aHUi 00pa3 pigHOI 3eMJIl SIK JIOKYCY, Y SIKOMY CKOHIIEHTPOBAHO
HA/I3BUYANTHO BEITUKUH 1 CTAaBHUN ICTOPUYHUH criaiok. YacTo-rycTo Takuit oopas
eKCIUTIKye Ta YBUpA3HIOE HHM3Ka OJMHHWIp Ha ITO3HAYEHHS SBUII TNPHPOAN
(npominns, 3asis, pocumka), POCIMHHOTO CBITY (Kawmar), TOPIBHIHAMO:
«IIpominus omym 3aeis. // [Jusemocs ne naousniocs. // Haexono supye Kuis, // A
mym we knsaziecvrka Pycw...» [[Josruit 2009, T.3, c. 224], — 6a4umo, SIK MUTEIIb
3aBSKH JIEKCEMaM-HOMIHAI[iSIM SIBUII IPUPOIH Bi3yali3ye rmepe ounMa Yuraqa-
peuuIieHTa OUHAMIYHY NeW3axHy MiHiaTiopy cTonuii Pyci, yBupasHeHy
BepOaTHUBOM «8upysamuy». YBEICHHS B KOHTEKCT OJMHHUIb-HOMIHAIIN peaii
POCIMHHOTO CBITYy (Kawmanu) Ta Miponorii (mumanu) IOPYH i3 JIEKCEMOIO Ha
MO3HAYEHHS aKyCTHYHHX XapaKTepHCTHK «Moguamu» Ta anBepOaTHBOM
«8poYUCMOY O3BOJISE TTOETOBI MAKCUMAJIBHO MOCHIIUTH BaroMiCTh FepOiYHOTO
CHajKy pigHOi 3eMJli B KapTHHI CBITY JIIPHYHOTO Tepost: «Bpouucmo moeuamo
kawmanu. |/ Pocunku na ix naeuax. // Munynux eixie mumanu // Bemaiomo y
moix ouax!» [[osruii 2009, T.3, c. 224].

Ilepion BumpoOyBaHb pigHOT 3eMii, MeTapOPUYHO EKCILTIKOBAHWH
JEKCEeMOI0 Ha IIO3HAYCHHS TMPUPOJHOTO BOJHOTO O00’€KTa «6010MOY,
CHPUIMAETHCSI IOETOM BOJIHOYAC 1 SIK IECTPYKTUBHHN, BUPKECHHUH SIIEPHIMH Ta
OIISISIIEPHUMHU CEMaMHU JIEKCEM «cMepmby, «Oiiy», «pana», 1 K Jac repoiamy,
CEeMaHTHYHY BKa3iBKy Ha SIKHH MAarOTh JIEKCEMH Ta CIIONYKU CIIB «1e2eHia»,
«cnaeui oinay, IOPIiBHANMO: «... [e we 1l doci, sk iozyku 6o, // He 3mosxaromo
nezenou // Ilpo cnaeni dina napmuszan. // Jle cmosiiu na cmepmes, // 1106 He
cmana Bxpaina paboro, // 3umysanu 6 6onomax // I kpog'ro cmixanu 6io pam...», —
3BEpHIMO yBary Ha TpaHC(hOpMAIlii0 eKCHpPEeCHBHOI KOHOTAmii (pazeoyorizmy
«cmixamu Kpoe'1o», AKHHA Topyd i3 (Hpa3eosori3sMOM «Cmoamu HaA cmepmbvy,
peueHusM «I1]o6 ne cmana Bxpaina paboroy Ta 03HAUCHUMH BUIILE JICKCHYHUMU
ONMHUIIIMA 3MiHIOE€ 1 aKMeHT i3 JeCTPYKTUBHO-TIECHMICTHYHOTO Ha
KOHCTPYKTHBHO-TEPOiYHMNA. 3ayBakuMo, 10 0o0pa3 piIHOrO Kpaio fK Kparo
repoidHOro, Kparo, L0 Mae CJIaBHY ICTOpil0, JONOBHIOIOTH JIEKCEMH Ha
MIO3HAYEHHS BUPA3HO HAIIOHATBHO MAapKOBAHUX peaiii POCIMHHOTO CBITY (Harp.
BUWHSA, YepeMUUHA), YXKUTI B KOHTEKCTI 3 BIAMOBIZHAMH OJUHHIISIMU-
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MapKepamMH JIAHAMAPTHUX (HU3UHA, GepuiuHa), FacOBUX (MuMyiuil) Ta
MIPOCTOPOBUX OCOOIHBOCTEH (Oanexuil): «3 moeo danexozo, 3 mozo 3achyno2o //
Ipuxooame 32a0ku  oicumms  munynozo. // I nad Husunamu i HAao
séepwunamu... [/ Cmaromv nio eumnamu, nio uepemwunamu...» [Josrui
2009, T.2, c. 102].

VY noesii «XomiMTe B Kpaid, 1€ mie KUBYTH JejeKu...» [Jlosruii 2009,
T.3, c.22] anamizoBaHuii XyAOKHIH 00pa3 BHPa3HO HDONMOBHEHO JICKCHYHUMH
OIMHUIIIMA Ha TO3HAYCHHS BIIACHE CaMOTO JIOKYCy (kpaii), mTaxiB (nenexa,
nieenb, nmuys, 303yis), 3BipiB (myp), SBHI TPUPOIH (CiK 3eMili, POCUHKA),
pociuH Ta iXHIX YaCTHH 4u aTpulyTiB (kopa, Oepeso), NaHIaPTHUX eJIeMEHTIB
(0orcepeno, cao, eail, 6ooa), mopiBHsIMO: «Tam Opesui mypu we 3 uacie bosna //
JKusymb i 600y n'toms i3 0xcepena <...> Tam we cnpasnsiomo cesmo Maxoeis I/
[epesa, nmuuyi, 1oou i caou. // Tam i3 2aié 3enenoi 3aeii // Buoui npuxoosmo
MasKu 00 600U ...».

O06pa3 pigHoi 3emiti SIK 00’ €KT MOKIIOHIHHSA [T TIOeTa, ieaTbHII JIOKYC HOro
OyTTs, yMICTHJIMIIE YECHOT TIPE/ICTABIICHNI HU3KOIO JIEKCEM Ha TIO3HAYCHHS peaiii
noBkims y moesii «IIposinuist»y [dosruit 2009, T.3, c.30]: «Padito nmaxy i
mpasuui 5, // Becnani nosisu noeno. // Mos ycraenena npoginyie, // Ak nisxcro s mebe
mobmo. // Teoix nebec brakume 3apoweny, // Teoro npupoony cuny ciuie, // Teoio
HIuuM He npuxopoutery // Kpacy 2opodie i nois...»,— 3BepHIMO yBary Ha Te, sIK [OeT
MaHCTEepHO MOE/IHYE JIEKCEMHU Ha TIO3HAYECHHS! IPUPOIHKX 00’ €KTIB, 1110 HAJIEKaTh JI0
pI3HKX MmIapiB OpraHi3arlii MOETHYHOTO MPOCTOPY HOT0 KOHIENTYaJbHOI KapTHHU
CBITYy. 30KpeMa MOXEMO CIOCTEPEITH BIIMOBIIHY KOPEISAIII0 MK JISKCEMaMH Ha
TIO3HAYCHHS TITaXiB 1 pOCIMH (nmax — mpasuyst), Ta MpOCTOPOBO-PENbEMHNX pealtii
(nebeca — 2opoou, nons).

VY nmeskux BUMagKax o0pas pioHoi 3emi CaKpaIi3y€eThCsl aBTOPOM LUITXOM
Y)KUBaHHS HU3KM OJMHMIL Ha ITO3HAYEHHs SIBULI JIOBKULIS, SIKI ONHCYIOTh
30BHIIIHI BHSABH TI€BHUX OO0 €KTIB TpPUPOAM, IIEBHI iXHI MPOCTOPOBI
XapaKTepUCTHKH 3 METOI0 MaKCUMAaJIbHO TOYHOI iXHBOI Bizyauizanii. Tak, y moesii
«borycmaBy [[osruii 2009, T.3, c.149] 3ycrtpivaemMo rpymy JEKCeM Ha
MO3HAYEHHS SIBHMI JIOBKUUIS Ta O0’€KTIB HPUPOAH / eNeMEHTIB JaHamagdTy
(nneca, Pocw, nesa, konoccs, nazopbu Ta iH.), SKi TOpyY i3 JeKceMaMu-
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aTpudyTamu (cumil, 3eieHull, 20Cmpull, CXuleHul, A00AHUL, CIA6HUL Ta iH.)
CTBODIOIOTh HEIepeBeplIeHy OapBUCTy Bi3yalizallilo CaKpaJbHOTO JIOKYCY,
MOPIBHSAHMO:

YV bozycnasi cuni naeca.

3a Bozycnasom cung Poco.

Hnun 3eneni 2cocmpi 1eza

Tlomeorcu cxunenux Koaocs.

O semne, m0dana i cragua,
Yapigne micmo i ceno...

3BepHIMO yBary, 10 i3 PiIHOIO 3eMJICI0 Y KOHLENTYalbHiil KapTHHI CBITY
1oeTa JOCUTh TICHO TIOB’3aHUI 00pa3 c106a, HaAUIEHUH MUTIIEM Pi3HOTO IUIaHy
(hITOPUCTHYHUMHU XapaKTEPUCTUKAMHM (naxyuuil, pocmu, nepeseyuenuil), — «Ha
yux-om nacopbax kienosux, // [le écix sikis yniecs npax, // Pocme meoe naxyue
cnoeo // Ha nepeszgyuenux impax...» Ta CaKpalnbHUH 00pa3 conys sK eleMeHTa
MPOCTOPOBO-4aCOBOTO  KOHTHHYYyMY,  BepOali30oBaHOTO  BiAMOBIIHUMH
HOMIHAIIAMH peatiil manamadTy (nokocu, IyKu) Ta YaCOBOTO BIATHHKY (PaHOK) —
«A mam, de cmenamocs nokocu // Ha nykax ¢ panok monoouii, // 3ixooums conye
pycokoce // I3 kpuwmanegoi 600u. . .». AcomiaTUBHY KOPEJISII0 i3 00pa3oM crosa
y MOBHi# kaptuHi cBity O. JIOBroro MarTh Xy105KHI 00pa3 npopokie Ta KopeHs
BHACJIJIOK KOHTEKCTYAJIbHOI aKTyasli3alii TakuX CeMaHTHYHHUX KOMIIOHEHTIB Y
CTPYKTYpl BIINOBIAHUX JIEKCEM, SIK ‘TOW, XTO TOBOPHUTH ICTHHY Ta ‘ICTHHHE
cioBo’, mopiBHsANMO: «IIpopoku mam, y wopnozpynmi, // /le 3pitomv KopeHi
Hapooui» [dosruii 2009, T.1, c. 165], — 3BepHIMO yBary Ha y>KHBaHHS MHUTIEM
HOMiHalil TaHadTHUX pealiil «yopHozpyHmaY, iKa MeTa(OPHUIHO BiITBOPIOE
00pa3 pionoi 3emi.

BepOarmizariis marpioTHYHMX TIEPEKUBAHb TI0€Ta, HOrO Ha3BUYAiHE
3aXOIUICHHS HUMHU Ta €MOIIiiHe OCMHUCIICHHS Mae Miciie B moe3ii «CuHs xiGposa.
Cuns nioposa...» [[osruit 2009, T.2, c. 98], ne 3ycTpiuaeMo aTWmoBE, OIHAK
JOCUTH EKCIIPECHBHE KOHTEKCTyaJIbHO MOEAHAHHS JIEKCMYHMX KOMIIOHEHTIB Ha
MO3HAYCHHS €JIEMEHTIB JaHmmadry (0ibposa) Ta oro atpulyTiB (cunitl). Ha3eana
CIIOJIyKa CJIIB NMOKJIMKaHa MeTa)OpPUYHO, 0OPA3HO 1 MOSTHYHO IEpeiaTH MacIiTadn
BUSIBY HaIllOHAIBHOTO cBsiTa [1oKpoBH, BizyamizyBaTh Horo, Hamp.: «Curs dioposa.
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Cunza oibposa. // Cuniii ycecgim Hao eepeckom mpas. // Cuna i #coéma cbo20OHI
THoxposa, // Cunsi i scosma cvoeooui Ilopa...», — 6auuMo, IO 3a JOIIOMOTOIO
YBE/ICHHSI B KOHTEKCT HOMIHAIlIl Ha TO3HAYEHHsI IepyKaBHOI YKpaiHChKOT CUMBOJIIKH
(koTBOpH cumiti i dcoemuti), oHIMa «[lokposa» Ta JIGKCEMH «yceceimy» MHUTELpb
3a0e3Ieyye peaizalliio 3a3HaYeHNX BHIIE XYI0KHIX OCOOIMBOCTEH.

Husky nexceM-HOMiHaMi{ SBUIL TPUPOJIH, SIKI OEPyTh y4acTh y CTBOPEHHI
o0pa3y mrogrouoi 3emuti, npexacraBieHo B moesii O. osroro «bepe3eHb»
[dosrmit 2009, T.3, c. 346]. 3okpema, 11e JTIeKCeMH Ha [TO3HAYCHHS BIIACHE 00pazy
3eMJIi (3emis1), SIBUII TIPUPOJHU Ta Mip POKY (simep, éecna, bepesenv), eIEMEHTIB
penbedy micueBocTi — (nose, 600a), POCIUHHOTO CBITY (KopinHs), op.: «Koau
nogie gimep monoouii // Hao eecuanoro manoio 3emner, // 3acae nebo pannvoio
sopero // Hao eucnieamu nons i eoou. // Tooi yce namyoscno i3 kopinus I/

Lpobyooicyemues, duxae, pocme...», — 3BEPHIMO yBary Ha BBEJICHI aBTOPOM
JIeKCeMH-BEepOaTHBH, TOB’s3aHI 13  XapaKTepHUCTHUKaMH, CYNPOBIIHUMHU
MPUPOIHUM TIpoLiecaM (npooyodcysamucs, ouxamu, pocmu), SKi HaJarOTh
MOCTHYHUM OOpa3aM BHpPA3HOI IMHAMIKA Ta CTBOPIOIOTh edekT rpamaiii 3
AKIIEHTOM Ha OCTaHHBOMY KOMIIOHEHTI «pocme Al MIKpECIeHHs 3a3HaYeHOI0
BuIIe o0pasy.

BuCHOBKM Ta mepCHeKTHBH MoOJaJbIINX Ppo3Bigok. [IpoBenene
JIOCIIJPKEHHST 0co0IMBOCTEl MOBHOI ekcrutikarii konuenty PI/THA 3EMJIS B
noesii O. JIoBroro nokasye, o 3a3HaueHHH KOHLENT Y XyJ0XKHBOMY IPOCTOPi
TEKCTIB T0eTa MPEACTaBICHO YHCICHHUMHU 00pa3aMu SIK i3 MO3WTHBHOIO, TaK i
HEraTHBHOIO KOHOTallisiMA. 30Kpema, MaeMO HHU3Ky BepOayizaTopiB, sKi
MapKyloTh 00pa3 piZHOI 3eMIli K IEBHOI CakpalbHOI CYTHOCTI, NIEPIIONOYaTKy
BCHOT'O CYIIOTO i 3¢MHOT0, MiCIIfL, IKE TaiTh ¥ c00i maM’sITb PO TepPOiIHE MUHYJIE

1 BaKKi BUIIPOOyBaHHs BogHOUAC. /IS MipUYHOTO Tepos oeTa pifgHa 3eMiIs — I1e
Miclie TOKJIOHIHHS, SIK€ BMIIIly€ B COO1 JIFOACHKI YECHOTH, CBSTA 1 IUIOI0Ya 3eMIIS
TIPOPOKIB.

[lin wac amamizy BepOamizatopis konnenty PIIHA 3EMIJIS 6ymo
MOMIYCHO TICHY KOPEJAIII0 PO3MISIYyBaHOTO 00pa3y 3 00pa3oM Hapoay sK
HOCIEM ICTOPHYHOI TaM’siTi, aKTHBHUM CyO0’€KTOM ii (3emili) MHHYJIOTO,

(AKTyanbHi INTaHHS ETHOMIHIBICTUKY [AKTyaJIbHBIE BOIIPOCH STHOJIMHIBUCTHKHU])
Bep6auizauis konuenty pianoi 3emi B moesii Ouekcist [loBroro (Yxpaincsroro) [Bepoajnsauust konuenra
poaHoii 3emun B nod3un Aekcest JloBroro (Hayxp. 3.)]
© Cmpoxkans 0. M. [Cmpokans A. H.], omstrokal@gmail.com
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PO3POOKU HAYIOHALHUX 2ATY3e6UX CAHOAPMIS.

Komnemenmunocmi nepexnadaua xoHghepenyili cmanosisims 00 €Km HAYKo8oi
Quckycii, adace maymay € He MibKU NPOpeciliHuM MOBO3HABYEM, d Ul eKCHEPIMOM 3 YCHOL
KOMYHIKayii.

3eiono i3 cmanoapmamu npoghecii, 0 2apanHmy8anHs GUCOKOI AKOCMI NOCye,
KOH@epeny-nepex1aoay nosuHer npotmu npoyec KOHKYPCHO20 6i060py, 0e3002aHHO
601100imu  poboyuMu Mo8amu (PiOHOI0 I [HO3EMHUMU), MAMU HU3KY NCUXONOSIUHUX i
ocobucmicnux sikocmetl, HeOOXIOHUX Ot eheKmugHOl KoMyHikayii, ma Oymu @izuuno
sumpuganum. Takodc nepexnaday KoHgepeHyiti mae po3ymimu iumenyii moeys i
NPUXOBAHUL CMUCT NOBIOOMIEHHS.

Knrwuoei cnoea: ycnuii nepexnad, KoHghepeHy-nepexiad, sKicmv nepexiaoy,
KOMNEemeHmHOCmi nepekiadaia KoHpepenyiil, cmanoapmu npogecii.
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senior lecturer of the Department of Romance and Modern Greek Philology and Translation
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(Ministry of Education and Science of Ukraine)
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Ivan A4. Deineko (Kyiv, Ukraine)
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conference interpreter,
Deputy Chairperson of Ukrainian Association of Translators and Interpreters
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Iryna V. Deineko (Kyiv, Ukraine)
iryna.deineko@uaci.pro

conference interpreter,
Deputy Chairperson of Ukrainian Association of Conference Interpreters
03150, Kyiv, 13, Tiutiunnyka Str.

At the international conference meeting, a conference interpreter plays a crucial
role. He/she is not only a professional linguist, but also a communication expert, which is
proved by research of G. Mounin, D. Seleskovitch, and M. Lederer.

(Current issues in translation studies)
Core Competences of a Conference Interpreter (in Ukrainian)
[Bazovi kompetentnosti perekladacha konferencij]
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The competences of a conference interpreter are a subject of key scientific
discussion. By analysing of international stakeholders’ activities in the conference
interpreting field, we provide a system approach to the profession standards, which can
become a basis for the prospective national field standards.

The AIIC was the first to elaborate the profession standards. An interpreter is
supposed to master the necessary terminology, to understand implied intention and hidden
senses. The ISO has already introduced several standards for interpreting. Separate
standards were introduced for the interpreting itself, technical requirements of conference
interpreting, legal interpreting, and community interpreting. In Germany, specific
regulation of information protection and confidentiality has been recently introduced.
Around the world, interpreters tend to self-organise in order to lobby professional interests
and to guarantee proper quality of service.

New technologies introduce changes to the interpreter profession. Nowadays,
distant conference interpreting is available when an interpreter is not actually present in
the meeting room.

A conference interpreter has to undergo a process of selection, to be fluent in
his/her working languages, and to possess a number of psychological, physical and
personal qualities necessary for effective communication.

Key words: interpreting, conference interpreting, quality of interpreting,
competences of conference interpreter, profession standards.
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Hpuna Braoumupoena /leiineko (2. Kues, Yxkpauna)
iryna.deineko@uaci.pro

KOH(epeHI-IePEeBOTIHUK,
3aMECTHTENb T71aBbl Y KPAUWHCKOW accoluanny KOH(PEpeHII-IIepeBOIINKOB
03150, r. Kues, yn. TroTroHHBIKa, 13

B cmamve cucmemamusuposano ungopmayuio o cmanoapmax npogeccuu
nepesoouUKa KoHpepenyuil nymem aHamu3a 0esmenbHOCIU KIIOYeBbiX MeXCOYHAPOOHbIX
cmetikxon0epog obracmu KoHpepeHy-nepesood, Ymo Moxcem HOCIYHCUMb OCHOBOU 01
Paspabomxu HAYUOHALHBIX OMPACIEBbIX CIMAHOAPINOS.

Komnemenmnocmu nepesooyuxa koHgepenyuil 6bicmynaiom 00bekmom HayyHoul
OUCKYCCUU, NOCKONILKY MOIMAY S6JIAeMCsL He MOIbKO NPOYECCUOHANbHBIM A3bIKOBEOOM,
HO U 9KCNepmom 8 0o1acmu yCmHOU KOMMYHUKAYUU.

Coenacno cmanoapmam npogeccuu, 0 2apaHMUpPOBAHUs BbLICOKO20 KAYeCmed
yeaye,  KoHgepeHy-nepesooyux Oodicer Npoumu npoyecc KOHKYPCHO20 omoopa,
bezynpeuno enademv paboyumu SA3bIKAMU (DOOHBIM U UHOCMPAHHBLIMU), UMEMb psiO
NCUXONOUYECKUX U  JUYHOCHHLIX — KAYecms, HeoOXO0OUMbIX O0asi  dPhekmusHol
KOMMYHUKayuu, u Ovimov Qu3uyecku 6vIHOCIUBHIM. Taxowce nepeoouux KOH@epenyuil
00I)HCeH NOHUMANMb UHMEHYUU 2080PAUE20 U CKPLIMBILL CMBLC COOOUEHUSL.

Knrouesvie cnosa: ycmuulii nepe6oo, KOHghepeHy-nepesood, Kauecmeo nepeood,
KOMNEemMeHmMHOCIU NepeeoouUKa KOH@epeHyuil, Cmandapmul npogheccuu.

VY Hami 1HI TpaKkTHYHO XOAHA MDKHapoaHa KoHdepeHIiiiHa 3ycTpid
(bopym, cuMII03iyM, KOJIOKBIYM, CeMiHap, KPYIJIMi CTUT TOILIO) HE MPOXOIUThH
0e3 yuacti nepekianada koHpepeHiii (koHdepeHil-nepekinanaya). Takuid BU
YCHOTO IepeKIaly 103BoJisie 0co0am, KOTpi He TOBOPSATH OJIHIEI0 MOBOIO, JIETKO
CIIIIKyBaTHCS 3a HAHPi3HOMAaHITHIMIMX OOCTaBHH: B paMKaX MDKHApPOIHHUX
camiTiB ab0 MiXkJIep)KaBHUX MEPEMOBHH, MKHapoaHUX (GopymiB abo daxoBux
CUMIIO3iyMiB, TiJ Yac JBOCTOPOHHIX abo 0araToCTOpOHHIX Hapaj
BHCOKOTIOCAOBIIIB, IIJI Yac IIEPEroBOpPiB BiU-HA-BiY MiX IpeICTaBHUKAMU
6i3Hec ki abo Oecix caM-Ha-caM MIX MOJIITHYHUMH TisTYaMH 9¥ TPOMAaICEKHUMU
aKTHBICTaMH, B KOHTEKCTI OQIIidHMX ab0 HepopMalbHUX 3ycTpiueii abo
BI3WTIB, KPYIJMX CTOJIIB, CEMiHapiB, Ha MiJIpUEMCTBAX abo B cyjaax, B
aIMIHICTPaTUBHUX yCTaHOBAX TOIIO. B yciX IMUX KOH(PEPEHIIHHNK CUTYaIiIxX
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YCHUIl Tepekyiaa IO3BOJISE CIIBPO3ZMOBHUKAM i/ab0 ciayxadaM SKIIO HE
MOPO3YMITHCSL 10 KIiHIISL, TO MPUHAWMHI MOYYTH MOCHJI KOXXHOIO, SIKIIO HE
JIOMOBHTHUCH, TO I[OHAHMEHIIIE B3ATH JI0 YBard TOYKY 30pY 1HIIOIO, OCKIIBKH
YCHUIl Tepekia] mnependadac MOMEHTaJIbHE BIITBOPCHHS MepeKiianadeM
HETPHBAINX IIOBiIOMJIEHb, B YMOBaxX HaJI3BHYAiHO CTHCIOrO 4acy JIs
pO3IyMiB  HaJ  BHTIYMadyeHHAM 1  CTHJICTHYHAM  O(OPMIICHHSAM
BHUCIIOBJIIOBaHHSI.

[lepexmamau KoH(pEpEHIIiH JomoMarae Mmopo3yMIiTHCS MpeICTaBHUKAM
PI3HUX KyJIBTYp 1 y4acTh CIPaBXHBOTO (haxiBls B rayy3i 3Ha4yHO 301NIbIIyE
IIaHCH PE3yJIFTaTHBHOI KOMYHIKallii, MOKJIMBOCTI IOy TH 1HIIOTO, JOCSTHEHHS
KOMITPOMICY, YCIIITHOTO BUXOY i3 EeperoBOpHOro npornecy. TBepkeHHs, [0
pi3HI MOBHM TMO-pI3HOMY CHPHUAMaOTh 1 BiZOOpaXXalTh CBIT, OyJ0
MOMYJISIPU30BaHO (ppaHIly3bKMM MOBO3HABIIEM, IEepeKiIagadeM i CeMIOTHKOM
Kopxxkem Mynenom [4]. Came 151 hopmyIa Jisirsia B OCHOBY IHTEpIIPETaTUBHOI
Teopii Tmepexmamy, po3podieHoi (paHIY3bKUMH HAayKHHSAMH JlaHioro
CeneckoBu4 i Mapista Jlemepep Ha OCHOBI IXHBOTO OCOOHCTOIO MPAKTHYHOTO
JocBiny KoH(pepeH-iepexyiany [6; 7]. 3okpema, TXHI mpari 3acBil4yIOTh, 110
mepexiagay KoH(epeHIi € He Timbku mpodeciiHNM MOBO3HABIIEM, BiH €
BojiHOYac (haxiBLeM 3 yCHOI KOMYHIKallil, SIKOMy CIelliali30BaHa MiJroTOBKa,
npodeciiiHe BOJIOAIHHS IHO36MHOIO MOBOIO 1 IITMOOKI KyJIbTYpOJIOTiuHI 3HAHHS
JIO3BOJISIFOTH IIBHIKO BiITBOPIOBATH BHCJIOBJIIOBAHHS YaCTO BUCOKOI TEXHIYHOT
CKIIQAHOCTI a TakoX 3abe3medyBaTH aTtMocdepy B3a€EMOPO3YMIiHHS i
napTHEPCTBa MijJ Yyac KoHpepeHuiinoi 3yctpiui [5; 3].

OcraHHIMH pOKamH, 3 OIJISAy Ha 3pocTaiody MmoTpedy MiArOTOBKH
BHCOKOKBaJi(pikoBaHWX (axiBIiB 3 KOH(EpeHI-TlepeKiagy, A0 MpoOIeMH
0a30BMX KOMIIETEHTHOCTEH YCHOTO TIepeKiazada 3BEpTAETHCS Bce Oinbiie
nepekianaqiB-nmpakTukiB. JlocTynHicTh ayaio Ta Bifeo3amnuciB poOOTH yCHUX
MepeKiIagavyiB B IHTEpPHETI, y A00y HIMPOKOTO PO3BHUTKY iH(POpPMAMIHHIX
TEXHOJIOTiH, BUKIMKA€E JKBaBe OOTOBOPEHHS SIKOCTi 3pOOJICHOTO IMEpeKiany B
coLiaJlbHUX Mepexax cepel (QaxiBUiB y Taiysi. 3pocraroya KiIbKICTh
nyOmikanid y MeAIMHMX BHJIAHHAX, NPHUCBIYCHHX IIOMIJIKaM, sKi Oylo
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JIOTIYIICHO IIPU YCHOMY TepeKyIaai i yac 3ycTpiuei Ha HaWBHUIIOMY PiBHI a00
npec-KoH(pepeHiil KepiBHUKIB JepKaB 1 SKi 3yMOBHIIN HEIIOPO3yMiHHS CTOPIH,
BUKJIMKAIOTh HIMPOKUH pe3oHaHC cepea rpomazchbkocTi. [lorpeba HamaHHS
SKICHHX TOCITYT KOH(EpEeHI-IepeKIaay BUMarae, cepej iHII0ro, OKPEeCIeHHS
cTagAapTiB npodecii mepexnamgaya KOHPEPEHIIiH, 0 3yMOBIIOE AaKTYaJdbHICTh
i€l crarri.

MeTol0 cTaTTi € BH3HAUEHHS CTaHAApTIB Ipodecii nepexnamada
KOH(EepeHii, SKi JO3BOJAIOTh 3a0€3MEYNTH BUCOKY SKICTh Mepekiany. Mera
KOHKPETH3Y€ThCSI B TAaKUX 3aBAAHHSMX: MPOAHANI3yBaTH MPOTpaMHi 1 JiNOBI
JIOKYMEHTH MDKHapoJHuX (haxoBUX oOpraHizaliii KoH(pepeHI-TepeKiagadis;
BU3HAUNTH 0a30Bi KOMIIETEHTHOCTI TIepekianada KoH(epeHIil, ki
3a0e3rnedaTh HaJaHHS SKICHUX MOCHyr nepeknany. O0’€KToM J0CTiTzKeHHs!
o0OpaHo 6a30Bi TOKYMEHTH MDKHApOJHHX ()aXxOBUX Oprasizamii KoH(peEpeHII-
nepekianadis. IlpenmMeToM doCHiTKeHHSI CTaJM OCHOBHI KOMITETEHTHOCTI
mepekiagada  KOH(EpeHHmid 1 CTaHgapTh SKOCTi mepexmany. Meroau
DOCHIIsKEeHHsl Taki K METOJ aHali3y JaHWX, METOJ CHUCTEeMAaTH3allii, METO.
y3araJbHEHHS JTO3BOJIMIIN BUPIIIUTH NOCTABIICH] 3aBIaHHS.

HaykoBa HOBHM3HA CTaTTi BH3HAYCHAa BIACYTHICTIO OQIiMifHUX
PETYISITUBHUX JOKYMEHTIB 13 pO3pO0JICHUMH 0a30BUMH KOMIICTCHTHOCTSIMHU
nepekinanava koudepeniiii B Ykpaini. [IpakTnune 3HAYEHHS CTATTI MOJIATAE
B TOMYy, WO ii TOJIO)KEHHS MOXYTb OYTHM BHUKOPHCTaHI HpU pPo3podui
KOMIIETEHTHOCTEH KOH(EepeHII-epeKIaaiya, a BUCHOBKH CTAaTH BiAMPaBHOIO
TOYKOIO JUIsl BU3HAYEHHs CTaHAapTiB mpodecii nepeknagada KoHpepeHmiin B

YkpaiHi.
Cranmapt  mpodecii mepekiamada KoH(pepeHIiH Bmuepme Oyiu
po3pobisieHi  (HaxoBOK TIPOMAACHKOI  OpraHizamiero — MIiKHapPOIHOO

acoriamiero  koHpepeni-nepexnanauie  (AlIC). AIIC € copaBxHBOIO
MiKHAPOIHOIO OpraHi3ali€lo, mTab-KBapTHpa AKOi 3HaXoauThea B JKenesi. Ii
Oymo 3acHoBaHO 11 muctomaxa 1953 poky B [lapmxki 3a inimiatuBu KoncranTina
AHIpPOHIKOBA, TOMINIHHOIO TOJIOBHOTO YCHOTO mepekiagavya Opranizarii
€Bporeiicbkoro  €KOHOMiuHOro  cmiBpoOiTHunTBa  (HMHI  Opranizamis
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€KOHOMIYHOTO cmiBpoOiTHHITBAa Ta po3BuTKY — OECD), Annpe Kawminkepa,
TONINIHBOTO TOJIOBHOTO yCHOTO Imepekianada Paan €spomnu, i ['anca Sko0a,
TOAINIHLOTO TOJIOBHOTO ycHOTO nepekiianaya KOHECKO.

Pocificeknii KHSA3b 3a TOXODKeHHsM, KoHcTaHTiH AHIOpPOHIKOB OyB
(paHIy3bKUM  OHIUIOMAaTOM, HPaBOCIaBHMM  OOTOCIOBOM, TOJIOBHUM
nepekianadeM MiHicTepcTBa 3akopJoHHMX crnpaB DpaHumii, BHKIagadeM
KOH(epeHII-TIepeKiIaay y creriami3zoBannx 3akimangax Bumoi ocBithu HEC Ta
ESIT. ¥V craryci odiuiiinoro mnepexnagada mpesuaenta OpaHIy3bKoi
pecryOiiku Ta ypsay BiH, y 1958-1976 pokax, OyB mpHCyTHIM Ha BCiX
AHTJIOMOBHUX 1 POCIHCHKOMOBHHX IOJITHYHHX KOH(EpEeHIIHHNX 3axoaax i
HepeKIIaiaB Uil TphoX (GpaHiy3bkux npesuneHtiB — Llapis ne [Noswrs, XKopika
IMomminy, Banepi XKuckap 1’Ecrena [9]. Aunpe Kaminkep, nepuiuii mpe3uaeHT
AIlIC, oxpim nepekiaay 3aiiMaBcsi )KYPHAJIICTUKOIO Ta BiJOMUI 30KpeMa THM,
mo me y 1934 3poOuB CHHXpOHHHWI mepekiax B mpsMoMmy edipi Ha
¢dpanmy3pkomy pamio mpomoBu [itmepa y HropuOepsi. IlocnimoBHuit
nepeknagay y Jlisi Hami#i, motim B OOH, BiH 3HaHuid sk (axiBel,
CIPOMOXXHUIH  3pOOMTH  IOCHIIOBHUHM Tepekyiaj TOAMHHOI IPOMOBH,
3aHOTOBYBaBIK Jumie cami udpu [8]. Tanc SIko6 Takoxk mouwnas y Jlizi
Hariii. [3 BcTaHOBJIGHHSIM HALMCTCHKOTO pexuMy B HimeuuwHi BiH oTprMaB
nojiTHyHuK nputynok y ®pannii, ae nepeknagaB Buctynu [itiepa s
(paniy3pkoro paxmio, norim npamosas ausi OOH, nokn He o4onuB ciy)0y
ycuoro nepexiany 8 KOHECKO [2].

MixHnaposHa acouianis KoH(epeHI-epekiasadiB BIeplle BU3HAYMIIA
cTa"gapTH npodecii, po3pobuBmH (HaxoBi MporpamHi i AUTOBI JOKYMEHTH Ha
KIITaNT CTAaHAAPTIB AKOCTI MEpeKIany, ACOHTOJIOTIYHOTO KOIEKCy, MIa0IoHIB
nmoroBopiB HamauHg mociayT [10]. Ha BimMmiHy Bix 3BHYalHHUX MIKHapOIHHX
acoriariii, ski € ¢eaepamisMu HaI[lOHAJbHUX 00’€JIHAHb, CTaBJISIYMA COOI 3a
METy BHCTYIIATH BiJl iIMEHI BCiX MepeKIafadiB, MPEICTABIAIOUN (PaxX 3araiom,
AIIC, TuM He MEHII, BUMarae Bii KO)KHOTO 4IEHA IMOJAaBaTH 0COOUCTY 3asBKY
npo Beryll. Takuil cBOepinqHui BHOIp MpOLEAYpU MOSICHIOETHCS THM, W10, 32
3aJ[yMOM 3aCHOBHHKIB acouialii, KOHKypeHIis MiX NepekiiazayaMy ITOBUHHA
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Ga3yBaTHCS JHINE Ha OIIHINI AKOCTI HamaHuUX mochyr. [lo acomiamii MOXYyTh
BCTYIHTH SK Iepekianadi (pi-JaHcepH, Tak 1 Ti, XTO MPAIOE€ Ha MOCTIHHIN
OCHOBI B Oymb-siKkiii opranisanii. [louapmu i3 35 wieHiB, HaTenep 00’ €THAHHS
Hamiuye Oiumpime 2 600 koH(epeHI-TepeknanadiB, sAKi mepeOyBaloTh y 85
Kpainax Ha 1’ siti KoHTHHEHTaX. AIIC mpoBoguTs (haxoBi KoH(epeHrii, Buaae
OHJIAMH >XypHaJI, POIIOHY€ PEKPYTHHTOBI TIOCITYTH JUIs OPraHi3aTopiB 3aX0iB,
HaJae MOCIYTH IepeKiany s BeIMKUX MiXKHAPOIHHUX OpraHi3amiil Ha KIITauT
OOH 1 BcecBiTHp0O1 MUTHOI OpraHi3aiii Ha OCHOBi yKJIaJeHUX KOJEKTUBHUX
JIOTOBOPIB, BEJIE KaTajor OCBITHIX 3aKiajiB, Ji¢ TOTYIOTh IepeKiajadiB
KoH(epeHLid y BiAMoBiAHOCTI a0 BHMOr acoriamii. J[o 3aTBepmkeHOro
MeperiKy BXOIATH 1Mo 6 OCBiTHIX 3aknaniB y Bemukiit bpuranii Ta Bensrii; 4 y
Himeyunni; mo 3 y ®pannii, Icnanii, [Tonemri, CIIA, TaiiBani; mo 2 B ABCTpil,
Itanii, [IBeitnapii, Yropuuni, Yexii, Kanani, bpasunii, Kamepyni, ABctpannii,
mo 1 B Ipmangii, Janii, [lIsemnii, Jlatsii, Pymynii, Cnosenii, I'pemnii, boxrapii,
Maumnsti, Typeuunni, Pocii, [3paini, JliBani, ['ani, Mo3am6iky, Taimanzi, Kurai,
[Misaenniit Kopei, SAAnonii [12]. Ha xainp, y ciucky HemMae K0 JHOrO OCBITHBOTO
3aknany 3 YKpainu.

VYcuuil mepexnagad 3abe3nedye SKOMOTa JOCTOBIpHIINIE BiITBOPEHHS
3MICTy TpPOMOB, MIATOTOBIEHUX 1 CIOHTAHHMX BHUCTYIIB, KOPOTKHX
MOB1JIOMJICHD, 3ayBa)XKE€Hb 1 PEIUIiK PI3HUMH MOBaMH, TOMY BiH NOBHHEH MaTu
BHCOKHU piBeHb iHTenekTy. Takuit BHI IisITbHOCTI MOTpeOye THYYKOTO i
TOCTPOTO pO3yMy, AaHANITHYHAX 3HIOHOCTEH 1 BMIHHSA CHHTE3YyBaTH
iHpopmanito. PizHOGiH mpobnem, sKi pO3riIsSAal0TECS, 1 PISHOMaHITHICTD TEM,
Kl TiIHIMAIOTbC B paMKax KOH(EpeHHIHHUX 3ycTpiued, pOo3yMiHHS
KOHTEKCTY BHUCIIOBIIOBAaHHS IMOTPEOYIOTh IMHPOKOi epyAWIii i OCBIYCHOCTI
nepekianaya, Mo CIOHYKa€e HOro N0 MOCTIHHOTO iH(OPMALiIHHOTO MOUIYKY.
YuM 1upmi eHUUKIONEeIWYHI 3HaHHS, TUM MEHIIEe 3YCWJIb IMOTPiOHO Juis
PO3yMiHHSA i ycBimoMiieHHs iH(popMaii. Epyaniis i ocBi4eHiCTh MpAaIiooTh Ha
MOBHY 1 YCIIIITHO JTOTIOMAararoTh y MPOTHO3YBaHHI BUCJIOBIIOBaHH:. BuBueHH:
JIOKYMEHTIB, TMOIJIMOJIEHE ONaHyBaHHS BIANOBIAHOT TepMiHOJOrl Ta
CHUCTEMaTH4Ha ITOTIepeTH ITiIrOTOBKA JI0 ITOTO/KEHOT Micii € 000B’I3KOBUMH.
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Towmy, K0 IepekIagad YCBIJOMITIOE, IO 3 TUX YH iHIIUX MPHYUH BiH PH3HKYE
HE BIIOPATHUCH i3 3aBAaHHAM, CIIiJ 3a3ajeriapr BIAMOBHTHCH Bin Micii. [[poro
BHUMararoTh npodeciiiHi eTrKa Ta 100po4ecHICTb, K 1 TPOCTUH 30POBUH TITy3/1
[11].

Jns ycHOTO Tepekiazada 3arajioM HEOOXiTHI IIBHAKE MHUCICHHA 1
JKBaBUH po3yM. BiH Mae OyTH 37aTHUM NEpeHHATH CIIOCIO MUCIIEHHS THX, KOTO
BiH MepeKiIaiae, MiaIamTyBaTHCS il Xi IXHIX TyMOK, BIOBUTH IXHE OaucHHS
cBiTy. ‘“3pa3koBuii” KOH(EpEHI-IepeKIagad IOBHHEH OYTH CIPOMOKHUM
MUTTEBO CIPHUMATH ¥ YCBIZOMIIIOBATH 3MICT TMOBIJOMJICHHS 1HO3EMHOIO
MOBOIO, SIKE BUT'OJIOUIYETHCS 13 CEpeHbOI0 IBUAKICTIO 150 ciniB 3a XBUIKHY, 1
BOJIHOYAC, MPAKTHYHO MOMEHTAJIBHO, BUIBHO 1 TPAaMOTHO BHPaXaTH AYMKY
pinHor0 MoBow. PaxiBmi, sSKi YCHIIIHO OYIyIOTh T'paMOTHI iHpOpMaTHBHI
peUeHHss 1 He JONMyCKaloTh Nay3 Yy MOBJCHHI, LIHYIOThCS HaiOiibIIe.
[Mepexnamau koH(EpEHIIIH Mae JOCKOHAIO i TTHOOKO 3HATH CBOi poOOYi MOBH,
IO JO3BOJIUTH HOMY BJIOBIIOBAaTH, YCBIIOMIIIOBATH 1 BIpHO BHUTIIyMadyBaTH
BTOPHMHHI 3HAYCHHS BHUCJIOBJIIOBaHb. Y TMepekiami Homy ciix 30epiratu
JIOJJaTKOBI CMUCITM OPHUTiHAILHOTO TOBIJOMJIEHHS 0€3 101aBaHHs HEJOPEUHUX
0COOUCTICHUX a00 KyJNBTypHUX acCOIiamii, sIKi CTBOPIOBATUMYTH IIEPEIIKOIN
JUIS TIOPO3YMIHHSI MIX CIIBPO3MOBHUKaMH. TakoX CJiJ yTpUMYBaTHCS Bij
0COOMCTICHUX KOMEHTapiB Ta HE BUCIIOBIICHHS BJIACHOT ToukH 30py [13].

IIle BaXXJIUBIIIO KOMIIETEHTHICTIO € 37aTHICTh BJIOBJIIOBATH IHTEHIIIT
MOBIIS, IPUXOBAHI CEHCH, SIKi BUXOASTH 32 PAMKH BHMOBJICHHX CIiB. Y OyIb-
AKif MPOMOBI 4YacTWHA IOBIZIOMJICHHS HE BHCJIOBJIIOETHCS IPSIMO, BOHA
nepeaaeTses IMIIIinuTHO. TOMy YCHHMH mepekiianad Mae OyTd ocoboro i3
BHCOKOIO 3araJIbHOI0 KyJBTYpOIO 1 3HATH MDKKYJIBTYpPHI PO30IXKHOCTI
JIHTBICTHYHUX CIIJIBHOT, 3 IKUMHU BiH KOHTAKTYE.

[epeknanauy koH(epeHLil Npaiioe 3apaad TOro, mod OararoMoBHE
3i0paHHS MPOXOIIIO TakK, MO0 yCi YYaCHHKH MOTIH JIETKO IOPO3YMITHCH,
HEHade JIIOJM, SIKi TOBOPSTH OJHi€EI0 MOBOK. HaBiTh 3a ifeadpbHUX yMOB,
3BOKAIOUM HAa TEXHIYHO CKJIAaJHI TeMH OOTrOBOPEHHS 1 BiIMOBIAHY
TEPMIHOJIOTiIO, II€ € HENPOCTHM 3aBJaHHSM, SIK€ YacTO YCKJIQJHIOIOTH cami
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YYaCHHKH CIIJIKYBAaHHS, KOJIM YHTAlOTh ab00 BHTOJIOIIYIOTH IIPOMOBH Yy
3aIIBUIKOMY TEMIIi, HAMaralo4uch JOHECTH MakCUMyM iH(opManii B pexumi
00MEXEHOT0 Yacy; KOJH JOBOJUTHCS IIEPEKIIaAaTH CIIOHTaHHI BUCIIOBIIIOBAHHS
MIPOMOBIIIB, JUISI SKMX MOBA BHCTYITy € iHO3€MHOIO, @ TOMY CHHTakCHYHEe a0o
(hoHeTHIHE OQOPMIICHHS MOBIJOMIICHHS 3aJHIIAIOTH 0a)kaTH KPaIIoro; KOJIU
BUHUKAIOTh TEXHIUHI MPOoOJIeMH 13 anapaTyporo, Ha KIITaJIT CTOPOHHIX HIyMiB
Oinst MikpopOHY TIPOMOBIIS a00 Herapasdu i3 piBHEM 3BYKY, SKi 3aBaalOTh
PO3YMIHHIO TOTO, IO Yy€ B HABYITHUKAX Mepekianad. ToMy, ampiopi HempocTe
3aBJIaHHs YacTO MEPETBOPIOETHCS (PI3UYHO 1 MCUXOJIOTIYHO Ha BUCHAKIUBY
Ipao.

VY rpynni 2016 poxy Mixuapoana opranizaris 3i crangaprusaii (ISO)
B PE3yJIbTaTi 3yCHJIb MO0 MOKPAIIEHHS YMOB POOOTH YCHUX NepeKiIanadiB 3
OrJIsly Ha O1TBII CYyBOPI BUMOTH 010 OXOPOHH Ipalli ONPHUIII0AHUIIA TPH HOBI
cTaHgapTH KoH(depeHI-nepeknaay. J[Ba i3 HUX € OHOBJIECHHSMH CTaHAApTiB
1998 poxy i BU3HAYAIOTH XapaKTEPUCTHKHU CTAIIOHAPHHUX i MOOINBHUX KaOiH
nepeknanadis cuaxponictis (ISO 2603 [16], ISO 4043 [18]), a TpeTiii € HOBUM
CTaHAApPTOM Ul TEXHIYHOro ocHameHHs kabiH (ISO 20109 [17]). Inume
obnmajmHaHHSA (HABYIIHWKH, MIKpO(QOHHW, 3BYKONIiACHIIOBaJIbHA amaparypa
Tomro) perymoerbest 1ISO 22259 [22]. OkpeMo BHOPMOBAHO SIKICTh ay[io- Ta
BiJICOCUTHAITY, 3 IKMM TPAIFOIOTh Mepeknaaayi-cuaxponicta (ISO 20108) [19].

3arayibHi BUMOTH 0 HalaHHs MOCIIYT 3 yCHOTO TepeKiay nojaHo B ISO
18841 [20]. BaxxnuBo, 110 1Ba BUAHM YCHOTO MEPEKIIaTy BXKE MAalOTh CBOI BIIaCHI
CremianizoBaHi cTaHAapTu: ycHuil opuandnuit nepexnan — 1ISO 20228 [21] i
TPOMAaJChKUI MepeKial i3 COLialIbHOI0 METOI0 ISl IPOMAJCHKUX YCTaHOB —
ISO 13611 [15]. ¥ Himeuunni 3 6epe3ns 2017 poky nie BIacHUIE cTaHAAPT
xoHpepeni-nepexaany DIN 2347, Moro onpuioqHeHO BHHATKOBO HiMELBKOKO
MOBOr. KpiM BHMOr 70 MiATOTOBKU MEpeKiaaaya, 3HaYHy yBary IHpPHUIIICHO
MUTaHHAM 3aXHCTy iHQOopMarii Ta KoHineHmiitHOCTI [14].

Ha »anp, ocobGimBocTi mpouenypu 3aimydeHHs HOBHX wieHiB g0 AIIC
MPAaKTUYHO YHEMOXKIIHMBIIIOIOTh NPUHOM NepekiajgadiB, sKi MpallolTh Ha
tepuropii Ykpainu. Ilpore B OaraThox KpaiHax ICHYIOTH HaliOHaJbHI
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oprasizarii, SKi CIPHUAIOTH PO3BUTKY 1 CTaHAApPTH3AIlil Traily3i mepekiamy, a
TaKO KOHTPOJIIO SIKOCTI JisSUIBHOCTI TepeknajadiB. 3a3Bu4ail iM IpHUTaMaHHi
pUCH camoopraHisanii Ta BH3HAHHS Ha IIJCTaBi aBTOPUTETHOCTI YWICHIB 1
He3amsiMoBaHOi pemyranii. B VYkpaiHi [il0TP JECATKH T'pPOMalChKUX
oprasizarii, SKi NpPeACTaBIAIOTh iHTEpecH mepeknanauiB. Lle i perioHambHI
o0’emHaHHs, 1 Tpynu 3a Buaamu nepekiany. Taki ['O sk “YkpalHcbkuid
IHCTHUTYT Iepexnany”’ Ta “YKpalHChbKa JIIHIBICTHYHA acolianis” BEAyTh poOOTy
13 pO3pOOKH HAI[IOHATBPHUX TaTy3eBUX CTaHAAPTIB, JIOOIFOBaHHS NMpOodeciifHnX
IHTEpeciB, CHIBIpAIli 13 3aKjaJaMH BHIOI OCBITH, MIATOTOBKH W akpeguTarlil
OCBITHIX mporpaMm. YHIKaJdbHHUM 00’€THABYMNM YHHHUKOM Oyia mpodeciiina
rpyna “YxkpaiHChKi mepexyianadi” B conianbHil Mepexi Facebook. ['pymy Oyio
3aapxiBoBaHo 10 ciunsg 2020 poky, a ii Micil0 HIPOIOBXKWIN OJpa3y KilbKa
HOBHMX MalJaH4MKIB JUIs NPOQECiHHOIO CIIIKYyBaHHSI.

{06 rigHO MPOTHCTOATH 3a3HAYEHUM BHIIE BHUKIMKAM, IEpeKianad
KoH(epeHmii Mmae OyTr y Xopormriit Gi3uaHii popMi i MaTH CTIHKY NMCUXIKY, BiH
MYCUTh 30epiraTd BHUTPUMKY 1 XOJIOJHUI pPO3yM HaBiTh y HalI3BHYaMHUX
cuTyanisx. Momy MaroTh GyTH BIaCTHBI TaKi ICHXidHi XapaKTEPHCTHKH SK
3MaTHICTh OO MHUTTEBOI  KOHIIGHTpAmii, INBHIKAa  peakIis, Jerke
3amam’sitoByBaHHs. Cepea  (i3WYHHMX XapaKTEPUCTHK CIIJ  BiJ3HAYUTH
NpUEMHHH TeMOp rojocy, Oe3JoraHHy JAWKIIiIO, IJIaBHICTh MOBJICHHS.
TakTOBHICTP Yy MOBEIHII, TOJIEPAHTHICTD Y CTABJIEHHI, THYYKICTh 1 BBIYJIMBICTH
y CHUIKYBaHHI, yBara A0 JeTajeil TakoX € HeoOXiTHUMH (aXxOBUMHU
OCOOWCTICHUMHU XapaKTepUCTHKaMU KOH(epeHI-epekiaaada, sk i ¢izudHa
BUTPHUBANICTh, KOHYE HEOOXi/IHA MIPH YacTUX Iepei3iax, 3MiHI YaCOBHX TOSICIB,
poboti Ha BHI3Ai abo 3a KOPIOHOM, B YMOBax IIIBHIICHOTO THCKY abo
Gararo3amgaynocti [13].

[Mepeknanaui koHdepeHLIH MOXYTbh INpaloBaTH iK (i3uyHi ocodu
MiOIPHAEMIT, SKi HANAIOTh 1HIWBIAYalbHI MOCTYTH Pi3HOTO PIiBHS CKIATHOCTI
pPI3HOMAHITHUM KII€HTaM, 5K YHCIEHHUM TPUBATHHM ocobaMm, Tak i
MDKHapoOJAHUM TiAnpueMcTBaM abo oprasizauissMm. BoHu MoxyTs OyTh
CITy>)KOOBILISIMH, SIKi TPAIIOIOTh Yy AEPKaBHUX a00 MDKHApOJHUX yCTaHOBAaXx,
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MiCJs YCHIMIHOTO MPOXOKEHHS BIAOBIIHOTO KOHKYpCY. Takoxk KoH(pepeHII-
nepekianadi MOXyThb OyTH HailMaHUMM NpaliBHUKaMH Ha JEpKaBHUX abo
MPUBAaTHUX MIANPHEMCTBAX. Y HAIl Yac PO3BUTOK LU(GPOBUX TEXHOJIOTIH
IIO3BOJISIE KOH(EpeHI-TiepekIal BirgaieHo, 6e3 0e3mocepeHpoi MPUCyTHOCTI
mepeKiIagada y 3aji, 32 HasBHOCTI KaMep Ta MIBHUAKICHOTO ITHPOKOCMYTOBOTO
iHTepHeTy. [1oiOHI TEeXHOJIOTIT JO3BOSIOTH JIETKO 3HAXOIUTH MOTPiOHI MOBHI
napw, e 0 He mepeOyBanu ixHi HOCIi, 1 3a0e3MmeuyBaTH CHHXPOHHNN TTepPeKIIa
TaM, Jie i HbOMY € ToTpeba Ha BU3HAUYCHUI MOMEHT.

Sk i B Oynap-sikili BinbHINM mpodecii, nepexnagay KoH]pepeHLild Hece
MPsIMY BiATOBINANBHICTE MEPE CBOTMH KITIEHTAMH MO0 SIKOCTI TIOCYT, SIKi BiH
Hanae. SIKiCTh mepekiagy BH3HAYAETHCS HAa OCHOBI KPUTEpiiB, pPO3pOOIICHHX
MixHapoaHOw acomiamiero koHpepeni-nepekaanauis (AIIC), ne Bu3HadeHI
CYBOpi mpaBWja IIOAO Tepenadl MOBIIOMIICHHS Ta pe3yJabTaTy IOCIyT
nepeknany [10]. barato B WoMy BHMOTM IIOJO SKOCTI YCHOTO MEpeKiIaLy
CHIBIAAAIOTh 3 BHMOTaMHU 10 SKOCTI IIMCBMOBOTO IEpeKiany, Mpo M0 MH
MUcaiy paHiie y cBoiit crarti [1]. Ane icHyI0Th i 0cOOMMBI BUMOTH. 30KpeMa
JICOHTOJIOTIYHUM KOJEKCOM TIepedadeHo TIOBHE 1 CyBOpe 30epexeHHs
nepexmagadeM mpodeciiinol TaemHumi. Y pasi ii posromomeHHs ab6o
BUKOPUCTAHHS 3apaad CBO€i BUroau mepeadadeHi cyBopi cankmil. Takox
BHCYBA€ThCS BUMOTa MyHKTyalbHOCTI. [lepekianady koHdepeHiii He TOBUHEH
HIKOJIM CII3HIOBAaTHCA Ha 3aXiJ, HaBiTh SKIIO BIIACHE YYAaCHHKH 3yCTpidi
3aTPUMYIOTECA. binbie Toro, 1oMy peKOMeHIOBaHO MPHUXOIUTH paHimie, moo
MaTH 3MOTY O3HAaHOMHTHCS i3 yMOBaMHM pPOOOTH, NEpPEBIpUTH amaparypy i
HaJIAIITYBaHHS 3BYKY B HAaBYNIHMKAX, SKIIO HIETHCA NPO CHHXPOHHHN
mepexman [11].

Koudepenu-nepexian,  3a3Buyaid, 3a0e3neuyroTh  nepekiaaadi
3aranbHOro mpodinsa. Tomy, o0 VYCHIIIHO BIOPATUCh 13 3aBIAHHSIM,
OTIaHYBaTH HEOOXiTHY TEPMIHOJOTIIO i Opi€HTYBaTHCS B TeMi OOTOBOpEHHS,
moTpiOHa TPYHTOBHA MIATOTOBKAa 10 3axoxy. JlocBim, HaOyTuit mpoTsIrom
MEBHOTO 4Yacy, IMOCTYIOBO [03BOJIAE INepeKJiafaueBi CIeliagi3yBaTHCS Y
BHU3HAYEHIN ramy3i (MeanmnuHa, QapManeBTHKa, CUIBCbKE T'OCHOIAapCTBO,
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iHdopmMamiifHi TexHoorii, ¢iHaHCH, OyAIBHUIITBO, OCBiTa, €KOJIOTis, IPaBO
TOIIO), IO MOXKE CTaTH BUPIIIATBHAM KPUTEPIEM BiOOPY JUIsl 3aMOBHHUKA, SIK 1
03HAaKOI0 BHCOKOTO CTAaHAApPTy SKOCTI IOCIYr, ‘‘I0JIaHOI0 BapTicTio”
nepekianaya.

Crnig 3a3HaunTH, O KOH(EpEeHI-TepeKaa MPU3HAYCHUH BUKIIOYHO
JUIS CITyXadiB, sIKi 0epyTh Oe3nocepeqHIo ydacTb y 3i0panHi. Tomy, 3rinHo i3
MOJIOKEHHAMH MDKHAPOJIHUX YTOJ IIO/I0 aBTOPCHKOTO MTPaBa, JKOJCH ayio abo
BIJICO 3aIlMC, BKJIIOYAI0OUN aMaTOPCHKUI a00 JUIs MPHUBATHOI'O KOPHUCTYBaHHS,
3/1IHCHEHNH yYacHHKaMU 3aX0Jy, He MOXke OyTH 3po0IieHHid Oe3 nonepeaHboi
3roJId Ha T€ Mepekiagava. Y pasi HaJaHOi 3roJy Ha 3amuc i/ab0 BHKJIAJICHHS
mepeKiagy B IHTEPHETi, THM CaMHM BIJMOBH BiJ] aBTOPCHKHX IIpaB,
MepeKIagavyeBi Mmae OyTu nepeadayeHa 101aTKOBA OIiaTa.

BucnoBku. Pobora nepekianaua koH(epeHLiH 3aIUIIAE€THCS ETITHOO
(haxoBoro nisutbHICTIO. [TepeOyBaroun 3aBXK/IU B TiHi, HOTO TIOCIYTH B HAIll Yac
€ He3aMiHHUM, 3 OTJISY Ha aKTHBi3aIif0 0OMiHIB iHpopMaIli€ro i moTpeboro B
OJIHOYaCHOMY 0araTOMOBHOMY CIIUIKYBaHHI, 3yMOBIIEHI TIJI00OasizaiiiHuMu
mporecaMd B Cy4aCHOMY CYCHUIbCTBI. JInsi  yCHimIHOTO BHKOHAHHA
npodeciiHol AisTBHOCTI KOH(EpeHI-TlepeKiiagada HeoOXigHI Taki SKOCTi:
KOMYHIKaTHBHI 3710HOCTI, BepOayibHI 31II0HOCTI (BMIHHSI YITKO 1 3B’s13aHO
BUKJIAaTH JyMKH, TapHO IMOCTaBJIEHE MOBJICHHS, OaraTuil CIOBHHKOBHH
3arac), po3BHHEHi 3110HOCTI HeBepOaIbHOTO CITIIKYBaHHS (KOOPIMHALIS PYXiB,
TOYHICTh PYXiB PYK, MaJbIliB INIACTHYHICTH PYXiB, BOJIOJIHHA MiMiKOIO, CHJIA 1
B332€MO3B’ 30K CIIyXOBHUX, 30POBUX, PYXOBUX, TAKTHJILHUX B1TYyTTiB), BUCOKHI
piBEeHb OpraHi3aTOPCHKUX 3/110HOCTEH, rapHa Ham'aTh, HYYKICTh PO3YMOBHX
MPOILIECiB, BUCOKHH PIBEHb PO3MOALTY yBaru (3MaTHICTh MPHUAUIATH yBary
KiTbKOM 00’€KTaM OJIHOYACHO), 3JaTHICTh TpPHWBAIMK dYac 3alMaTHCs
OJTHOPIIHUM BUAOM [iSUIBHOCTI, 3JIaTHICTh PEaKTHBHO NPUHMATH pillleHHS B
yMOBaxX CHTYyaii, SKa MIBUAKO 3MIHIOETHCS, 3JaTHICTh IOJaBaTH MaTepian i3
ypaxyBaHHSIM OCOOJIMBOCTEl KOHKpeTHOT aBauTopii, ¢i3udyHa 1 mCHXiuHA
BUTPHUBAIICTh, BHCOKa Tpare3naTHicTb. Cepen OCOOMCTICHHX SIKOCTeH i1
HaxWIiB  CJIJ  3a3HAYWTH  BBIWIMBICTb, TAaKTOBHICTb, BHXOBaHICTb,
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BUHAXI1IUBICTD, JIOTEIHICTD, EHeprilHICTb, HAITOJIETJINBICTb,
JIOOPO3UYUIIHBICTD, TOJICPAHTHICTD, TEPIEIUBICTb, 310paHicCTh,
IIJICCIPIMOBAHICTh, BIAMOBIIATBHICTD, IHIIIATHBHICTh, CAMOKPUTHYHICTH,
aKTHBHY TPOMAISHCHKY MTO3UIIII0, EMOIIHY CTIHKICTh, CTIHKII XOPOITN I CTaH
HEPBOBOI CHCTEMM, TapHUH CTaH MOBJIEHHEBOIO amapaTry, TapHUH CTaH
CEpIICBO-CYIMHHOI CHCTEMH, TMOYYTTS BIJIACHOI TiTHOCTI, €pPYJOBaHICTB,
MOPSTHICTH, BATPUMAHICTb.
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MAPKOBAHI TA HEMAPKOBAHI ATPUBYTHUBHI KOHCTPYKIII Y
CKJIAJIl BTOPUHHOI'O TIPEJIMKATA Y ®PAHI[Y3bKI MOBI

HOnisn JIrvvoomupiena 3enena (m. Jlvsie, Yrpaina)

zelena_j@ukr.net

AcucteHT Kadenpu GppaHIy3pKoi dimonorii
JIpBIBCHKOTO HAI[IOHAIBEHOTO yHIBepcUTeTY iMeHi IBana dpanka
(MinicTepcTBO OCBITH i HAYKH YKpaiHH)

79000, M. JIbBiB, Bys1. YHiBepcUTETChKa, |

Cmammio  npucesaueno  00CNOJNCEHHIO  MAPKOBAHUX —MaA  HEeMAPKOBAHUX
ampubymusHux — KOHCMpPYKYill, — 8pAXOGVIOUU — GHIUE  MEXAHI3MI8  CeMAHMUUHO20
mpancgepysanns, 38axcaloyu Ha ix npooyKkmueHuti nomenyian. Buxonano cmpykmypro-
CEeMAHMUYHY XAPaKmepucmuxy 6uoie ampuOymueHUx KOHCMPYKYiti 3 02150y HA O8I
BUXIOHI meopii — 6paxyeawHs cmamycy pepepenma ma aKMyanbHO20 YJeHYS8AHHS
peuenna. Ilposedeno camocmitine OOCHIONCEHHA B3AEMO36 A3KI6 MidC Npossamu
npeoukayii ma ceMaHmuKo-CUNMaKCU4HOI0 CMPYKMYpPOoIo peyents, 3a60AKU 8U3HAUEHHIO
BANEHMHUX 81ACmusocmel ampubymugrux oieciig. Onucano ma yHaouHeHo iOMiHHOCI
MIDIC PIBHUMU MURAMU KOHCIMPYKYIL 3 ampuOymueHum 000amkoM ma 6CIaHo81eHo, ujo
icHye npamuil 36’s130K MIdC MUNOM AMpPUOYMUBHUX pedeHb Ul NOAB0I0 NPeOUKAMUBHUX
BIOHOCUH.

(AKTyasbHi MUTAHHS IPArMATIHIBICTUKU [AKTyalbHbIE BOIIPOCHI MPArMaJnHIBUCTHKH])
MapxkoBaHi Ta HeMapKOBaHi aTpHOYTHBHI KOHCTPYKIII y CKJIaJi BTOPMHHOTO NMpeInKaTa y (ppanuysbKii
MOBI (Vkpaincokoro) [MapKHpOBaHHbIE H HEMAPKHPOBAHHBIE KOHCTPYKIHH B COCTABE BTOPHYHOTO
NpenKaTa Bo GppaHIy3cKoM si3bIKe (Haykp. s13.)]
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Knwuoei cnosa: mapxosani ma Hemaproaui KoHCmMpyKyii, iHgopmayiina
CMpPYKmMypa pedeHHs, cmamyc pepepenma, HeO3HAYeHAd MdA O3HAYEeHAd HOMIHATbHA
CUHMASMA, AKMAHMHUL 8301, NPEOUKAMUBHULL (DOKYC, CKIAOHUI 6MOPUHHULL NPEOUKAM.

MARKED AND NON-MARKED ATTRIBUTE STRUCTURES WITHIN
A SECONDARY PREDICATE IN THE FRENCH LANGUAGE

luliia L. Zelena (Lviv, Ukraine)

zelena_j@ukr.net

Assistant Professor Postgraduate Student
at the Department of French Philology
Lviv National University named after Ivan Franko
(Ministry of Science and Education)
79000, Lviv, Universytetska Str. 1

The article is devoted to the study of marked and unmarked attributive
constructions, considering the influence of semantic transfer mechanisms, taking into
account their productive potential. Structural and semantic characterization of types of
attributive constructions is performed in light of two initial theories — in view of referent
status and actual sentence fragmentation. An independent research of relations between
predication manifestations and the semantic and syntactic structure of a sentence has been
performed by determining the valence properties of attributive verbs. The distinction
between different types of constructions with the attribute complement is described and it
is specified that there is a direct correlation between the type of attributive sentences and
the emergence of predicative relation. The article is dedicated to the analysis of
modification of the information structure and the status of the referent in sentences
containing attributive object. Given the types of interpretation of attributive sentences and,
based on the results of contextual analysis, it became possible to prove that change of
argumentative structure in verbal group gives a reason to treat attributive verb with
elements SN2 and X as a predicative focus of the sentence and permit to consider it as the
complex secondary predicate.

Keywords: marked and unmarked constructions, sentence information structure,
definite and indefinite nominal syntagm, actant node, predicative focus, complex
secondary predicate.

(Current issues in pragmalinguistics)
Marked and Non-Marked Attribute Structures within a Secondary Predicate in the French Language (in
Ukrainian) [Markovani ta nemarkovani atrybutyvni konstrukcii' u skladi vtorynnogo predykata u francuz'kij
movi]
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MAPKHWPOBAHHBIE 1 HEMAPKUPOBAHHBIE KOHCTPYKIIUU B
COCTABE BTOPUYHOI'O INTIPEJUKATA BO ®PAHIIY3CKOM
S3BIKE

HOnus JIvéomuposna 3enenas (2. Jlvsos, Yxpauna)

zelena_j@ukr.net

Accucrent kadenps! GppaHiy3ckoit ¢pumonoruu
JIbBOBCKOT0 HAaIIMOHAJILHOIO YHUBEpcUTeTa UMeHU MBana dpaHko
(MunmCTEpCTBO 00pa30BaHMs 1 HAYKU Y KPAMHBI)

79000, r. JIeBOB, yi1. YHHBEpcUTEeTCKAs, 1

Cmampsi  nocesiyyena uccie008anuio  MAapKUpoBaHHbIX U  HEMAPKUPOBAHHBIX
ampubymueHblX KOHCMPYKYULL, YYUMbIeAs GIUSHUE MEXAHUIMO8 CEMAHMUUecKo2o
mpancgepuposanus, paccmampueas ux NnpoOYKMueHwil nomenyuai. Buinoanena
CMPYKMYPHO-CEMAHMUYECKAsT XAPAKMEPUCIUKA GUO08 ampuOyMuHsIX KOHCMPYKYull,
6epsi 60 gHUMANUE 08€ UCXOOHbIE MeopUU — yuema cmamyca pegpepenma u aKxmyaibHo2o
unenenust npedaodxcenusi. Ilpogedeno camocmosimenvhoe UCCIe006aHUe G3AUMOCESI3ell
MeNCOY NPOSAGNEHUAMU NPeOUKAYUU U  CeMAHMUKO-CUHMAKCUYECKOU  CIpPYKMypoU
npeonodicenust, 61a200aps ONPedeseHUI0 8AICHMHBIX CEOUCME ampubymMuHvIX 21a207108.
Onucanvl U NOKA3AHbI PA3IUYUS MENHCOY PA3TUYHBIMU MURAMU  KOHCMPYKYUU C
ampubymusHviM OONOIHEHUEM U YCIMAHOBNEHO, YMO CYWecmayem npsiMas C6si3b Melcoy
MUNom ampubymueHvIX nPpeonoHceHUll U NoAe1eHUeM NPeOUKAMUBHbIX OMHOULEHUL.

Knioueevle cnosa: mapruposanmnvie U HEMAPKUPOBAHHbIE —KOHCMPYKYUU,
UHpOPMAYUOHHASL CIMPYKMYPA NPEOIodICeHUsl, cmamyc pegepenma, neonpeoenennas u
onpeoeneHHass HOMUHATbHASA CUHMA2SMA, AKMAHMHBIL Y3el, NpeOuKamueHulii Qoxyc,
CILOICHBIIL BMOPUUHBLIL NPEOUKAN.

BCTYII
3 ypaxyBaHHAM JIOCATHEHb CYYaCHHX JIHTBICTHYHHUX TEOpiil Ta 3 Orismy
Ha 3acaJii KOTHITUBHOI Ta IHTEpIIpeTaliiHOT JIIHIBICTUKH, NEPEryIsIaEThCs POIIb
3MICTOBOT'O acIleKTy MOBJICHHS, BPaXOBYIOYM KOMYHIKAaTHBHI IHTEHII] MOBIS Ta
Mepexix 10 CeMaHTHKO-(YHKIIOHATHFHOTO OCMICIICHHS CHHTAaKCHUCY. PedeHHs 3a
y4acTI0O aTpUOYTHMBHMX KOHCTPYKLiH, Yy SKHX pealli3yeThCs BTOPHUHHA

(AKTyasbHi MUTAHHS IPArMATIHIBICTUKU [AKTyalbHbIE BOIIPOCHI MPArMaJnHIBUCTHKH])
MapxkoBaHi Ta HeMapKOBaHi aTpHOYTHBHI KOHCTPYKIII y CKJIaJi BTOPMHHOTO NMpeInKaTa y (ppanuysbKii
MOBI (Vkpaincokoro) [MapKHpOBaHHbIE H HEMAPKHPOBAHHBIE KOHCTPYKIHH B COCTABE BTOPHYHOTO
NpenKaTa Bo GppaHIy3cKoM si3bIKe (Haykp. s13.)]
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MIpEIUKAIlis, € pe3yJIbTaTOM CKJIQJIHUX IPOLECIB, SIKi CYTPOBOIKYIOTHCS 3MiHAMH
SK CEMaHTHKO-CUHTAaKCUYHHMX 3B’S3KIB MDK KOMIIOHEHTAMH MOBJIEHHEBOI
CTPYKTYPH, TaK i MparMaTHYHMX ACTIEKTIB 1X peanizamii y MOBIJICHHI.

BusHaueHHs mepeyMOB BUHUKHEHHS IIPEINKAaTUBHUX 3B SI3KiB Y MOBHUX
KOHCTPYKIIAX, 3 METOI BCTAHOBIICHHS MOXKJIMBOCTI iCHYBaHHS BaJICHTHHX
00MeKeHb Ta 3B’SI3Ky MK 3MiCTOBUM HAIllOBHEHHSIM JII€CIIIB, CTAHOBUTH METY Ta
3aBIaHHS Cy4acHHX MOBO3HABYHMX PO3BiNOK. BigTak, pi3HOMaHITHI HpOSIBH Ta
BTUICHHS TpeuKamii 3HAXOMAThCS Yy HEHTPi CYyJacHHMX MigXOMIB JI0 THTaHHA
JIOCHI/DKEHHST OCOOJIMBOCTEH TNPENIUKATUBHOI CTPYKTYPHU pEYEHHs, aHaji3y
pi3HEX ¢GopM mpeauKkamii Ta iX BIUIMBY Ha peopraHisauil0 apryMeHTaTHBHOI
CTPYKTypH. 30Kpema, Mamerbcs mpo mpami: K. AnpOpecmita, P. Ipyerrn,
A. Jlemapemranst, XK. Tapx Tamin, E.TaBy i1 M. Il’epapma, XK.-M. Mepis
K. ®pancya i M. Cenemans, monorpadii I1. Kanio, XK.-K. Kanipwu, JI. Mernica,
®. Minnepa, K. Miomzepa.

AKTyalBHICTh TeMH OCTIIDKCHHS 3yMOBIICHA IOTPEOOI0 PO3MUPUTH
pPO3YMiHHSI BTOPMHHOI MpeQuKalil, LUIIXOM BH3HAUCHHS MAapKOBaHHMX Ta
HEMapKOBAaHNWX CTPYKTYp y CKJIaali aTpHOYTMBHHX KOHCTPYKIIH Ta JOBECTH
B3aEMOJIOTIOBHIOIOUMH BIUIMB KaTETOpiil MPEeJUKAaTHBHOCTI Ta aTpUOYTHBHOCTI B
MOBI.

MeTo10 10CTizKeHHSI € TIPOBEICHHSI KOMIJIEKCHOTO aHali3y MapKOBaHHUX Ta
HEMapKOBAaHNMX AaTPHOYTHUBHUX KOHCTPYKILill IS BHSBICHHS IX IPOXYKTHBHOTO
MPEIMKATHBHOTO TIOTEHIIIay B CYJACHil (paHITy3bKild MOBI, 3 ONIEPTSAM Ha TEOPIO
BaJICHTHOCTI, JTIECITIBHOT CEMAHTHKH Ta BTOPHHHOT IPE/IUKAITii.

O0’exTOM J0CTiZKeHHsSI € MOBHI KOHCTPYKIII 32 y4acTio aTpuOyTHBHOTO
(He)ImpsIMOTO ToAaTKa B KOHTEKCTI (POpMYBaHHS PSUKATHBHAX 3B’ S3KIB.

IIpenMeTroM AOCTiTKeHHS] € AacCHEeKTH BHHHKHEHHS aTPHOYTMBHUX Ta
NPEeMKaTHBHUX 3B’S3KiB IIpU ()OpMyBaHHI aTpHOYTUBHUX KOMILIEKCIB (MapKOBaHHX
Ta HEMapKOBaHHX ATPHOYTMBHUX KOHCTPYKIIiH), BPaXOBYIOUH BIUIMB MEXaHI3MiB
CEMaHTHYHOTO TpaHc(hepyBaHHS, 3BaXKAIOUM Ha TX MPOAYKTUBHHIA IIOTEHILAIL.

dakTHUHMIT MaTepian JoCHiIKeHHs CTaHOBWIN Onm3bko 250 ¢pazoBux
OJIMHMIIb, NIOPaHNX METO/IOM CYLILHOT BUOIpKH 3 ropTany HamioHansHOTO LIEHTpY

(Current issues in pragmalinguistics)
Marked and Non-Marked Attribute Structures within a Secondary Predicate in the French Language (in
Ukrainian) [Markovani ta nemarkovani atrybutyvni konstrukcii' u skladi vtorynnogo predykata u francuz'kij
movi]
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TEeKCTOBUX Ta JiekcmaHux pecypciB (Centre National de Ressources Textuelles et
Lexicales — CNRTL), 3 6a3 qanux Frantext ta TLFi (Trésort de la langue frangaise
informatisé).

HaykoBa HOBHM3HA BH3HAUYa€ThCsl CTYIICHEM CHCTEMATH3alil Ta TIIMOWHU
JOCIIDKEHHS ~ CEeMaHTHKO-(DYHKIIOHANPHUX  OCOOIMBOCTEH  aTpuOyTHBHHX
KOHCTPYKIIH B IUIONIMHI JOCH/DKEHHS X KOMYHIKaTHBHOI Ta MparMaTHYHOl
TIPHPOJIHL.

PizHOMaHITTSI (opM, SAKAMH TIpPEACTaBIEHI KOHCTPYKHii 3a yd4acTi
arpuOyTtuBHOTrO nozaarka (mam AJI) Ta IX MpoayKTHBHMII MOTEHIIAN, Ha Kallb, He
JIOCTaTHBO PO3IJITHYTO B NMOBHOMY 00cs3i. Came TOMy, B MeaxX JaHOI CTaTTi,
BBKAEMO 32 HEOOXiIHE IMOTJIMONTH BUBYCHHS IMUTAHHS TUIOJOTii KOHCTPYKIIH 3
AJl (He)psiMoro opatka, Oepyd 10 yBaru OCOOJIMBOCTI CENEKTUBHOTO BiOOpY
kiacy imenHoi cuatarmu AJl nonarka (SN2). ¥V sikocTi BUXiTHUX Te3 ISl aHali3y, MU
oOparm 3aranpHy Kiacudikamito arpuOytnBHEX pedeHb . Xirrinca [6] Ta nBi
Teopii — BpaxyBaHHA CTaTyCcy pedepeHTa Ta aKTyalbHOTO WICHYBAaHHS PEUCHHS.
BBakaemo, 110 Ui JOCSATHEHHS| TIOCTABJICHMX IIUICH HAIIOTO JIOCIIDKESHHS,
JIOIILTEHO Oy/1e ITPOBECTH 3arabHy PO3BIAKY THITOJIOTIT aTpHOYTHBHIX KOHCTPYKIIIH,
3 TOUKH 30pYy Teopil IpeIrKariii.

[epemyciM, po3riisiHEMO OCOOJIMBOCTI THIIONOTi aTpUOYTUBHUX pEeUeHb Ta
BpaxyeMo aHaii3 crarycy pedepenra. 3rigHo kiacudikarii nociianuka @. Xirrinca
[6], fineTbcst PO YOTHPM OCHOBHMX THITM aTPUOYTHBHHMX PEUCHB: IPEAUKATHBHI,
OIIHKOBI, ineHTH(iKyr0Ui Ta Bu3HaYeHHA. [Ipy aHaii3i TumiB aTpnOyTHBHUX PEYeHb,
BiH BIIepIe BKa3ye Ha Te, 10, BUXOASIYM 3 THIYy HOMiHaiIbHOI cuHTarmMu SN2 y
koHCTpyKii SN1 + SV + SN2, ne SN1 — iMmeHHa cuHTarMa migmera, SV — mieciBHa
cuntarma ta SN2 — imenHa cuntarma AJl nomarka, MOXKHA BUIIUIMTH PEUYCHHS,
iHpopMaTHBHAa CTPYKTypa SIKMX HE € MapKOBaHOK (4epe3 BIJICYTHICTh
JIeTepMiHaHTa). 3arajiom, JOCIIIHUK BUAULIE: PEUSHHS IIeHTU(IKYIOUOro THILY, B
SIKAX, 3aBISKA BXXMBAHHIO aTPHOYTUBHOTO MOAATKa BHOCHUTHCS HOBa iH(OpMAIis
(Heo3HaueHa IMEHHAa CHHTarMa); CHelM(iKyH4oro THIy, B SIKUX BXKHBAETHCS
O3Ha4yeHa IMEHHa CHUHTAarMa; MpEeAUKAaTHBHOIO THITY, PEUCHHS 3 HEMapKOBaHUMHU
CTPYKTYpaMH Ta BU3HAUYCHHS — PEUEHHS], SIKi MICTSTh MiJIMET, 3a3BUYaii, BUPKCHUH
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BKa31BHUM 3aliMEHHHUKaM Ce.

B nomanbvx JTiHTBICTHYHUX MOCTIIKEHHsX, THojoris @. Xirrinca Oysa
HEOMHOPA30BO TEPEOCMHUCIICHA, 30KpeMa JIHIBICTAMH  OEJBIiHCHKOI KON
E. To606ax [10] Ta M. Bau [lerenrem [11], mpu moe xHaHHI TBOX TEOpiii — BpaXyBaHHS
crarycy pedepeHTa Ta aKTyalbHOTO WIeHyBaHHS PEUCHHS.

3 Hamroro 60Ky, YTOYHHMO, 1110, Y CBITJI TEOPii aKTyaJbHOTO WieHYBaHHS
PEYCHHS TaKOK MArOTh MiCIle Pi3Hi MOMISAM MOPs 3 KIACHYHUM TeMO-PEeMaTHIHAM
moaiioM. Tak, y pPIi3HHX aBTOpIB, 3yCTpidaeMO Taki TepMiHH: TOMIK 1 (PoKyc
(M. Xomizeit) [5]; ocHoBa i mpenukariBHa dactuHa (1. IT. Pacmomos) [3]; Tomik i
komenrap (I1I. JIi Ta C. Tomcon [8], E. To606ak [10]). Skimo mopiBHATH KIaCHYHI
TEpMIHH TEMH 1 peMH 3 MOHATTSIMH TOIIK i KOMEHTap, sIKi MPOTOHYIOTh BKa3aHi
JIOCITITHAKY, TO, JOAAMO, IO iX, MepemyciM, PO3pi3HA€ B3aEMOJIS MiX PI3HUMHU
pPIBHSIMH aHami3y Ta JUCKYpCHBHA IUIOLIMHA, HA Ky BOHM OpIEHTOBaHI.
[pencraBaus cydacHoi Oempriiicekoi mkonmu E. To66ak [10] 3aidicHioe cripoOy
MePETJIHY TH TAXIA 10 TPAIUIIIHHOTO TEMO-PEMATHYHOTO ITiIXOMY, 3 TOYKH 30pY
aHaJli3y pedeHsb, siki MicTaTh A/l (He)npsiMoro nosiatka. MOBO3HABHIIS MPOIIOHYE
HOBI TepMiHK: UN topigque prototypique continu — mpOTOTHIHKI HENlepepBHUIA TOTIK
Ta Un topique nouveau (ou discontinu) — HoBHii ToTIK (200 TIepepPUBYACTHIA) TOITIK Ta
BKa3ye HACTYIIHE: «UIsl KOHCTPYKIiK 3 AJ] 1oaaTka XapakTepHUM € Te, 1O MiAMET
SBJISIE COOOI0 200 MPOTOTUIHHUI HEMepepBHUHN TOITIK a00 HOBHH TOIIIK, BUXOSUYH 3
ICHYBaHHS TIEBHUX KOPEJAIIIHHNX 3B’SI3KIB MK KOTHITUBHHM CTaTycoM pedepenTa,
HOro CHHTAaKCHYHOIO (OPMOIO Ta TOTEHIIHHOI MOXJIIMBICTIO pedepeHTa
(yHkuionyBatu y 06ox dopmax» [10, c. 54].

TakuM 4MHOM, BUCYHYTA TilloTe3a Mpo Te, 10 MPeIMKATUBHI BITHOCHHY, SIKi
BUHUKAIOTH B aTpHOYTHMBHMX peueHHsAX 3 AJl HempsMoro mojarka, OCOOJHBO 3
NpHUIIMEHHHKOM COMME, HaleXaTh 10 MApKOBAaHUX aTPUOYTHBHUX KOHCTPYKLIH
(aHanorM OLIHKOBUX, 1NEHTU(]IKYIOUHMX, CHElM(IKyIOUNX PEYeHb Ta BHU3HAYECHB,
srigao Tumodorii @. Xirrinca). HatomicTb, peIuKaTHBHI BiTHOCHHN B PEYCHHSIX,
06e3 HempsAMOro JOJaTKy, CIiJ BITHECTH 10 aTpuOyTHBHUX HEMapKOBAaHHX
KOHCTPYKIIi# (aHAJIOTH PeUYeHb MPEANKATUBHOTO TUITy, 38 ®. Xirrincom [6]).

3aranom, Heo3Ha4eHi iMeHHi cuaTarMu (SN indéfinis) 4acTo BKa3yroTh Ha Te,
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mo pedepeHT He € O3HAueHHM, 4Yepe3 IIe, PIOKO IXHE BKMBAHHSI MOXE CIIPHSITH
«TOITKaji3aIi» moBimoMiIeHHs . HeHarojomieHi 3aliMEHHHMKH, 31 CBOTO OOKY,
MO3HAYal0Th aKTHBHI pedepeHTH, TOOTO Ti, SIKI € LEHTPOM IIOBIIOMJICHHS, BIlacHE
3BiICH ¥ BWIUIMBAa€E BIACTHBICTH MO3HAYCHHS «TOIMIKATI30BAaHUX» BHPAXKCHb B
YHCTOMY BWTILIAL. 3rigHO TBepmmkeHHs mocmignauka T.KiBoHa [4], BaXITHBOIO €
TaKoXX BIJICTaHb MDK 3aMEHHMKOM Ta TNOIEpPEIHBOIO 3rajIkol0 pedepeHTa y
BHUCIIOBIICHHI: 3a3BHYAail HAETHCS PO ToTIepenHe peueHHs [4, . 21]. B mpoMixxHOMY
MOJIOKeHHI MDK JBOMa KpaHHIMH BHpPaXEHHSMH pedepeHTa — HEO3HAYECHOIO
HOMIHAJILHOIO CHHTarMol Ta HEHAroJIONICHUMH 3aliMEHHHKaMH, 3HAXOMSThCS
O3Ha4yeHi IMEHHI CHHTarMH. 3a CBO€IO MPHPOJOI0, MO3HAYEHHS iICHTH(IKYIOUNX
pedepeHTHHX 3B’SI3KIB MOXKYTh, 200 Hi, 3aiiMaTH MO3UIIIIO TOITIKA Y PEUCHHI.

3anmporoHoOBaHa TAOJHIl MPEACTABIIE YaCTOTy BKUBAHHSI OCOOOBHX
3aIMCHHUKIB, O3HAUEHUX Ta HEO3HAYCHHX IMEHHHX CHHTArM, a TaKOXX BIIACHUX
iMeHHUKIB Juist 1BoX TumiB AJl monarka (Taon.I).

I'pamatuunwmii A/l npsimoro xoaaTka A/l HenpsAMOro A0AAaTKA
Knac. . KinpkicTb Bincorkose Kinekicts Bincorkose
HOMIHAJIbHO! MPUKIAAIB | BIIHONICHHS | MPHUKIAIIB | BiJHOIICHHS
cunrarmi SN2 | 391, (100,0%) | (900) (100 %)
OcoboBnit 190 48,6 % 264 27,7 %
3aMCHHHK

Brnacna naszsa 32 8,2 % 149 15,6 %
O3Hauena 164 41,9 % 512 53,7 %
iIMEHHA CHHTarma

Heosnauena 5 1,3% 29 3,0%
IMEHHa CHHTarMa

Taba. 1. CniBBiIHOIIEHHSI MiK TIpaMATHYHUM KJIAacOM iMeHHHOI
cuHTarMm i Tumom AJl nogarka

3 ojmaHuX TaONMII BWIDIMBA€E, IO YacTOTa BXXKHMBaHHI 0OCOOOBHX
3aliMEHHHKIB € mponopuiiHo Oinbimoro amst AJ] mpsimoro noxatka (48,6 %), Hixk
st AJ] Heripsimoro nonatka (27,7 %). Enement SN2 Hepiiko iHTEpHpETy€eThCs,
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SIK HEOOMEXEHHH TOIK 3 OIIAAy Ha MPeJUKaTHBHI BIJHOCHHHU, SKi HE €
MapKOBaHUMH i TaKUM YHMHOM, NPOTUCTABIANOTHECA 10 THX, K1 € MapKOBaHUMU
(Hanpukiaa, NpUHMEeHHUKOM COMMe). TakuM YMHOM, OTpPUMaHi J1aHi € HepIIuM
apryMEHTOM Ha 3aXHCT Timorte3d, 3rigHo skoi AJl mpsmoro monartka
HAOMIDKAETHCA 0 aTPUOYTHBHAX HEMApKOBAaHMX KOHCTPYKIiH, TOOTO THX, 5K €
BJIACTHBHMH JUIS pEYeHb 4YHCTO TIpeAWKaTHBHOro Tuiy. Hartomicte, A]J]
HEMpsIMOTO JOJaTKa MOXKHA BIZHECTH IO KIacy aTpUOYTHBHHX MapKOBaHHX
KOHCTPYKIIH.

Y posrmismi JaHOi TIMOTe3d, MOXKEMO IIHTH BHCHOBKY, IO, IIpH
iHTepIpeTanii THITiB aTpHOYTHBHUX PEUeHb, sIKi MicTATh AJ] monarka, JIoriyHIM
BUSBISIETHCS Te, MO Y pedeHHsX 3 AJ] mpsamoro momatka, ememeHnT SN2 ciifg
BB)XaTH TEMOIO (TOMIKOM), TOJI, SIK Y pedeHHsX 3 A/l HempsMoro jponarka,
eneMeHT SN2 He Oyie POTOTUITHUM 1 BBaXKaTUMEThCsl (POKYCOM NMpeIMKaTUBHUX
BiTHOCHH. 3BIJICH BHIUTMBAE TAaKOX TE€, IO BIMHOCHHH MIiX TPaMaTHYHOIO
dopmoro Ta iH(MOPMAIIHHUM CTaTyCOM J[O3BOJSIOTH BUCIOBHTH AYMKY IIPO
CYTTEBI BIIMIHHOCTI, 3 TOYKH 30pYy MPEAUKATUBHOIO MOTEHIIIAY, TBOX THIIB AJ]
JI0ZIaTKa — TMPSIMOTO Ta HempsiMoro. He MeHII BayKITMBUM € BUCHOBOK, IO iCHY€
MpSIMAN 3B’S30K MK THIIOM aTpHOyTHBHUX PEUEHB 1 MOSBOIO MPEIUKATHBHUX
BiJITHOCHH.

Ipomosxumo Hamr aHami3 migxozom nociinauka K. Jlambpexta [7] no
THUIIOJIOTI] pedeHb Ta HaBEAEMO HOTO IOTIIAIM Ha PO3IIO/IT PEYCHb Ha JBA TUIIH —
MapkoBaHi Ta HeMapkoBaHi. Tak, Ha HOro OyMKy, pEUEHHS THITy «TOIIK»-
«KOMEHTap» 13 KaHOHiuHHM mopsakoMm ciiB SV(O) (miecnoBo-101aTok) €
HEMapKOBaHOIO IParMaTHYHOIO CTPYKTYpOlO. PedeHHs 3 apryMeHTaTWBHUM
(oKycoM, TO3HAYEHI MOBO3HABIIEM SK PEYEHHS ifeHTH(IKYIOUOTo THITY. IXHs
KOMYHIKaTUBHa (YHKI[sI mojisirae B HaJaHHI pedepeHTa, skuii ineHTH(IKYye
apryMEHT, SIKOTO He BUCTAYa€ y PEUCHHI, SIKE 03HAYa€ BIIKPUTY MPECYO3UIIIIO.
Ha BigmiHy Bim pedeHb MOMEPEAHBOTO THUIY, y SKHX MPUCYIOK € YaCTHHOIO
MPECYHO3UIIil, pEYeHHs 3 apryMEeHTaTUBHUM (DOKYCOM HEPIZIKO SIBJISIIOTH COO0I0
CHUHTaKCHYHY CTPYKTYPY, B SIKiif OCTaHHI CIIBIIaJa€ 3 CHHTAKCHYHOIO (DYHKIIIEIO
migmera. Came B TakuMX PEUYEHHSX MOIyCKAETHCSA BIAXMICHHS BiJ INPSIMOTO
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MOPSAKY CIIiB Ta MOXKYTH 3’ SIBIIITUCS MapKOBaHI CHHTAKCHYHI CTPYKTypH. Takmm
yuHoM K. JlampexT [7, c. 61] 00rpyHTOBYE, 1110 IOPSZOK CJIIB y PEUEHHI € OJTHUM
i3 TOJIOBHUX TapaMeTpiB JUIsl PO3PI3HEHHS Pi3HUX TUIIB PeYeHb, B TOMY YHCII
aTpHOYTUBHUX. MU IOTOKY€EMOCS 3 HUM 1 BAKOPHCTOBYEMO HOTO TOTIISIIN IIPU
BHU3HAYCHHI, 13 3arajbHOr0 TEpeliKy, THX aTpUOyTHBHUX miecmiB 3 A/l
(He)npsiMoro, sIKi JI03BOJIIIOTH 1HBEPCIIO €IEMEHTIB BCEpEeNUHI aTpUOyTHUBHOI
KOHCTPYKIIii.

[Tpu mopiBHsAHHI THTIONOTIH 1BOX aBopiB (P. Xirrinca Ta K. JlamOpexra),
a TaKoX 3aBISKM aHaiizy (AKTHYHOTO Matepiamy Jyis IOUIYKY THIIOBHX
KOHCTpyKUii 3 AJl (He)npsiMoro 1ojatka, MM BCTAHOBHIIM ITPUCYTHICTh TIEBHUX
posxomxkeHb. 3okpema, @. XirriHc [6, c. 127] cTBepmxKye, IO «iHBEPCis WICHIB
peUeHHs, TOB’SI3aHMX NPEJIUKATHUBHUM 3B’SI3KOM HE € MPUHHATHOIO Y
aTpUOYTUBHUX PEUYECHHSX ICHTH(]IKYyI0UOTr0, BU3HAYAIOUOTO Ta ITPEAUKATHBHOTO
Tumy». BiH 1oaae, mo came y pedeHHHSX CenUu(IKAIiifHTO TUIY, SKi MiCTATh
MapkoBaHy iH(opMamiiiHy CTPYKTYpy Ta  BHABISIOTH  HNPUCYTHICTH
apryMeHTaTuBHOro (DOKycy, I O3HAaKa BHSIBISEThCS T0OJ0BHON0. OmHaK, y
MOPIBHSHHI IMX 03HaK 3 Tunosorieto K. Jlampexra [7, c. 64], BusiBnsemo e, 1mo
BOHH BiAIIOBialOTh OMHCY PEUYCHb 1MEHTH(]IKYIOUOro THMy. 3a3HAYMMO, IO B
HAIIIOMY JOCITIKCHHI MU JOTPUMY€EMOCS THIIOJIOTIT IEPIIIOr0 aBTOPa, OCKLIBKH
BOHa HaM BHJA€ThCS LIMPILIOI Ta OUIBII OOTPYHTOBAHOO, 3 OIVISAY Ha BHOIp
BiJIIOBiTHOT TEPMIHOJOTII.

Jns TOBHOTH aHami3y HaBeIEMO TaKOX IOTJISN  AOCIHITHHIIL
M. Bau [lerenrem [12], yactkoBo moiaemizye 3 K. JlamOpexrom Ta mojae
HACTYITHE YTOYHECHHS: «PEUCHHS CHeHU]iKylodoro Tuiy y ¢paHily3bKii MOBi,
3arajioM TpPeACTaBIAIOTh iHBEpCilo migMmera Ta mpucynka» [12, c. 128]. Bona
TaKOX BU3HAYAE HAHCTIPUATIIUBINII YMOBH, JUI MOSBU aTpUOYTUBHOI CHHTarMH,
a came TOBOPHTh PO aHTeNo3ulliro 10 migmera (1).

(1) La seule matiére possible pour 'exécution du monument est le ciment.
[9, c. 86].

TakuM YMHOM, MH OTPUMYEMO MIiATBEP/PKEHHS, LI0 B PEYEHHSX
cneuudikanifHOTO THUITy, BJIacHE MiZIMET Ha/la€ HOBY iH(OPMAIIIO y pEYEeHHS 1 €
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(hoxycom BuCIOBIIEHHS. ToMy, B HAIIOMY JOCIHIIPKEHHI, MH CTaBHMO 32 METY
BU3HAUUTH 4M (QakT mpuiHITTS iHBepcii enemeHtiB SN2 (moxarka) ta X (A/]
JI0ZIATKA) Y PEYeHHSAX CHeNu]IKyrouoro TUIY € €AWHOIO IiACTaBOIO JUIs
BUHHUKHEHHSI B HUX BTOPUHHOI IPEIMKAIIii.

[Ipu mocmimkeHHI aTpHOyTUBHUX KOHCTPYKIIHM y HamoMmy KOpITyci, MU
BUJIUTMIIA TBA BUIH JI€CIIB, SIKi JO3BOJISIFOTH SIK MPSIMUAMN MOPSAIOK elleMeHTIB SN2
(momatka) Ta X (A/l monatka) B aTpuOyTHUBHIM KOHCTPYKIIil, TaK 1 iHBEpCito JaHUX
CKJIaJIOBHX. VineThcs, 30KpeMa Npo JiecioBa, SIKi BUPAKAIOTh CY/DKCHHS Ta
OWIHKY (considérer, estimer, juger, croire, penser, trouver) Ta Kay3aTHBHI
niecnosa (rendre, garder). B pesynbTaTi aHamisy, MU BUSBHWITH, LIO JIUIIE TPETS
gactuHa niecnmiB (11 3 35 mpoaHami30BaHWX) MalOTh MO3WTHBHI ITOKa3HUKH.
BBaskaeMo, 1110 11e TIOB’13aHO, Hacamrepes, 3 IX BaJJCHTHUMU OOMEXEHHIMHU.

Haragaemo, 1mo B gKOCTI 3aco0iB 3MIiHU JI€COIBHOI BaJEHTHOCTI
MOBO3HABII PO3IIIAJAIOTh 3MiHY CTaHy, BXXMBaHHS 3aiiMEHHHMKOBOI (opMH
IECTIB Ta Kay3aTUBHUX KOHCTPYKLi Tomo. Cy4yacHHH TpeacTaBHUK
Oenbriiicbkoi MoBo3HaBuoi ko M. [T’ epapn [9, c. 499] BBaxae, 110 OcTaHHIH
THII JI€CIIIB BOJIOJIIE pUCaMH «(PAKTUTHBHUX OIEPATOPIBY», SIKi MO’KHA TIOPIBHATH
3 MoJaJbHUM jiecioBoM faire. Bin mpomoHye aBTOpCHKHMIA TEpMiH «Ii€ciIoBa-
BEKTOPW», OCKIJIBKH CKHJIAETHCSI HA T, 1[0 BOHU CaMi CIIOYaTKy «OOHparoTh
JIOJTATOK, JUIS TOTO, 100 TOTIM, MiJ i€ CKIagHoro npucyaka V (miecnoso) +
AJl nonartka, BiH HaOye IEBHOI XapaKTEpUCTKU W Hajali 3aJIMIIAETHCS HEIO
MapKoBaHUM». J{OCIIHUK 3ampoIlOHyBaB JOBECTH IMPHUCYTHICTh (PaKTHTUBHOL
CKJIaZIoBOi B AapryMEHTaTHMBHIM CTPYKTypi aTpUOYTHUBHHX [€CTIB Yy TaKUX
npukinanax (2-4).

(2) Le professeur a rendu Jean nerveux. = Le professeur a fait que Jean
est devenu nerveux. [9, c. 502].

(3) Le médicament a gardé Marie éveillée/en vie. = Le médicament a fait
que Marie reste éveillée/en vie. [9, c. 502].

(4) lls laissent les enfants tranquilles. = Ils font que les enfants puissent
étre tranquilles. [9, c. 503].

OpHak, aBTOp HE IIOSICHIOE TOTO, SIK [IECIOBO MOXE OJHOYACHO
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3nificHIOBaTH BILIMB Ha eneMeHTH SN2 Ta X 1 hopMyBaTH CKIIaJeHUIA PUCYIOK 3
AJl nonatka. HatoMicTh, MU BUCYBa€MO MPHUITYIICHHS, L0 B 3raJiaHOMy THIII
JUECITIB MMPUCYTHI PHCH «JONOMDKHUX» AieciiB. TonepyBaHHs iHBepCii eJIeMEHTIB
SN2 ta X, B aTprOyTHBHIX KOHCTPYKIIISX, TIOSICHIOE BTPATy PHC MMOBHO3HAYHUX
IiECTiB Ta BIiANOBigHE HAOYTTS pHC MOONMOMDKHHX miechiB. Tak, sKmo
NPUIYCTUTH, IO JaHi aTpUOYTHBHI Ji€CiIOBa JIMCHO MOYXHA TPaKTyBaTH SK
JIOTIOMIXKHI, TO B aTpuOyTUBHOMY pedeHHi i3 cTpykTypoto SN1 — V — SN2 - X|
BiacHe eneMeHT X, To6to A/l (He)mpsMoro gomartka i € HOro MpeAnKaTHBHUM
IEHTPOM, OCKLIBKH IIECIOBO, sSKe Majlio 0 BUKOHYBAaTH TaKy (DYHKIIFO, CTao
JIOTIOMDKHUM 1 HOro WEeHTp 3MicTHBCA. SIKIIO AaHa rimore3a BHSBISETHCS
IifiCHOIO, TO poib enemeHTa SN2 B maHIl CTPYKTypi TeX MOBHHHHA OYyTH
MepersiHyTa, OCKIBKHY, 3 TOUYKH 30pY 1H)OPMATHUBHOI CTPYKTYPH PEUEHHS, HOTO
pedepeHT pa3oMm i3 JIECTOBOM, SKE CTalO0 JOMOMDKHHM 1 CJIEMCHTOM X,
MIPECTABISIOTh YaCTHHY IPEJUKATUBHOTO (OKyca peyeHHS 1, 0TXKe, HOro MOXHA
BU3HAYUTH K «CKJIQJIHUH BTOPUHHUIA IIPEANKATY.

BucHoBkn

Mu 3ocepeauny Hamry yBary Ha pedeHHsX 3 ydacTio AJl (He)mpsimoro
JI0JIaTKa Ta BMBYEHHI OCOONMBOCTEW MPUPOAM IHPOPMALIWHOI CTPYKTYypH Ta
crarycy pedepenta SN2 y peuenssix i3 crpykryporo SN1 —V — SN2 — X. 3okpema,
1pu crpoOi yCyHYTH eneMeHT X 13 pedeHHs MU 3’ ICyBaJIH, 110 1€ MPU3BOJUTH JI0
po3ipBaHOCTI Ta HEBHW3HAYEHOCTI Yy BHCJIOBJICHHI, OCKINBKH, 3 OTJSAy Ha
AKTaHTHHUH BY30J1 y pEUCHHI, BOHH BUSIBIINCS BOXIJIUBUMH JUIs HOTO 3arajbHOIO
3MicTy. lle Hamaso HaM WiJICTaBM CTBEPAWTH, IO BiJKHIAHHA OJIHOTO 3
CKJIAJIOBHX EJIEMEHTIB 3 PEYCHb, sKi MicTATh AJl, Ha CeMaHTHYHOMY piBHI,
piBHO3HAYHE YCYHEHHIO 3 PEUYCHHS aTpUOYTHBHOI NpenuKaliii 3arajiom, mo i
JIOBOJUTD (haKT i1 MPUCYTHOCTI Y TAKUX KOHCTPYKLISX.

B cBoro uepry, B IUIaHI NEPCHEKTUB NOIAIBLIMX HOCIIDKEHb, NaHHI
BHCHOBOK BWSBIISIE HEOOXIHICTH 3arajJbHOrO PO3MIIAY NUTAHHS IHTepHperamii
aTPUOYTUBHUX KOHCTPYKIIIH Ta BAJICHTHAX OOMEKCHb JI€CTIB, SKi BBOJITH K A/l
migmera, Tak i AJl (He)npsiMoro Jonatka y pedeHHs. BiqzHaunmo, 1o y peueHHsIx 3
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IHTepIpeTamiel0 CyMDKHOCTI, 1HTerpamisi aTrpuOyTHBHOI MpemuKaiii depes
crienM(ivHy CHHTaKCUYHY CTPYKTYpY MIIpPSTHOCTI, B MeXaxX IpeIUKaTUBHOI
iepapxii, BIiIPI3HIETBCA BiJ pedeHb 3 OOCTaBMHHOIO iHTeprpertamieto. Illomo
MIPSAHUX KOHCTPYKIIH, TO IiXHI OCOONMBOCTI HE PIIKO NEPEryKyrOThCS 3
XapaKTepHUMH, U1 pedeHb 3 IHTeprperamielo cymixHOCTi. [lizcymyemo, mio
BpaxyBaHHsI OCOOJIMBOCTEH iHTeprperalii aTpuOyTHBHUX KOHCTPYKLIH, HaJaloTh
3MOTY MiATBEPOHUTH BaXKJIUBICTh BiOKPEMJICHHS CHHTAKCHYHOI Ta CEMAHTUYHOI
JIeTepMiHaIlii CKJIQI0BUX €IEMEHTIB TaKIX KOHCTPYKIIiii.
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de quatre langues romanes (frangais, espagnol, italien, roumain) (Bruxelles:
Paleis der Natién, 1993), 181.
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nyOJtiKamii 3 TeMH JIOCHIDKEHHS, aKTyaJlbHICTh, METY, O0’€KT Ta IpeaMeT JIOCIi-
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- OCHOBHHI TEKCT CTaTTi (MDKPSIKOBHUI iHTEpBaAJ — MiHIMyM 12 1T, BUPiBHIOBaHHS
3a MMIAPHUHOKO, BIICTYII Tiepiroro psimka— 1 em., mprdT — Times New Roman: oc-
HOBHHI1 TekcT — 14 niT; mostst: BepxHe — 1,9 em., HimkHe — 1,9 em, niBe — 1,7 cm.,
npase — 1,7 cm). @opmar rpadiunux (aiiiiB: pUCYHKH OBUHHI OyTH 30epekeHi
y (hopMari jpeg i3 po3aiasHOIO 31aTHICTIO 300 TOUOK Ha AFOKM. X HeoOXimHO 10-
JIATKOBO HAMICTIATU B OKPEMOMY (harii.

- Jlireparypa (Chicago Style: Notes and Bibliography): Jliteparypa y crmcky mo-
BHHHA OyTH po3raitioBaHa B andasitHomy nopsiaky (Times New Roman 12 mor).
Haseu joxeper monaroThest MOBOKO OpHTIiHAIY.

- Jbxepena UTFOCTpaTHBHOTO MaTepiary: 3a HyMepall€ro el CIHCOK MPOIOBKYE
CIIHCOK JIITePaTypH.

- References (Chicago Style: Notes and Bibliography): Crincok odopmiteruii 3ri-
nro Bumor (Chicago Style: Notes and Bibliography) 3 TpaxcnitepoBanimvu kupu-
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TIOJIAETHCS TIEPEKJIa T Ha3BH aHIIIHCHKOIO.

VY Texcti cif wiTko po3pizusitu aedic (-) i Tupe (- ).

[puknagy y TEKCTi APYKYIOTBCSI KYPCHUBOM, JUISI BUALICHHS] OKPEMHX €JIeMEH-
TIiB Y PUKJIaaX BUKOPHCTOBYETHCS TiIKPECICHHSI.

TMocumaHHs B TEKCTI MOIAIOTHCS Y KBAAPATHUX JIy’KKax, Hanpukia, [11, ¢. 8],
Jie HoMep 30iraeThCs 3 MOPSIIKOBUM HOMEPOM JDKEpelia y CIHCKY JITeparypH; SKIIO
HEOOXiZTHO 3a3HAYMTH KUTbKa JpPKEepes, iXHI HOMEPH BiIOKPEMITIOIOTHCS KPArKom 3
KOMOI0, Harpukiaz, [1; 5; 9].

[Tig pucyHKamu Crio4yaTKy NMOBMHEH OyTH 3arajbHUid MiANMC, a MOTIM Iosic-
HEHHsI YCIX HasIBHAX Ha HUX LU(POBUX Ta OyKBEHHX MTO3HAYEHb.

Iono:xkenns npo koHdineHuiiiHicTL

ImeHa Ta eneKkTpoHHI ajpecH, sIKi BKa3ylOTh KOPUCTYBadi CaldTy IbOTO JKyp-
HaJTy, BUKOPHCTOBYIOTHCSI BUKITFOYHO IS BUKOHAHHS BHYTPIIITHIX TEXHIYHHX 3aBIaHb

IBOTO XKyPHAITY 1 HE TIepeJalOTHCSI CTOPOHHIM 0CO0aM.
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BbIBo/IBI HCC/IE10BAHUS.

IepcneKTUBBI AAJIbHEHIIMX HAYYHBIX HCCJIeT0BAHMIA.
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TUITOJIOTUYECKOT O SA3bIKO3HAHU S,
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Axryanbsnbie Bonpocsl [ICUXOJIMHIBUCTUKU,;

AkTtyanbHble Bonpockl JUHTBUCTUYECKOM CEMAHTHKH;
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